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(Bev.) A z  I r o d a l m i  k á n o n o k  e g y  m e g f o n t o l t  

i r o d a l o m k r i t i k u s  k ö n y v e ,  f o n t o s  d o l g o k r ó l .  

S o k  b ö l c s e s s é g g e l ,  k ö r ü l t e k i n t é s s e l ,  e g y - k é t  

n a g y  e l f o g u l t s á g g a l  é s  á t é r t é k e l é s i  a m b í c i ó ­

v a l .  D e  s e n k i  n e  s z á m í t s o n  annyira kemény, 
annyira látványos h ú z á s o k r a .  S z e g e d y - M a s z á k  

M i h á l y  n e m  a  r e t o r i k a i  s o k k t e r á p i á r ó l  h í r e s .

A m i r ő l  S z e g e d y - M a s z á k  M i h á l y  e l s ő s o r ­

b a n  h í r e s ,  a z  l e n y ű g ö z ő  t u d á s a n y a g a ,  s z é l e s  

l á t ó k ö r e ,  m ű v e l t s é g e .  B e h a t ó a n  i s m e r i  a  

m ú l t  s z á z a d  m á s o d i k  f e l é n e k  m a g y a r  i r o d a l ­

m á t  é p p ú g y ,  m i n t  a z  a n g o l  r o m a n t i k á é t ,  k i ­

t ű n ő e n  k é p z e t t  a  k ü l ö n b ö z ő ,  k u r r e n s  é s  e l f e ­

l e d e t t  i r o d a l o m e l m é l e t i  i r á n y z a t o k  v i l á g á ­

b a n ,  m i n d e n t  t u d  K o s z t o l á n y i r ó l  é s  M á r a i r ó l ,  

d e  i g a z i  í n y e n c e  é s  é r t ő j e  a  k l a s s z i k u s  z e n é ­

n e k  is ,  é s  m é g  l e h e t n e  s o r o l n i .  T a l á n  l e h e t  

t u d n i ,  m i n d e n e s e t r e  m o n d o m :  n e m  s z o k t a m  

f ö l ö s l e g e s  t i s z t e l e t k ö r ö k e t  f u t n i ,  n é h a  m é g  a  

k ö t e l e z ő k e t  s e m .  T a l á n  k ö z i s m e r t ,  m i n d e n ­

e s e t r e  m o n d o m :  S z e g e d y - M a s z á k  M ih á l y  a  m a ­

g y a r  i r o d a l o m k r i t i k a  e g y i k  l e g k i v á l ó b b  k é p v i ­

s e l ő j e ,  a z  e m l í t e t t e k e n  t ú l  is  s z á m o s  r i t k a  k v a ­

l i t á s s a l .  A z  i t t  b í r á l t  k ö n y v e ,  c s a k ú g y ,  m i n t  a z  

ö s s z e s  t ö b b i ,  k i t ű n ő  é s  f o n t o s .  B á t r a n  a j á n l ­

h a t ó  m i n d e n k i  s z á m á r a ,  n o h a  r e t o r i k a i  p u ­

h a s á g a ,  o b l i g á t  u n d e r s t a t e m e n t j e  é s  h e l y e n ­

k é n t  ó v a t o s k o d ó  c é l o z g a t á s a i  m i a t t  i n k á b b  a  

b e a v a t o t t a k  t a l á l h a t j á k  é r d e k e s n e k .

A  k ö t e t  k ü l ö n b ö z ő  a l k a l m a k r a  í r o t t  s z ö v e ­

g e k  g y ű j t e m é n y e .  N e m  e g y s é g e s  k ö n y v k é n t  

k o n c i p i á l t a t o t t  t e h á t ,  m ű f a j i l a g  é s  t e m a t i k a i ­

l a g  n é m i k é p p e n  s z ó r t :  e l ő f o r d u l  b e n n e  r ö v i -  

d e b b  e l ő a d á s s z ö v e g  é p p ú g y ,  m i n t  t e r j e d e l ­

m e s e b b ,  g a z d a g o n  l á b j e g y z e t e l t  t a n u l m á n y ,  

v a n  á l t a l á n o s a b b ,  i s m e r t e t ő  j e l l e g ű  í r á s  é p p ­

ú g y ,  m i n t  s z ű k e b b  t á r g y r ó l  s z ó l ó ,  r é s z l e t e k b e  

m e n ő  a n a l í z i s ;  é s  v a n  b e n n e  a  s z á z a d  e l s ő  f e ­

l é n e k  m a g y a r  k l a s s z i k u s a i r ó l  s z ó l ó  í r á s  é p p ­

ú g y ,  m i n t  H e n r y  J a m e s  é s  V i r g i n i a  W o o l f  r e ­

g é n y n y e l v é r ő l ,  d e  e l ő f o r d u l n a k  a  f o r d í t á s  l e ­

h e t ő s é g e i r ő l ,  i l l e t v e  a  k á n o n o k  m ű k ö d é s é r ő l  

s z ó l ó  o k f e j t é s e k  is .

A  k ö t e t  m i n d a z o n á l t a l  e g y s é g e s n e k  m o n d ­

h a t ó ,  n e m c s a k  a b b ó l  a z  á l t a l á n o s  s z e m p o n t ­

b ó l ,  h o g y  e g y s é g e s  s z e m l é l e t m ó d ,  g o n d o l k o ­

d á s m ó d ,  n y e l v e z e t  é s  h a b i t u s  j e l l e m z i  a  k ü ­

l ö n b ö z ő  í r á s o k a t ,  h a n e m  a  c í m  á l t a l  k í n á l t  

s z e m p o n t b ó l  is :  a  v i s z o n y l a g o s  m ű f a j i  é s  t á r ­

g y i  s o k r é t ű s é g  e l l e n é r e  m i n d e g y i k  f e l v e t i  a  

k a n o n i c i t á s  -  S z e g e d y - M a s z á k  e z t  ú g y  m o n ­

d a n á :  k á n o n i s á g  -  s z e r t e á g a z ó  p r o b l é m á j á ­

n a k  v a l a m e l y  a s p e k t u s á t .

(Kánonok, centrumok, magyarok) S z e g e d y -  

M a s z á k  b i z o n y o s a n  k i t ű n ő e n  t á j é k o z o t t  a  k á ­

n o n o k  p r o b l é m á j á n a k  e g y r e  n ö v e k v ő  a m e r i ­

k a i  i r o d a l m á b a n ,  s a z  o t t  m e g h o n o s o d o t t  

s z é l s ő s é g e s  á l l á s p o n t o k  k ö z ö t t i  ( a z é r t  a z  a m e ­

r i k a i  s z e r z ő k  k ö z ö t t  s e m  r i t k a )  p o z í c i ó t  f o g ­

l a l j a  e l .  V a g y i s  e g y f e l ő l  e l g o n d o l h a t a t l a n n a k  

t a r t j a  a z t ,  h o g y  a  k á n o n o k  t e l j e s s é g g e l  m e g ­

m e r e v e d j e n e k ,  h o g y  n e  l e g y e n e k  k i t é v e  a  

t ö r t é n e t i - k u l t u r á l i s  v á l t o z á s o k n a k ;  m á s f e l ő l  

p e d i g  t u d j a ,  h o g y  a  k á n o n o k  v i s z o n y l a g o s  

r ö g z í t e t t s é g e  n é l k ü l  k é p t e l e n s é g  b á r m i f é l e  

t á j é k o z ó d á s  a z  i r o d a l o m b a n ,  h i á n y o z n á n a k  

a z  o l v a s á s t  l e h e t ő v é  t e v ő  e l e m i  s t a n d a r d o k .

M é g  j o b b a n  é r d e k l i  a z o n b a n  S z e g e d y - M a -  

s z á k o t  a z  a z  a m e r i k a i  s z í n t é r e n  k e v e s e b b e t  v i ­

t a t o t t  p r o b l é m a  -  i l l e t v e  a z  á l t a l á b a n  t ú l i d e o -  

l o g i z á l t  é s  e g y - k é t  j e l e n t ő s  k é p v i s e l ő j é t  l e ­

s z á m í t v a  m e g l e h e t ő s e n  g y e n g e ,  ú g y n e v e z e t t  

p o s z t k o l o n i á l i s  k r i t i k a  á l t a l  t á r g y a l t  p r o b l é ­

m a  - ,  m e l y  a  k u l t u r á l i s  c e n t r u m  é s  p e r i f é r i a  

v i s z o n y á v a l  f o g l a l k o z i k .  J o g g a l  u t a l  a  c e n t r u ­

m o k  b i z o n y o s  f o k ú  a u t i z m u s á r a ,  a  p e r i f é r i á k  

p r o d u k c i ó i v a l  k a p c s o l a t o s  a t t i t ű d j e i r e ;  p é l d á ­

u l  h a j l a m o s  a r r a ,  h o g y  k i z á r ó l a g  s a j á t  é r t e l ­

m e z é s i  k e r e t e i b e  h e l y e z z e n  m i n d e n  m á s t  

( l á s d  E d w a r d  S a i d  „ o r i e n t a l i z m u s ” - e l e m z é s e -  

i t ) ,  h o g y  f o l y a m a t o s a n  p r o v i n c i a l i z m u s t  g y a ­

n í t s o n ,  v a g y  -  m i n t  S z e g e d y - M a s z á k  í r j a  -  

„ [ a ] z  úgynevezett kis kultúrákat gyakran tökéletlen 
másolatoknak tekintik, történetüket az utánzás és 
a megkésettség [ . . . ]  jegyében írják meg” ( 9 .  o . ) .  

H a  v i s z o n t  s z á m o l u n k  a  h e l y i  v i s z o n y o k  b i z o ­

n y o s  f o k ú  a u t a r k i á j á v a l ,  f e l v e t ő d i k  a  k é r d é s ,  

„ [ s ]e g í t- e  Ady költészetének megértésében, ha szim­
bolistának nevezzük” ( u o . ) ,  v a g y  h a  „Esterházyt 
posztmodern alkotóként próbáljuk elfogadtatni a 
külföldi közönséggel” ( u o . ) .

A z  i m é n t i  k é t  i d é z e t b e n  s z e r e p l ő  i g e r a g o k  

a z o n b a n  r á v i l á g í t a n a k  a  p r o b l é m á n a k  e g y  

o l y a n  v o n a t k o z á s á r a ,  a m e l y r e  S z e g e d y - M a -  

s z á k  n e m  i g a z á n  r e f l e k t á l  ( n o h a ,  m i n t  k é s ő b b  

u t a l o k  r á ,  o l v a s a t o m  s z e r i n t  n e m  h a g y  f i g y e l ­

m e n  k í v ü l ) ,  n e v e z e t e s e n ,  h o g y  a z  e g y e s  k u l ­
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t ú r á k ,  é r t e l m e z ő i  k ö z ö s s é g e k  é r z é k e l é s e ,  e l ­

g o n d o l á s a  a  c e n t r u m  é s  a  p e r i f é r i a  e l h e l y e z ­

k e d é s é r ő l ,  v i s z o n y a i r ó l  m e g l e h e t ő s e n  á l t a l á ­

n o s n a k  m o n d h a t ó ,  v a g y i s  a z  ö n é r t e l m e z é s e k  

é s  m á s i k é r t e l m e z é s e k  n a g y j á b ó l  e g y b e v á g ­

n a k .  É s  e z  s o k k a l  f o n t o s a b b n a k  t ű n i k ,  m i n t  a  

-  r e n d s z e r i n t  a  p e r i f é r i á v a l  t á r s í t o t t  -  „ p r o ­

v i n c i a l i z m u s ” f o g a l m á n a k  l e í r ó  h a s z n á l a t a :  „a 
helyi szűk körű problémák, érdekek, eredmények 
egyoldalú túlbecsülése... a szélesebb szellemi látókör 
hiánya” ( B a k o s :  I d e g e n  SZAVAK ÉS K IF E JE Z É ­

SEK  SZ Ó TÁ R A ). A  v a l a m e l y e s t  p e r i f e r i á l i s  k u l ­

t ú r a  é r t e l m i s é g i j é n e k  a l a p t a p a s z t a l a t a ,  h o g y  

ő  r e n d s z e r i n t  s o k k a l  t ö b b e t  t u d  a  c e n t r u m  

k u l t ú r á j á r ó l ,  m i n t  e z  u t ó b b i  k é p v i s e l ő i  a z  

ö v é r ő l .  ( K é r d e z ő :  „Milyenek ön szerint a francia 
és a spanyol kultúra közötti kapcsolatok?” B u n u e l :  

„Nagyon egyszerű. A  spanyolok, például én, min­
dent tudnak a francia kultúráról. Vegyük ezzel 
szemben például Carriere urat! [Jelen volt.] Törté­
nelemtanár, de egészen tegnapig, amíg ide nem ér­
tünk, meg volt győződve róla, hogy a Toledo egy 
motorbicikli-márka.”) A  f e n t i  l e í r ó - d e f i n i t í v  é r ­

t e l e m b e n  a  c e n t r u m  k u l t ú r á i  f e l t é t l e n ü l  p r o -  

v i n c i á l i s a b b a k ,  á m  s e n k i n e k  n e m  j u t n a  e s z é ­

b e  í g y  h a s z n á l n i  a  s z ó t .  E g y s z e r ű e n  c s a k  k o ­

d i f i k á l v a  v a n ,  h o g y  m i k  a  c e n t r u m k u l t ú r á k  

( j o b b á r a  -  m a j d ’ m i n d e n  t e r ü l e t e n  -  a  f r a n ­

c i a ,  a z  a n g o l ,  a z  a m e r i k a i  é s  a  n é m e t ) ,  é s  e z t  

m i n d e n k i  -  é r t s d :  az ekképpen periferikusnak 
minősülő kultúrák képviselője is -  u g y a n í g y  t u d ­

j a .  A m i k é n t  a z t  is ,  h o g y  a  c e n t r u m  b e s z é l ,  é s  

a  p e r i f é r i a  u g a t .  A z ,  h o g y  S z e g e d y - M a s z á k  

n e m  t e m a t i z á l j a  a z  e  k é r d é s  k ö r ü l i  z a v a r o k a t ,  

n e m  f e l t é t l e n ü l  j e l e n t i  a z t ,  h o g y  n e m  is  é r z é ­

k e l i .  M e g f o g a l m a z á s a i b ó l  ú g y  s e j t e m ,  n e m  

g o n d o l j a  a z t ,  h o g y  a  c e n t r u m  c s u p á n  v a k  

g ő g j e  m i a t t  k é p z e l i  m a g á t  c e n t r u m n a k ,  h i ­

s z e n  a  p e r i f é r i a  v e r b á l i s  v i s e l k e d é s é b e n  e n ­

n e k  f o l y a m a t o s  v i s s z a i g a z o l á s á t  k a p j a :  „Ha 
egy magyar olvasót valamely külföldi arról kérdez, 
létezett-e szimbolizmus a magyar irodalomban, a 
választ valószínűleg az indokolja, hogy cáfolni 
szükséges egy nemzetközileg kevéssé ismert irodalom 
vidékiességét. Felmerülhet a gyanú, hogy akkor is 
ez az észjárás érvényesül, amikor Esterházyt poszt­
modern alkotóként próbáljuk elfogadtatni a külföl­
di közönséggel” ( 9 . ) .  H a  a z  i t t  f i k c i o n á l t  d i a l ó ­

g u s  r e a l i s t a ,  a k k o r  a  b e n n e  e m l e g e t e t t  „ é s z ­

j á r á s t ” m i  m a g u n k  é p p ú g y  m ű k ö d t e t j ü k ,  

m á r p e d i g  h a  í g y  v a n ,  a k k o r  i g e n i s  k o m o l y  t é ­

n y e z ő k é n t  k e l l  f i g y e l e m b e  v e n n ü n k ,  h i s z

n y i l v á n  s a j á t  k u l t ú r á n k r a  n é z v é s t  n e m  m i n ­

d e n  k ö v e t k e z m é n y  n é l k ü l  v a l ó  ö n m a g u n k  

e k k é n t  -  p e r i f é r i a k é n t  -  v a l ó  ö n é r t e l m e z é s e .  

E  k ö v e t k e z m é n y e k  p e d i g  p o n t o s a n  a z o k ,  

a m i k  s e g í t e n e k  ú j r a t e r m e l n i  a  c e n t r u m  S z e -  

g e d y - M a s z á k  á l t a l  k i f o g á s o l t  e l j á r á s a i t .  A  k u l ­

t u r á l i s  j e l e n s é g e k  á r a m l á s a  é p p e n  a z é r t  t ú l ­

n y o m ó r é s z t  e g y i r á n y ú ,  m e r t  a  c e n t r u m / p e r i -  

f é r i a  b i n á r i s  k ó d r e n d s z e r é t  m i n d k é t  f é l  e g y ­

f o r m á n  é r t i ,  c s a k  é p p e n  a  k ó d  á l t a l  r á s z a b o t t  

s z e r e p  k ü l ö n b ö z i k .  A m i k é n t  a  l e g t ö b b  f e m i ­

n i z m u s  n a g y  t é v e d é s e ,  h o g y  m i n d e n  k ó d o t  

m a s z k u l i n n a k  p r ó b á l  b e á l l í t a n i ,  p e d i g  a l i g h a ­

n e m  k i k e r ü l h e t e t l e n ü l  r e c i p r o k ,  a z o n k é p p e n  

a  p e r i f é r i á n a k  is  m e g v a n  e z  a  m a k a c s u l  k í ­

s é r t ő  t é v e d é s e ,  h o g y  a  m e g h a t á r o z ó  k ó d o k  

c s a k i s  a  c e n t r u m  t e r e m t m é n y e i ,  á m  ő r á  i s  r á  

v a n n a k  kényszerítve. É s  é p p e n  e n n e k  a  k ö v e t ­

k e z m é n y e  a z ,  h o g y  ( p é l d á u l )  K e l e t - E u r ó p a  

m i n d i g  is  r e c e p t í v  v o l t ,  b e f o g a d ó j a ,  u t á n z ó j a  

n y u g a t i  á r a m l a t o k n a k ,  d e  m a g a  -  i g e n  k e v é s  

k i v é t e l l e l  -  n e m  t e r m e l t  k i  i l y e n e k e t ,  m e r t  

m i n d i g  is  f e n n t a r t o t t a  ö n é r t e l m e z é s é t ,  a  p e ­

r i f é r i a s z e r e p e t ,  é s  s z i n t e  a u t o m a t i k u s a n  m i n ­

d i g  is  e n n e k  m e g f e l e l ő e n  m ű k ö d ö t t .  E z e k  

a l a p j á n  m e g k í s é r e l h e t ü n k  v á l a s z t  a d n i  S z e -  

g e d y - M a s z á k  e g y i k  k é r d é s é r e :  „Vajon nem le­
het-e több értelmező közösség egyidejű érvényével 
számolni, s akkor nem kérdőjelezhető-e meg a köz­
hiedelem, mely szerint 1870 és 1940 között Párizs, 
azóta New York tekinthető a képzőművészet köz­
pontjának?” ( 9 . )  P o n t o s a n  „több értelmező közös­
ség egyidejű érvényével számolva” á l l í t h a t j u k  h a ­

t á r o z o t t a n :  n e m  k é r d ő j e l e z h e t ő  m e g ,  1 8 7 0  é s  

1 9 4 0  k ö z ö t t  P á r i z s ,  a z ó t a  N e w  Y o r k  t e k i n t h e ­

t ő  a  k é p z ő m ű v é s z e t  k ö z p o n t j á n a k ,  m i n t h o g y  

n e m c s a k  P á r i z s b a n  é s  N e w  Y o r k b a n ,  h a n e m  

B u d a p e s t e n  é s  C i n c i n n a t i b a n  is  n a g y j á b ó l  

ú g y  t u d j á k ,  h o g y  e z  a  h e l y z e t .  („Tessék elhinni, 
a legfinomabb Winsor and Newton tubusos festé­
kek kaphatók Cincinnatiban is, a művészek mégis 
New Yorkba igyekeznek” -  T o m  W o l f e . )  M á r p e ­

d i g  h o g y  c e n t r u m / p e r i f é r i a  k é r d é s b e n  m i  a  

h e l y z e t ,  a z  d ö n t i  e l ,  h o g y  a  c e n t r u m / p e r i f é r i a  

m i t  g o n d o l  a r r ó l ,  h o g y  m i  a  h e l y z e t .  É s  h a  

m á s t  g o n d o l n á n a k ,  n e m  e z  v o l n a  a  h e l y z e t .

É s  S z e g e d y - M a s z á k  e g y  k i c s i t  m á s t  g o n ­

d o l .  V a g y  s z e r e t n e  g o n d o l n i .  F e n t  i d é z e t t  

k é r d é s e i n e k  f o n t o s  r e t o r i k a i  m o z z a n a t a i t  v é ­

t e n é n k  e l ,  h a  n e m  é r t e n é n k  ő k e t  ú g y  is ,  h o g y  

v a l a m i f é l e  megkérdőjelezésről v a n  s z ó ,  v a g y i s  

i n k á b b  p e r f o r m a t í v ,  m i n t  k o n s t a t í v  a k t u s r ó l .
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V a g y i s  a r r ó l ,  h o g y  a  f e n t  v á z o l t ,  m e g l e h e t ő ­

s e n  á l t a l á n o s  é r v é n y ű  helyzettudatot (mely ma­
gának a helyzetnek formatív mozzanata) p r ó b á l j a  

v a l a m e l y e s t  átformálni. A  f e n t  i d é z e t t  k é r d é s ­

h e z  h a s o n l ó  b e s z é d a k t u s a i  i n k á b b  i m p l i c i t e  

a z  e g y o l d a l ú s á g  (tudatának mint fátum nak)  f e l ­

s z á m o l á s á t  c é l z ó  j a v a s l a t o k ,  s e m m i n t  c á f o l a ­

t a i  a  n e h e z e n  c á f o l h a t ó n a k .  A r r a  p r ó b á l  ö s z ­

t ö k é l n i  b e n n ü n k e t ,  h o g y  n e  f o g a d j u k  e l  s i ­

m á n  e z t  a  l e o s z t á s t .  N e h o g y  m á r  a  k ö z e p e s  

a m e r i k a i  i r o d a l o m k r i t i k u s  l e g y e n  a z  ö r ö k  

R ó m a  é s  S z e g e d y - M a s z á k  M i h á l y  a  f e l e j t h e t ő  

p r o v i n c i a .  L e g a l á b b  m i  n e  h i g g y ü k  e l ,  h o g y  

c s u p á n  m e g k é s e t t  é s  j e l e n t é k t e l e n  r e p l i k á k  

v a g y u n k ,  h o g y  e z  a  m i  e g y e t l e n  l e h e t s é g e s  

s o r s u n k .  U g y a n i s  e z  a  s z ü k s é g e s  f e l t é t e l e  a n ­

n a k ,  h o g y  n e  a z o k  l e g y ü n k .

H a  n e m  is  e l é g s é g e s .  H a  a  m é g  f e n t e b b  

i d é z e t t ,  A d y v a l  é s  E s t e r h á z y v a l  k a p c s o l a t o s  

k é r d é s e k r e  k é n e  v á l a s z o l n i ,  a z t  m o n d h a t ­

n á n k :  b i z o n y ,  b á r h o g y  é r t e l m e z z ü k  is  e  f o g a l ­

m a k a t ,  A d y  n e m  k é p z e l h e t ő  e l  a  s z i m b o l i z ­

m u s  n é l k ü l ,  E s t e r h á z y  n e m  k é p z e l h e t ő  e l  a  

p o s z t m o d e r n  n é l k ü l ;  é s ,  b i z o n y ,  m é g  e n n e k  

e l l e n é r e  is ,  o l v a s h a t a t l a n u l  m a g y a r o k  ( v a g y  

l e g a l á b b i s  k e l e t - e u r ó p a i a k )  a  c e n t r u m k u l ­

t ú r á k  s z á m á r a .  P e d i g  e  s z e r z ő k  e s e t é b e n  a  

m a g y a r  i r o d a l o m  k é t  r i t k a  „erős költőjéről” 
( B l o o m )  v a n  s z ó ,  a z a z  o l y a n o k r ó l ,  a k i k n e k  ú j ­

s z e r ű  é s  n a g y  h a t á s ú  n y e l v e  m a g á t  k i k e r ü l -  

h e t e t l e n n é  é s  a z  u t á n a  k ö v e t k e z ő k e t  „ e p h e -  

b o s ” - o k k á  t e s z i ,  a k i k  k é n y t e l e n e k  v e l e  m e g ­

k ü z d e n i ,  é s  a k i k b e n  m i n d e g y r e  m e g k é s e t t -  

s é g é r z e t e t  i n d u k á l .  V i l á g o s ,  h o g y  A d y  n e m  

í r h a t ó  l e  m i n t  p u s z t á n  s z i m b o l i s t a ,  E s t e r h á z y  

m i n t  p u s z t á n  p o s z t m o d e r n ,  e g y r é s z t ,  m e r t  

t ö b b  m i n d e n  h i b á d z i k  a h h o z ,  h o g y  a z o k  l e ­

g y e n e k ,  m á s r é s z t ,  m e r t  t ö b b e k  is  a n n á l .  A  h i ­

á n y  é s  a  t ö b b l e t  is  n a g y r é s z t  a  k u l t u r á l i s  s z i -  

t u á l t s á g b ó l ,  e g y s z e r ű b b e n :  a  m a g y a r  s p e c i f i ­

k u m b ó l  a d ó d i k .  A  s z á z a d e l ő r e  b e t o k o s o d o t t  

A r a n y - G y u l a i - h a g y o m á n y  k o n t r a  „ m o d e r n ­

s é g ” é s  „ n y u g a t o s s á g ” , „ P u s z t a s z e r ” k o n t r a  

„ m a g y a r g y a l á z á s ” , V e r e c k e  é s  D é v é n y ,  e z  a z  

A d y  ( é s  h a t á s t ö r t é n e t e )  s z á m á r a  m e g h a t á r o ­

z ó  j e l e n t ő h á l ó  k i s  h a z á n k o n  k í v ü l  é p p ú g y  

s e n k i n e k  n e m  j e l e n t e t t  é s  n e m  f o g  j e l e n t e n i  

s e m m i t ,  a h o g y a n  a z  E s t e r h á z y  á l t a l  m e g i d é ­

z e t t  i g a z s á g o s  ( R á k o s i )  M á t y á s  ( k i r á l y )  „ n é p i ” 

a n e k d o t a -  é s  m e s e k i n c s e ,  p o l i t i k a i  p o r n o g r á ­

f i á j a  s e m ,  a h o g y  a  l e g e n d á s  c s a t á r s o r ,  a k á r  

a  F r a d i  T - s ,  a k á r  a  P i l i n s z k y - O t t l i k - N e m e s  

N a g y - M é s z ö l y - M á n d y  ö t ö s f o g a t  s e m .

A m i b e n  a  l e g m e s s z e b b m e n ő k i g  e g y e t ­

é r t e k  S z e g e d y - M a s z á k k a l :  u g y a n o l y a n  p e s s z i ­

m i s t á n  í t é l e m  m e g  a  m a g y a r  i r o d a l o m  v i l á g ­

i r o d a l m i  ( e l ) i s m e r t s é g é n e k  e s é l y e i t .  A z  ő  e z  

i r á n y ú  v é l e k e d é s e i t ő l  a z o n b a n  a b b a n  t é r  e l  a z  

e n y é m ,  h o g y  a z  e m l í t e t t  n e h é z s é g e k  m e l l e t t  

( a  m a g y a r  n y e l v  f o k o z o t t  e l s z i g e t e l t s é g e ,  e s e ­

t e n k é n t  k e v é s s é  h a t é k o n y  p í á r  s t b . )  é n  m é g  

a  m a g y a r  i r o d a l o m  m e g l e h e t ő s  g y e n g e s é g é t  

is  a z  o k o k  k ö z é  s o r o l n á m .  A z  é r z é s e m  s z e r i n t  

v i t a t h a t a t l a n u l  v i l á g n a g y s á g - e r ő s s é g ű  s z e r ­

z ő k ,  J ó z s e f  A t t i l a  é s  P i l i n s z k y  J á n o s  p e c h j ü k r e  

k ö l t ő k ,  e z e n  t é n y l e g  n e m  l e h e t  s e g í t e n i .  ( S z e -  

g e d y - M a s z á k  is  g a z d a g  é r v -  é s  p é l d a a n y a g g a l  

i g a z o l j a  a  v e r s f o r d í t á s  l e h e t e t l e n s é g e i t . )  E l ­

l e n b e n  s o k  p r ó z a  n a g y o n  j ó l  f o r d í t h a t ó ,  i g a ­

z á b ó l  n e m  t u d o m  e l h i n n i ,  h o g y  D o s z t o j e v s z ­

k i j  v a g y  B o r g e s  o l y a n  v é g z e t e s e n  s o k a t  v e s z í ­

t e n e  a  f o r d í t á s o k b a n ;  p e r s z e  a k a d  b ő v e n  e l ­

l e n p é l d a  is ,  K l e i s t ,  J o y c e  v a g y  E s t e r h á z y  á t ­

ü l t e t é s é n e k  n e h é z s é g e i  m é g  f e l ü l e t e s  n y e l v i s ­

m e r e t  b i r t o k á b a n  is  j ó l  l á t h a t ó k .  M i n d e n e s e t ­

r e  p r ó z á b a n  s z á m o s  k i s  n y e l v / k u l t ú r a  a r a t o t t  

m á r  o l y a n  v i l á g s i k e r t ,  a m e l y r e  a  m a g y a r  

m i n d  e z  i d á i g  k é p t e l e n  v o l t .  M i k s z á t h  é s  

K r ú d y  b i z t o s a n  t ö b b e t  é r d e m e l n é n e k ,  d e  a z  

n e m  c s a k  ( k u l t u r á l i s )  f o r d í t h a t ó s á g i  p r o b l é ­

m a ,  h o g y  K e m é n y  v a g y  K o s z t o l á n y i  n e m  t u ­

d o t t  é s  a l i g h a n e m  n e m  is  f o g  b e k e r ü l n i  n e m ­

h o g y  a  n e m z e t k ö z i  n a g y á g y ú k  k ö z é ,  d e  a  s z é ­

l e s e b b  -  é s  n e m  n e v e t s é g e s e n  t á g  é r t e l e m b e n  

v e t t  -  „ v i l á g i r o d a l o m b a ” s e m .  É s  h a  v a l a k i  a z ­

z a l  é r v e l ,  h o g y  d e  h á t  p é l d á u l  K o s z t o l á n y i  

h á n y  n y e l v r e  v a n  l e f o r d í t v a ,  a r r a  a z t  v á l a s z o l ­

h a t j u k :  h á t  é p p e n  e z  m u t a t j a ,  h o g y  n i n c s  

e s é ly .

A  k ö n y v  b e v e z e t é s é h e z  h a s o n l ó a n  u t ó s z a ­

v a  is  k ö z v e t l e n ü l  a  k á n o n  p r o b l é m á j á v a l  f o g ­

l a l k o z i k ,  e z ú t t a l  a z o n b a n  n e m  a n n y i r a  v a l a ­

m e l y e s t  o r g a n i k u s  k é p z ő d é s é n e k ,  f o r m á l ó ­

d á s á n a k  o l d a l á r ó l ,  h a n e m  e g y  k o n k r é t  k á ­

n o n a l k o t á s i  p é l d á t  v e s z  s z e m ü g y r e ,  H a r o l d  

B l o o m  h í r e s / h í r h e d t  T h e  W e s t e r n  C a n o n  

c í m ű  1 9 9 4 - e s  k ö n y v é t .  A z  e g y é b k é n t  f a n t a s z ­

t i k u s a n  m ű v e l t ,  s z á m o s  f i g y e l e m r e  m é l t ó  i r o ­

d a l o m e l m é l e t i  é s  - t ö r t é n e t i  k ö n y v e t  j e g y z ő  

B l o o m  e  ’9 4 - e s  o p u s á v a l  e l é g  r o s s z u l  v i z s g á ­

z i k  S z e g e d y - M a s z á k n á l .  A z  e z  u t ó b b i  á l t a l  f e l ­

v e t e t t  s z e m p o n t o k a t  f i g y e l e m b e  v é v e  a l a p v e ­

t ő e n  e g y e t é r t e k  í t é l e t e i v e l :  i g a z á b ó l  l e h e t e t ­

l e n  v á l l a l k o z á s  v o l t  e z ,  s  a  v é g e r e d m é n y  r e n ­

g e t e g  m o z z a n a t á b a n  i g a z o l j a  a z  e l ő r e  v á r h a ­

t ó  k é p t e l e n s é g e k e t .  A  k ö n y v  v é g i  k á n o n l i s t a
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é p p ú g y  „ezer vérből sebzik” ( M é s z ö l y  K á l m á n ) ,  

m i n t  a  h u s z o n h a t ,  r é s z l e t e i b e n  t á r g y a l t  r e p ­

r e z e n t a t í v  s z e r z ő / m ű  k i v á l a s z t á s á n a k  i n d o -  

k o l h a t ó s á g a  ( n o h a  m a g u k  a z  e l e m z é s e k  á l t a ­

l á b a n  é r d e k e s e k  é s  s z ó r a k o z t a t ó k ) .  A  m ű  

m a j d ’ m i n d e n  í z é b e n  l e p l e z e t l e n ü l  e l f o g u l t ,  

n é h o l  s z i n t e  h i s z t é r i k u s .  U g y a n a k k o r  n e m  

e z e n  m ú l o t t ,  h o g y  a  T h e  W e s t e r n  C a n o n  

a m b í c i ó j a  m e g b u k o t t :  „szerzője egy nemzeti iro­
dalom felől közelít a többi kultúrához, s ugyanakkor 
kívülről próbál tekinteni saját nyelvének örökségé­
re” ( 1 9 4 . ) .  A  m ű  r e a l i s z t i k u s a b b  c í m e  i n k á b b  

A n  American Canon l e h e t n e .

A  d i a l e k t o l ó g i a  ú j a b b  f e l f o g á s a  s z e r i n t  

n i n c s  o l y a n  n y e l v h a s z n á l ó ,  a k i n e k  n y e l v e  n e  

d i a l e k t u s  v o l n a .  M u t a t i s  m u t a n d i s  u g y a n e z  a  

b e l á t á s  é r v é n y e s  a  m i n d e n k o r i  k á n o n a l k o t á ­

s o k r a  i s .  E g y  m á s i k ,  n y e l v t ö r t é n e t - e l m é l e t i  

h a s o n l a t t a l :  a z  e g y e s  k á n o n o k  a z  ő k e t  m e g ­

a l k o t ó  é r t e l m e z ő i  k ö z ö s s é g e k  e g y m á s h o z  k é ­

p e s t  v a l ó  e l h e l y e z k e d é s e  s z e r i n t  h a s o n l í t a n a k  

v a g y  k ü l ö n b ö z n e k ,  a h o g y a n  a  s c h m i d t - f é l e  

h u l l á m e l m é l e t b e n  a z  e g y e s  n y e l v e k .  A m  a z  

í g y  k i a l a k u l ó  k o n t i n u u m  m é g s e m  m e n t e s  

e r ő t e l j e s e b b  s z a k a d á s o k t ó l .  M i n t  a z t  s z e -  

g e d y - M a s z á k  K o s z t o l á n y i  n y i l a t k o z a t a i n  k e ­

r e s z t ü l  v a l l j a ,  a z  a n y a n y e l v  k ü l ö n ö s e n  é l e s  

h a t á r t  s z a b  a  k á n o n o k  k ö z e l e d é s é n e k ,  c s e r é ­

j é n e k ,  ö s s z e o l v a d á s á n a k .  E z t  j ó l  p é l d á z z a  

B l o o m  e m l í t e t t  k ö n y v e  is .

H a  v a l a k i ,  m i n t  m i n d e n k i ,  a  v é g é n ,  a  l i s ­

t á v a l  k e z d i  a  T h e  W e s t e r n  C a n o n  o l v a s á s á t ,  

s h a  e z  a  v a l a k i  t ö r t é n e t e s e n  m a g y a r  i r o d a l ­

m á r ,  a k k o r  e l ő s z ö r  is  a  m a g y a r  m ű v e k e t  c s e k -  

k o l j a  l e .  H á r o m  d a r a b o t  t a l á l ,  a  „kaotikus kor­
ban”. ( B l o o m  a z  i r o d a l o m t ö r t é n e t i  k o r p u s z t  

n é g y  k o r s z a k r a  o s z t j a :  „teokratikus kor” [ a  k e z ­

d e t e k t ő l  a  k ö z é p k o r i g ] ,  „arisztokratikus kor” [ a  

r e n e s z á n s z t ó l  a  k l a s s z i c i z m u s i g ] ,  „demokrati­
kus kor” [ a  r o m a n t i k á t ó l  a  X I X .  s z á z a d  v é g é ­

ig ]  é s  „kaotikus kor” [ X X .  s z á z a d ] . )  A  h á r o m  

c í m e t  n é z e g e t v e  -  A t t i l a  J ó z s e f ,  P e r c h e d  O N  

N o t h i n g ’s  B r a n c h ; F e r e n c  J u h a s z ,  S e l e c ­

t e d  P o e m s ; L a s z l o  N é m e t h ,  G u i l t  -  r ö g t ö n  

v i l á g o s s á  v á l i k  s z á m á r a ,  h o g y  n o h a  a  m a g y a r  

i r o d a l o m  e s z e r i n t  a  n y u g a t i h o z  t a r t o z i k ,  e z e k  

k a n o n i z á l ó  é r t é k e i n e k  k ü l ö n b ö z ő k n e k  k e l l  

l e n n i ü k .  H i s z e n  h a  m e g k é r d e z n é n k  a  d o l o g ­

r ó l  j ó  n é h á n y  m a g y a r  i r o d a l m á r t ,  s  v á l a s z a i ­

k a t  ö s s z e g e z n é n k ,  a l i g h a  j ö n n e  k i  e z  a  h á ­

r o m  m ű .  M á r  c s a k  a z é r t  s e m ,  m e r t  s z á m u k r a  

n e m  is  l é t e z i k  i l y e n  J .  A . - k ö n y v ,  h o g y  P e r ­

c h e d  o n  N o t h i n g ’s  B r a n c h  ( k b .  A  s e m m i  

á g á n  g u b b a s z t v a ) ,  ú g y h o g y  e z  ( b i z o n n y a l )  v á ­

l o g a t o t t  v e r s e i n e k  v a l a m i  a n g o l  k i a d v á n y a  l e ­

h e t .  U g y a n e z  a  h e l y z e t  J u h á s z  F e r e n c  S e l e c ­

t e d  P O E M S - é v e l  ( V á l o g a t o t t  v e r s e k )  k a p c s o ­

l a t b a n .  A m i  a  h a r m a d i k a t  i l l e t i ,  k é t s é g e s ,  

h o g y  a z  i r o d a l m á r o k  k ö z t  v é g z e t t  f e l t é t e l e z e t t  

k ö z v é l e m é n y - k u t a t á s  s o r á n  a  B ű n  ( v a g y  t a l á n  

a z  I s z o n y ?) b e k e r ü l n e  a z  e l s ő  ö t v e n b e  -  c s a k  

a  p r ó z á t  t e k i n t v e .  T a l á n  n e m  o l y a n  b o r z a s z t ó  

n a g y  k ö l t ő i  t ú l z á s  a z t  á l l í t a n i ,  h o g y  J u h á s z  F e ­

r e n c e t  m a  i s k o l á n  k í v ü l  s e n k i  s e m  o l v a s  M a ­

g y a r o r s z á g o n .  T e h á t  a  m a g y a r  i r o d a l m á r  e g y  

k i s s é  é r t e t l e n k e d v e  s z e m l é l i  B l o o m  v á l a s z t á ­

s á t ,  é s  h a  m e g p r ó b á l j a  m e g m a g y a r á z n i ,  a k ­

k o r  h o m á l y o s a n  f e l d e r e n g  n e k i ,  h o g y  W . H .  

A u d e n  e g y s z e r  v a l a m i  n a g y o n  n a g y o t  t a l á l t  

m o n d a n i  J u h á s z  e g y i k  v e r s é r ő l ,  s ő t  é l  a  g y a ­

n ú v a l ,  h o g y  B l o o m  i n k á b b  e z  u t ó b b i  k i j e l e n ­

t é s t  o l v a s h a t t a ,  m i n t  a  s z ó b a n  f o r g ó  v e r s e k e t .

A z  p e r s z e  e g y á l t a l á n  n e m  k ö t e l e z ő  a z  a n ­

g o l  n y e l v ű  i r o d a l o m  k i t ű n ő  t ö r t é n é s z é n e k ,  

e l m é l é s z é n e k  é s  k r i t i k u s á n a k ,  h o g y  o l y a n  n a ­

g y o n  s o k a t  t u d j o n  a  m a g y a r  i r o d a l o m r ó l .  A m  

h a  í g y  v a n ,  m i é r t  l e n n e  k ö t e l e z ő  n e k i  e l v é ­

g e z n i e  a  k a n o n i z á l á s  m u n k á j á t  e z  i s m e r e t l e n  

t e r ü l e t e n ?

I g e n ,  a  k é r d é s  r o s s z .  B l o o m  v a l ó s z í n ű l e g  

f e l t é t e l e z i ,  h o g y  a z  a  l i s t a ,  a m e l y e t  a  m a g y a r  

i r o d a l o m  k i t ű n ő  t ö r t é n é s z e i ,  e l m é l é s z e i  é s  

k r i t i k u s a i  á l l í t a n á n a k  ö s s z e  m i n t  a  m a g y a r  

i r o d a l o m  k á n o n j á t ,  n a g y o n  m á s k é p p  f e s t e n e ,  

m i n t  a z  ö v é .  É s  e  k ü l ö n b s é g  a b b a n  l e l i  m a ­

g y a r á z a t á t ,  h o g y  B l o o m  -  a  c í m b e n  v i l á g o s a n  

j e l z e t t  i n t e n c i ó  s z e r i n t  -  n e m  a  m a g y a r  ( v a g y  

b á r m e l y  m á s )  n y e l v ű  i r o d a l o m  k á n o n j á n a k  

l i s t á j á t  k í v á n j a  a d n i ,  h a n e m  a  N y u g a t i  K á n o ­

n é t .

D e  é p p  a z  i m é n t  j u t o t t u n k  a r r a ,  h o g y  a  

m a g y a r  i r o d a l o m  a  n y u g a t i h o z  t a r t o z i k .  H a  

a  M a g y a r  K á n o n  -  a m e l y b e n  b i z o n n y a l  o t t  

v a n n a k  J .  A .  v e r s e i ,  á m  h a  k é t  t o v á b b i  h e l y  

k i a d ó  m é g ,  a k k o r  e z e k  b i z o n n y a l  n e m  a  

B l o o m  á l t a l  k i v á l a s z t o t t a k  -  n e m  a u t o m a t i k u ­

s a n  a d ó d i k  h o z z á  a  N y u g a t i  K á n o n h o z ,  a k k o r  

v a l ó s z í n ű l e g  v a n  e g y  ( v a g y  t ö b b )  o l y a n  h e l y  

N y u g a t o n ,  a h o n n a n  j o b b a n  l e h e t  l á t n i ,  m i  v a ­

l ó j á b a n  é s  i n k á b b  n y u g a t i ,  m i n t  a  m a g y a r  i r o ­

d a l o m  t e r r é n u m á r ó l  ( m e ly ,  e  t e k i n t e t b e n  l e g ­

a l á b b i s ,  n e m  t a r t o z i k  a n n y i r a  a  N y u g a t h o z ) .

H o l  l e h e t  e z  a  h e l y ?  ( E z  i t t  a  v i c c - z i c c e r e k  

h e l y e . )
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H a  m á r m o s t  a  m i  m a g y a r  i r o d a l m á r u n k  

t o v á b b l a p o z ,  a  N y u g a t i  K á n o n b a  f e l v e t t  a m e ­

r i k a i  m ű v e k  h o s s z a d a l m a s  l i s t á j á t  n é z e g e t v e  

a l i g h a n e m  e l k e z d  e r ő s ö d n i  b e n n e  a  g y a n ú ,  

h o g y ,  e l ő s z ö r  is ,  s o k k a l  t ö b b  m a g y a r  k ö n y v  

f é r n e  b e l e  ( m i n t  h á r o m ) ,  v a l a m i n t  h o g y ,  m á s ­

f e l ő l ,  a z  a  b i z o n y o s  j ó  h e l y ,  a h o n n a n  j o b b a n  

l e h e t  l á t n i  N y u g a t o t  -  n e v e z z ü k  c e n t r u m ­

n a k  - ,  t á n  n e m  is  r e n d e l k e z i k  a n n y i r a  s z é l e s  

h o r i z o n t t a l .  V a g y  l e g a l á b b i s  k ö n n y e b b e n  e n ­

g e d i  m e g t é v e s z t e n i  m a g á t  a z  é r z é k e k  c s a l á s á ­

t ó l :  a m i  k ö z e l e b b  v a n ,  n a g y o b b n a k  l á t s z i k .  

H a  a  N y u g a t i  K á n o n b a n ,  a  „ k a o t i k u s  k o r ­

s z a k ” a l a t t  f e l s o r o l t ,  ö s s z e s  n e m  a n g o l  n y e l v ű  

m ű v e k  s z á m a  3 6 4 ,  a k k o r  e g y  f r a n c i a  b i z o ­

n y o s a n  n e m  v e n n e  f e l  4 7 8  a n g o l  n y e l v ű t ,  

a m i k é n t  a z t  B l o o m  t e s z i .  H a  a z  a n g o l ,  a m e ­

r i k a i ,  k a n a d a i ,  a u s z t r á l  m ű v e k  e l  v a n n a k  k ü ­

l ö n í t v e ,  a k k o r  e g y  n é m e t  n e m  t e n n é  K a f k á t ,  

B e r n h a r d o t ,  C e l a n t ,  D ü r r e n m a t t o t  u g y a n ­

a z o n  c í m s z ó  -  „ N é m e t o r s z á g ” -  a l á ,  a m i k é n t  

a z t  B l o o m  t e s z i .  A  t á v o l i  d o l g o k  e l m o s ó d n a k .  

M i n é l  m e s s z e b b  v a n n a k ,  a n n á l  k i s e b b e k .  A n ­

n á l  j e l e n t é k t e l e n e b b e k .  A n n á l  k e v é s b é  b e s z é ­

d e s e k .  D e  a  l e g b e s z é d e s e b b  a z ,  h o g y  B l o o m  

l i s t á j á n a k  s z á m o s  t é t e l é n é l  o t t  t a l á l j u k  a  z á r ó ­

j e l e s  m e g j e g y z é s t :  „ ( f o r d í t o t t a  X .  Y .) ” . M u s z á j  

m e g k é r d e z n i :  m i r e  f o r d í t o t t a ?  N y u g a t i r a ?

A z  i m é n t i  g o n d o l a t m e n e t / k é r d é s s o r  p e r ­

s z e  é p p ú g y  é r v é n y e s  a  f e n t  n a g y v o n a l ú a n  

ö n a z o n o s  é s  k ö r ü l h a t á r o l t  e g é s z k é n t  k o n c i p i -  

á l t  „ M a g y a r  K á n o n ” - r a  is .

A m e l y n e k  S z e g e d y - M a s z á k  c s u p á n  e g y ,  h a  

n e m  is  é p p e n  a  l e g k i s e b b  h a t a l o m m a l  b í r ó ,  

d i s z k u r z í v  á g e n s e .

A z  a m e r i k a i  s z c é n á v a l  v a l ó  ö s s z e v e t é s  f o n ­

t o s  l e h e t .  O t t  u g y a n i s  a  „ k á n o n i s á g ” p r o b l é ­

m á j á t  e g y é r t e l m ű e n  n é h á n y  v á l l a l t a n  i d e o l o ­

g i k u s  é s  p o l i t i k a i  m o t i v á l t s á g ú  ( s  c s a k  r é s z b e n  

„ s z i g o r ú a n ” i r o d a l o m ) k r i t i k a i  i r á n y z a t  v e t e t ­

t e  f e l ,  a m i k o r  e g y r e  n a g y o b b  t e r e t  k í v á n t a k  

s z e n t e l n i  k ü l ö n b ö z ő  t á r s a d a l m i l a g  e l n y o m o t t  

c s o p o r t o k  í r ó i n a k ,  o l v a s ó i n a k ,  m ű v e i n e k .  

E n n e k  l á t t á n  a  k o n z e r v a t í v a b b  i r o d a l m á r o k  

m e g k o n g a t t á k  a  v é s z h a r a n g o t :  m i  l e s z ,  h a  a z  

o k t a t á s b a n  a  k l a s s z i k u s o k a t  k i s z o r í t j á k  a  p o ­

l i t i k a i l a g  b i z o n n y a l  k o r r e k t ,  á m  e s z t é t i k a i l a g  

bizonnyal s i l á n y  m ű v e k ,  a  r a d i k á l i s o k  v i s z o n t  

a z t  v á l a s z o l j á k  e  n a i v  s z é p l e l k e k n e k ,  h o g y  m i  

m á s  l e n n e  a  t i  „ e s z t é t i k a i t o k ” , m i n t  i d e o l ó ­

g i á t o k  -  a z  u r a l k o d ó  „ D e a d  W h i t e  E u r o p e a n  

M a l e ” i d e o l ó g i a  -  k o r o l l á r i u m a ?  (V ö .  „Az esz­

tétikai élvezet mindig a fennállót legitimálja” -  

A d o r n o . )

M a g y a r o r s z á g o n  f u r c s a m ó d  n e m  j e l e n i k  

m e g  n y í l t a n  e z  a  p o l i t i k a i l a g  v á l l a l t a n  é s  ö n ­

t u d a t o s a n  e l k ö t e l e z e t t  i r o d a l o m k r i t i k a i  i r á n y  

( n é h á n y  -  s o k ?  -  e g y r e  t o m p á b b  a g y [ a r ] ú  

v a d d i s z n ó t  l e s z á m í t v a ) ,  s l á t s z ó l a g o s  e g y e t ­

é r t é s  h o n o l  a z  e g y é b k é n t  f i n o m a n  f o g a l m a z ­

v a  d u r v á n  k ü l ö n b ö z ő  é r t e l m e z ő i  k ö z ö s s é g e k  

k ö z ö t t  a  t e k i n t e t b e n ,  h o g y  a z  e s z t é t i k a i  é r t é k  

a  l e g f ő b b  é r t é k ,  é s  a  p o l i t i k á t  -  f ő l e g  í g y  a  

s z a b a d s á g b a ’ m a  m á r  -  k i  k e l l  k ü s z ö b ö l n i ,  

v a g y  l e g a l á b b i s  n e  p o l i t i k a i  e l k ö t e l e z e t t s é g e  

m i a t t  s z e r e s s ü k  e z t  v a g y  a z t  a z  í r ó t ,  e s e t l e g  

a n n a k  e l l e n é r e  p r ó b á l j u k  m e g  s z e r e t n i ,  e s e t ­

l e g  s t b .

P e d i g  n e m  á r t a n a  néha e g y  k i c s i t  n y í l t a b ­

b a n  t e m a t i z á l n i  a  s a j á t  p o z í c i ó t ,  m i e l ő t t  N i e t z -  

s c h é b ő l  é s  F o u c a u l t - b ó l  k i s  e t i k e t t s z a b á l y -  

g y á r t ó  d o g m a t i k u s o k ,  D e r r i d á b ó l  é s  P a u l  d e  

M a n b ó l  a  s z i g o r ú  i r o d a l o m t u d o m á n y  a l a p j a i ­

n a k  l e r a k ó i ,  d e r é k  k o n s t r u k t o r o k r a  v á r ó  f ő ­

m é r n ö k e i  l e s z n e k ;  m i e l ő t t  e l h i s s z ü k  K o s z t o ­

l á n y i n a k  e z t  a  h o m o - a n t i i d e o l o g i c u s - p i s k ó -  

t á t ;  é s  m i e l ő t t  v é g k é p p  k i t i l t j á k  a  s z a k -  é s  ú r i ­

e m b e r e k  e g y r e  e x k l u z í v a b b  k l u b j á b ó l  a z  

i d e o l ó g i a i  m e g h a t á r o z o t t s á g o k r a  r á k é r d e z ő t .  

( M e l y  u t ó b b i n a k  s z e m é b e n  a k i  m e g á l l á s  n é l ­

k ü l  é s  e g y r e  h a n g o s a b b a n  s z a k m á z i k ,  a z  a  

l e g g y a n ú s a b b  i d e o l ó g i a i l a g . )  M e r t  í g y  k b .  a z  

a  h e l y z e t  a l a k u l t  k i ,  h o g y  a  v a l a m e l y e s t ,  v a l a ­

m e l y  v o n a t k o z á s á b a n  n y í l t a n  p o l i t i k a i / i d e o l ó -  

g i a i  m ű v e k  a  s a j á t  t á b o r b a n  b o c s á n a t o s ,  a z  e l ­

l e n f e l e k é b e n  m e g b o c s á t h a t a t l a n  b ű n ö k n e k  

m i n ő s ü l n e k ,  m á s  m ű v e k  p e d i g ,  m e l y e k n e k  

p o l i t i k a i / i d e o l ó g i a i  „ h o v a t a r t o z á s a ” n e m  k é ­

z e n f e k v ő  -  n o s ,  h á t  a z t  t e r m é s z e t e s e n  e s z t é ­

t i k a i l a g  é s  c s a k i s  e s z t é t i k a i l a g  v i z s g á l j u k ,  d e  

s z i g o r ú a n  e s z t é t i k a i l a g ,  a  v a k  is  l á t h a t j a ,  m é g  

a z  e l l e n s é g  is ,  m u s z á j  n e k i  e l i s m e r n i ,  h o g y  

p á r t a t l a n o k  v a g y u n k ,  h o g y  s z i g o r ú a n  s z a k ­

m a i  s z e m p o n t o k  a l a p j á n  b í r á l u n k .  A z  e l s ő  

e s e t b e n  a z  e l l e n s é g e s  o b j e k t u m o t  p o l i t i k a i -  

l a g / i d e o l ó g i a i l a g ,  a  m á s o d i k  e s e t b e n  e s z t é t i ­

k a i l a g  d e n u n c i á l j u k ,  j ó l l e h e t  é r t é k í t é l e t ü n k  

a l a p j a  m i n d k é t  e s e t b e n  u g y a n a z  v o l t .  ( N a ,  

m e l y i k ? )  A z  u t ó b b i  e s e t b e n  a z  é r t é k e l é s e k  

p e r s z e  r i t k á n  i l y e n  é l e s e n  f e k e t e - f e h é r e k ,  d e  

h a  m e g n é z z ü k  a z  e g y e s  é r t e l m e z ő i  k ö z ö s s é ­

g e k  k á n o n j a i t ,  n a g y o n  l o g i k u s  ö s s z e f ü g g é s e ­

k e t  t a l á l h a t u n k  a  p o l i t i k a i / i d e o l ó g i a i  e l k ö t e l e -  

z e t t s é g i  r e n d s z e r r e l .



1038 • Figyelő

S z e g e d y - M a s z á k  M i h á l y  IR O D A L M I K Á N O ­

N O K  c í m ű  k ö n y v é n e k  f ő h ő s e ,  k é t s é g  s e m  f é r ­

h e t  h o z z á ,  K o s z t o l á n y i  D e z s ő .

(Kosztolányin!!! Ady? Babits?) K r i t i k a i - t ö r t é ­

n e t i  j e l l e g ű  í r á s a i b a n  S z e g e d y - M a s z á k  f o g l a l ­

k o z i k  B a b i t s c s a l ,  K o s z t o l á n y i v a l  ( h á r o m  í r á s ­

b a n ) ,  K e m é n y  Z s i g m o n d d a l ,  H e n r y  J a m e s -  

s z e l  é s  V i r g i n i a  W o o l f f a l ,  A d y v a l ,  v a l a m i n t  

R a d n ó t i  M i k l ó s s a l .  J a m e s e t  é s  W o o l f o t  a z  a n ­

g o l s z á s z  i r o d a l m a k b a n  m e g l é v ő  k a n o n i k u s  

r a n g j u k h o z  i l l ő  r e v e r e n c i á v a l  t á r g y a l j a .  R a d ­

n ó t i  e s e t é b e n  a z  i d e g e n  n y e l v ű  i r o d a l m a k b a n  

e l é r h e t ő  e l i s m e r t s é g  v a g y  l e g a l á b b i s  v i s z o n y ­

l a g  s z é l e s  k ö r ű  i s m e r t s é g  e s é l y e i t  l a t o l g a t j a  (s  

m e l l e s l e g  a z  e g y i k  l e g j o b b  í r á s n a k  l á t s z i k ) .  

T a l á n  n é m e l y  o l v a s ó  s z á m á r a  f u r c s á n a k  t ű n ­

h e t ,  h o g y  A d y t  r e n g e t e g  -  é s  h e l y e n k é n t  s ú ­

l y o s  -  k r i t i k a i  m e g j e g y z é s s e l  i l l e t i ,  á m  h a  f i ­

g y e l e m b e  v e s s z ü k  a  S z e g e d y - M a s z á k h o z  k ö ­

z e l  á l l ó  é r t e l m e z ő i  k ö z ö s s é g e k  A d y r ó l  a l k o ­

t o t t  v é l e m é n y é t ,  a k k o r  m é r t é k t a r t ó  é s  -  n e ­

v e z e t t  é r t e l m e z ő i  k ö z ö s s é g  e g y i k  k e d v e n c  s z a ­

v á v a l  -  „ m é l t á n y o s ” í r á s n a k  n e v e z h e t j ü k  a  

H o r t o b á g y  p o é t á j á r ó l  s z ó l ó t .  E l t é r ő  l o g i k a  
a l a p j á n ,  d e  h a s o n l ó k é p p e n  m i n ő s í t h e t ő  A  r a - 

J O N G Ó K - t a n u l m á n y :  a z  e l e m z é s  k o m o l y a n  

f e l v e t i  a  m ű  m a i  o l v a s h a t ó s á g á n a k  k é r d é s é t ,  

m é g p e d i g  a z o n  é r d e k e s  ö s s z e v e t é s  k e r e t é ­

b e n ,  m i s z e r i n t  n e m  l e h e t s é g e s - e ,  h o g y  b i z o ­

n y o s  t é r b e n  t á v o l i ,  d e  i d ő b e n  k ö z e l i  m ű v e k  

( p é l d a k é n t  B .  E .  E l l i s  A m e r i k a i  P S Y C H Ó -já t 

h o z z a )  e s e t l e g  j o b b a n  o l v a s h a t ó k ,  m i n t  a z  

e m l í t e t t  X I X .  s z á z a d i  m a g y a r  m ű .  T u d v a l é ­

v ő ,  h o g y  S z e g e d y - M a s z á k n a k  s z í v ü g y e  K e ­

m é n y ,  m o n o g r á f i á t  í r t  r ó l a ,  t o v á b b á  b o l d o g  

ő s e ,  m i n d a z o n á l t a l  e l e m z é s e  k o r r e k t .  I g a ­

z á b ó l  k é t  s z e r z ő  k a n o n i k u s  r a n g j á h o z  n y ú l  

h o z z á ,  K o s z t o l á n y i é h o z  é s  B a b i t s é h o z .  N e m  

e g y e n l ő  e l ő j e l l e l .  K o s z t o l á n y i é t  f e l f e l é  n y o m ­

j a ,  B a b i t s é t  l e f e l é .

S z e g e d y - M a s z á k  K o s z t o l á n y i h o z  v a l ó  v i ­

s z o n y á n a k  l é n y e g e ,  h o g y  e g y  m i n d e n  k r i t i ­

k á n  f e l ü l  á l l ó  g é n i u s s z a l  v a n  d o l g u n k ,  a k i  

ú g y s z ó l v á n  t ö k é l e t e s ,  n e m c s a k  m e s s z e  a  l e g ­

n a g y o b b  m a g y a r  í r ó ,  d e  r e f l e x í v e b b  í r á s a i b a n  

is  m i n d e n t  h e l y e s e n  l á t ,  m á r  a  t í z e s  é v e k b e n  

m e g m o n d t a ,  a m i t  R o m a n  J a k o b s o n  v a g y  

P a u l  d e  M a n  c s a k  é v t i z e d e k k e l  k é s ő b b ,  m á s  

n e m z e t k ö z i  s z t á r o k  m e g  m é g  k é s ő b b ,  s ő t  v a n ,  

a k i  m á i g  n e m  t u d j a ,  a m i t  p e d i g  K o s z t o l á n y i ­

t ó l  m á r  r é g e s - r é g  t u d h a t n a .  B a b i t s  e z z e l

s z e m b e n  a  l e g t ö b b  k é r d é s b e n  h i b á ( d ) z i k .  U j -  

r a  é s  ú j r a ,  s z i n t e  k é n y s z e r e s e n  b u k k a n n a k  f e l  

a  h i e r a r c h i z á l ó  s z e m b e á l l í t á s o k :  „Babits állás­
pontja ebben az esetben kétségkívül maradibbnak, 
sót talán elavultabbnak is nevezhető Kosztolányié­
nál...” ( 2 3 . )  A  B a b i t s o t  a  „szövegközöttiség” e l ­

v é n e k  é r v é n y e s í t é s é é r t  m e g d i c s é r ő  m o n d a t ­

b a n  s e m  m u l a s z t j a  e l  a z t  a  k ö z b e é k e l é s t ,  m e l y  

s z e r i n t  K o s z t o l á n y i  „lényegesen nyitottabb foga­
lomként értelmezte az irodalmat” ( 2 9 . ) .  „Noha al­
kalmanként Babits is hivatkozott irodalmárok m un­
káira, élete utolsó másfél évtizedében Kosztolányi 
gyakrabban élt ezzel a lehetőséggel -  amit azért ér­
demes kiemelni, mert a köztudat Babitsot véli poeta 
doctusnak” ( 3 5 . ) .  „Amikor külföldi szerző müveit 
méltatta, Babitstól eltérően nem egységes világ­
irodalmi folyamatra, hanem nemzeti hagyományok­
ra vonatkoztatott” ( 3 6 . ) .  (S  a z  e l ő b b i  n a i v i t á s ,  a z  

u t ó b b i  r e a l i t á s . )  „...Kosztolányi -  Babitscsal el­
lentétben -  fölfigyelt az amerikai irodalom önálló­
ságára...” ( 3 8 . ) .  „Kosztolányi tájékozottsága több 
vonatkozásban sokoldalúbb volt, mint Babitsé vagy 
akár Szerb Antalé” ( 4 2 . ) .  K o s z t o l á n y i  „a fordí­
tást elsődlegesen a cél-, nem pedig a forrásnyelv 
kultúrájának részeként fogta fel, és elhatárolta ma­
gát attól a Babits által is képviselt eszménytől, mely 
szerint a müfordításnak arra kell törekednie, hogy 
megőrizze vagy átmentse az eredeti szövegben adott­
nak vagy nyilvánvalónak föltételezett értelmet 
és/vagy hangnemet” ( 4 3 . ) .  ( M o n d a n i  s e m  k e l l ,  

S z e g e d y - M a s z á k  h a t á r o z o t t a n  a z  e l ő b b i  m e l ­

l e t t  o p t á l . )  A  k o n k r é t  f o r d í t á s s z e m e l v é n y e k ­

n é l  ú g y s z i n t é n :  K o s z t o l á n y i  m e g o l d á s a i  m i n ­

d i g  t ö k é l e t e s e k ,  t u d j á k  a  j e l ö l ő k  f o n t o s s á g á t ,  

B a b i t s  v i s z o n t  -  T ó t h  Á r p á d d a l ,  S z a b ó  L ő -  

r i n c c e l  e g y e t e m b e n  -  a  j e l ö l t e k  m o c s a r á b a  

f ú l .  ( E r r e  m é g  v i s s z a t é r ü n k . )  A  c s e h  t r o m ­

B ITÁ S e l e m z é s e  k a p c s á n  á l l a p í t j a  m e g ,  h o g y  

B a b i t s  v a g y  C s á t h  m ű v e i t  a  h a n y a t l á s é r z e t  

j e l l e m z i ,  K o s z t o l á n y i  v i s z o n t  i r o n i k u s  ( 1 4 4 . ) .  

( E z e k  s e m  é r t é k s e m l e g e s  d e s k r i p c i ó k .  H a ­

n y a t l á s é r z e t  r o s s z ,  i r ó n i a  o k é .  E z z e l  m é g  

e g y ü t t  i s  r e z d ü l n é k ,  v i s z o n t  K o s z t o l á n y i  é l e t ­

m ű v e  d u g i g  v a n  h a n y a t l á s é r z e t t e l ,  j e l e n s z i ­

d á s s a l ,  a r a n y k o r s ó v á r g á s s a l .  A z  e f f é l e  s z e l e k ­

t í v  o l v a s á s m ó d r a  s z i n t é n  v i s s z a t é r ü n k . )

K o s z t o l á n y i ,  n y i l a t k o z a t a i  s z e r i n t ,  m é l y e n  

p o l i t i k a -  é s  i d e o l ó g i a e l l e n e s  k ö l t ő .  Ö n é r t e l ­

m e z é s e i n e k  e g y i k  c e n t r á l i s  k a t e g ó r i á j a :  a r i s z ­

t o k r a t i k u s .  E z ,  a m i k é n t  é l e t e  é s  g o n d o l k o d á ­

s a :  k i v á l t k é p p e n  polgári.
M i n t  e r ő s  ( f é l r e ) o l v a s ó h o z  i l l i k ,  e r ő s e n  k i ­
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d e k o r á l o m  n é h á n y  k ö n y v e m e t .  E z  n e m  

a n n y i r a  i n d u l a t o s  ö r ö m k ö d é s ,  i n k á b b  s z i s z t e ­

m a t i k u s  munka. K ü l ö n  j e l ö l é s e k  v o n a t k o z n a k  

a  s z e r z ő  t u l a j d o n í t o t t  s z á n d é k a i n a k  k i e m e l é ­

s é r e ,  k ü l ö n  j e l ö l é s e k  a  s z ö v e g  v é l t  ö n d e k o n s t -  

r u k c i ó j á n a k  l o c u s a i r a ,  m e g i n t  m á s  a l á h ú z á ­

s o k ,  m a r g ó n  e l h e l y e z e t t  j e l e k ,  r ö v i d í t é s e k  a  

s a j á t  s z e m p o n t j a i m m a l ,  m á n i á i m m a l  k a p c s o ­

l a t o s  s z ö v e g r é s z e k r e ,  f o n t o s n a k  í t é l t  k é r d é s e ­

i m r e  a d o t t  l e h e t s é g e s  v á l a s z o k r a .  G y a k r a n  

e l ő f o r d u l ,  h o g y  h a  n e m  v e z e t e m  f e l  a  k ö n y v  

e l e j é n  s z ó t á r s z e r ű e n  j e l ö l é s i  ú t m u t a t ó m a t ,  b i ­

z o n y o s  j e l e k e t  i d ő v e l  e g y s z e r ű e n  e l f e l e j t e k ,  

ú j r a  á t  k e l l  n é z n e m  e l ő f o r d u l á s a i k a t ,  h o g y  

r á j ö j j e k ,  m i n e k  a  j e l z é s é r e  is  s z o l g á l t a k .  T ö b ­

b e k  k ö z ö t t  e z  i s  s z e m b e s í t  a z z a l  a  t a p a s z ­

t a l a t t a l ,  h o g y  e z  a  -  v é g s ő  s o r o n ,  h o g y  ú g y  

m o n d j a m ,  a  j e l e n v a l ó l é t  v é g e s s é g é b ő l  a d ó d ó  

-  k é n y s z e r ű s é g  s z ü l t e  m e g o l d á s ,  m e l y  a r r a  

s z o l g á l n a ,  h o g y  a  m á s o d s z o r i  o l v a s á s t  l e r ö v i ­

d í t s e ,  é s  l e h e t ő v é  t e g y e ,  h o g y  n e  k e l l j e n  a z  

e g é s z e t  i s m é t  e l o l v a s n o m ,  c s a k  a  m á r  k i j e l ö l t  

„ l é n y e g e t ” , n o s ,  e z  a  m e g o l d á s  v o l t a k é p p e n  

h e r m e n e u t i k a i  h e n t e s m u n k a ,  e x e g e t i k a i  e x e -  

c u t i o .  A m i n e k  t u d a t a  g y a k r a n  m é g  a k k o r  is  

t e l j e s  ú j r a o l v a s á s r a  k é s z t e t ,  h a  n a g y j á b ó l  a  

k o r á b b i  j e l ö l é s e k  é s  c s a k  a z o k  b i z o n y u l n a k  

„ h e l y é n v a l ó n a k ” .

V a n  a z o n b a n  n é h á n y  j e l ö l ő ,  a m i t  n e m  á l l  

m ó d o m b a n  e l f e l e j t e n i ,  m e r t  a h h o z  j e l ö l t j e  

t ú l s á g o s a n  s ű r ű n  f o r d u l  e l ő  a z  i r o d a l o m r ó l  

s z ó l ó  i r o d a l o m  m a r g ó i n .  I l y e n  a z  „ S z F I ” , k o ­

r á b b i ,  i g a z s á g t a l a n  v á l t o z a t á b a n  „ P M H ” . E  

g y a k r a n  f e l b u k k a n ó  a k r o n i m á k  f e l o l d á s a :  

„ s z e r z ő i  f i l o z o f é m a  i d é z v e ” , „ p o e t o l ó g i a i  

m u n k a  h e l y e t t ” . E z  a  j e l ö l é s ,  r ö v i d e n ,  a r r a  

v o n a t k o z i k ,  h o g y  s z á m o s  i r o d a l o m k r i t i k u s ,  

- t ö r t é n é s z  é s  - e l m é l é s z  e g y  s z e r z ő ,  m ű  p o é t i ­

k a i  j e l l e m z é s é n é l  e l s ő s o r b a n  v a g y  k i z á r ó l a g  

m a g á n a k  a  s z e r z ő n e k  v a g y  a  s z e r z ő i h e z  g y a ­

n ú s a n  k ö z e l  á l l ó  s z ó l a m n a k  m ű b e l i  v a g y  m á s  

m e g n y i l a t k o z á s a i b ó l  v e t t  ö n j e l l e m z é s é t ,  d e k ­

l a r a t í v  k i j e l e n t é s e i t  ( v a g y  a  s z ó l a m [ o k ]  ö n r e f ­

l e x í v  m a x i m á i t )  i d é z i ,  s  e z z e l  a z  e l e m z é s t  

e g y ú t t a l  e l i n t é z e t t n e k  is  v é l i .  A z  S z F I  p e r s z e  

k o r á n t s e m  a z o n o s  a  P M H - v a l ,  d e  h a  a  P M H  

h i á n y z i k ,  a k k o r  a  k r i t i k u s n a k  s z á m o l n i a  k e l l  

a z z a l ,  h o g y  S z F I - a k t u s a  j e l e n t ő s e n  v e s z í t  

p e r f o r m a t í v  e r e j é b ő l .  T e r m é s z e t e s e n  n e m  

a n n a k  a  s z é l e s  k ö r b e n  e l t e r j e d t  -  p o z i t i v i z ­

m u s e l l e n e s n e k  s z á n t ,  d e  a  p o z i t i v i z m u s  i s m e ­

r e t e l m é l e t é b e n  m e g r a g a d t  -  e t i k e t t s z a b á l y ­

n a k  l e n n é k  i t t  a p o s t o l a ,  t á n c -  é s  i l l e m t a n á r a ,  

m e l y  s z e r i n t  a  r e n d e s  i r o d a l o m t u d ó s  m i n ­

d e n t  c s a k  a z  a d o t t  m ű b ő l  v e h e t ,  s m i n d e n  

e g y e b e t ,  a m i t  t u d ,  f e l e j t s e n  e l ,  s z a k í t s o n  k i  

a b b ó l  a z  i n t e r t e x t u s b ó l ,  a m e l l y e l  a  m ű  s z á z ­

e z e r s z e r e s e n  ö s s z e  v a n  s z ő v e ,  a m e l y b ő l  l e h e ­

t e t l e n  k i s z a k í t a n i .  M é g  c s a k  n e m  is  a r r ó l  v a n  

s z ó ,  h o g y  a  s z e r z ő i  n y i l a t k o z a t o k ,  ö n r e f l e x i ó k  

o l y k o r  t é v e s e k ,  f é l r e v e z e t ő k ,  m í t o s z g y á r t ó k ,  

h a z u g o k  s a  t ö b b i ,  é s  é p p e n  e z t  t u d n á n k  k i ­

m u t a t n i  c s a k  a  m ű r e  k o n c e n t r á l ó  s z o r o s  o l ­

v a s a t u n k k a l ,  i g a z m o n d ó  m ó d s z e r ü n k k e l ,  t u ­

d o m á n y u n k  m é g  n a g y o b b  d i c s ő s é g é r e .  A  

s z e r z ő  ö n é r t e l m e z ő  n y i l a t k o z a t a  m é g  a k k o r  is  

p r i m u s  i n t e r  p a r e s ,  m é g p e d i g  m i n d e n  v a l a ­

m e l y e s t  k é p z e t t  é r t e l m e z ő  s z á m á r a ,  h a  n e m  

a k a r j a .  M i n d ö s s z e  a r r ó l  b e s z é l e k ,  h o g y  n i n c s  

m ó d s z e r ,  a m e l y  m e g k í m é l n e  a  g o n d o l k o d á s  

k í n o s  k ö t e l e s s é g é t ő l .  S z e g e d y - M a s z á k  p é l d á ­

u l  s z á m o s  k ö r ü l m é n y  f i g y e l e m b e v é t e l é v e l  a r ­

r a  a  k ö v e t k e z t e t é s r e  j u t ,  h o g y  s o k  t e k i n t e t b e n  

k é t e l y e k k e l  k e l l  é l n ü n k  ö z v .  K o s z t o l á n y i  D e -  

z s ő n é n e k  a z  e l h u n y t  k ö l t ő r ő l  í r t  k ö n y v e  h i ­

t e l e s s é g é t  i l l e t ő e n .  T ö k é l e t e s e n  e g y e t é r t e k ,  

c s a k  a z t  t e n n é m  h o z z á ,  h o g y  a z  i n k r i m i n á l t  

í r á s m ű  p ó t o l h a t a t l a n u l  i n f o r m a t í v  o l v a s m á n y  

éppen azokat a dolgokat illetően, a m e l y e k  e s e t é ­

b e n  s z é p í t g e t é s t ,  m a s z a t o l á s t ,  f e r d í t é s t ,  h a ­

z u g s á g g a l  f e l é r ő  e l h a l l g a t á s o k a t  é s  h a s o n l ó ­

k a t  g y a n í t u n k .  A z  o l v a s á s  m ű v é s z e t e  t ö b b ,  

m i n t  a z  ¥  l a  l e t t r e  o l v a s á s  r é v é n  e l ő á l l ó  „ e l e m i  

t é n y e k ” s z á m b a v é t e l e .  E z t  a  n e m  o l y  v e l ő t r á -  

z ó a n  ú j  b e l á t á s t  p e r s z e  S z e g e d y - M a s z á k  is  n a ­

g y o n  j ó l  t u d j a  é s  a l k a l m a z z a  -  e r r ő l  a  f e n t i  

p é l d a  é s  m a j d ’ m i n d e n  í r á s a  m e g g y ő z h e t  

b e n n ü n k e t  - ,  c s a k  e g y  i d é z e t n é l  é s  b i z o n y o s  

m e g h a t á r o z ó  h a g y o m á n y o k  k ö r é  é p í t e t t  k o n -  

t e x t u a l i z á c i ó j á b a n  b i z o n y u l  e g y  k i c s i t  t ú l  h i ­

s z é k e n y n e k .  S z e g e d y - M a s z á k  t e h á t  i g a z á b ó l  

n e m  m a r a s z t a l h a t ó  e l  a z  S z F I  ( P M H )  „ b ű n é ­

b e n ” m i n t  s o r o z a t o s  e l k ö v e t ő .  A z  e g y  s ú l y o s  

p é l d á n y  a z o n b a n ,  a m e l y  f e l b u k k a n  n á l a  

( t ö b b s z ö r  i s ) ,  k o m o l y  k a n o n i z á c i ó s  k ö v e t k e z ­

m é n y e k k e l  t e r h e s  -  v a g y  l e g a l á b b i s  e g y  j ó l  i s ­

m e r t  e s z t é t i k a i  e l k ö t e l e z e t t s é g  b e v e t t  a r g u ­

m e n t á c i ó j á t  s z o k t a  s z o l g á l n i  - ,  e z é r t  b á t o r ­

k o d t a m  e l ő h o z a k o d n i  a  p r o b l é m á v a l .

A  n é h á n y  a p r ó b b  e s e t  k ö z ö t t  e m l í t h e t ő ,  

h o g y  A  RAJONGÓK j e l l e m e i n e k  k é r d é s e s  ö n ­

a z o n o s s á g á t ,  i l l e t v e  b e l s ő  b i z o n y t a l a n s á g á t  i l ­

l u s z t r á l a n d ó  u g y a n  u t a l  n é h á n y  s z ü z s é e l e m -  

r e ,  a  v e r d i k t e t  a z o n b a n  f ő k é n t  a  s z e r e p l ő k
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a f o r i s z t i k u s  ö n j e l l e m z é s e i n e k  b e i d é z é s e  a l a p ­

j á n  m o n d j a  k i  S z e g e d y - M a s z á k  ( 9 1 - 9 2 . ) .  A  

s z i m b ó l u m  é s  s z i m b o l i z m u s  k ü l ö n b ö z ő  f e l f o ­

g á s a i r ó l  é s  m ű k ö d é s é r ő l  B a u d e l a i r e ,  M a l l a r ­

m é  v a g y  J e h a n  R i c t u s  k ö l t é s z e t é b e n  k i z á r ó ­

l a g  a z  e m l í t e t t  s z e r z ő k  ( ö n ) r e f l e x í v  n y i l a t k o ­

z a t a i r a  h a g y a t k o z v a  é s  a z o k a t  k é s z p é n z n e k  

v é v e  ( 1 2 9 - 1 3 1 . )  h a l a d  t o v á b b  A d y  k é r d é s e s  

s z i m b o l i z m u s á n a k  t á r g y a l á s a  f e l é .  A z  A d y r ó l  

s z ó l ó  t a n u l m á n y  e g y i k  k o n k l ú z i ó j á t  m á r  a  b e ­

v e z e t ő b e n  is  m e g e m l í t i :  „Amennyiben a sze­
mélytelen és vallási értelemben hitetlen Mallarmé 
volt a szimbolizmus meghatározó alakja, nagyon is 
kétséges, hogy az »én voltam Úr, a vers csak cifra 
szolga« magatartás összeegyeztethetö-e a szimboliz­
mussal.” ( 9 . )  É s  e z  a z  A d y - i d é z e t  l e n n e  a z  a  

b i z o n y o s  s ú l y o s  p é l d á n y .

A n n y i  m i n d e n t  b e s z é l t  ö s s z e  a  v e r s e i b e n  

A d y ,  m i é r t  é p p  e z t  a z  e g y é b k é n t  h í r e s - h í r ­

h e d t ,  s o k a t  i d é z e t t  n y i l a t k o z a t o t  h i g g y ü k  e l  

v a g y  t ü n t e s s ü k  k i .  S z á m o m r a  ú g y  t ű n i k ,  e z  a  

m o n d a t  i n k á b b  a z  ö n f e l n a g y í t ó ,  e g o m á n i á s  

A d y  j e l l e g z e t e s  m e g n y i l a t k o z á s a i  k ö z é  t a r t o ­

z i k ,  é s  n e m  s z ü k s é g k é p p e n  a b b a  a z  é r t e l m e ­

z é s i  t a r t o m á n y b a ,  a h o v á  a z  e m l í t e t t  h a g y o ­

m á n y  s é m á j a  a l a p j á n  é r t e n i  s z o k t á k ,  t i .  h o g y  

A d y  i t t  m i n t e g y  b e v a l l j a ,  h o g y  n e m  a n n y i r a  

„ a  f o r m a ” é r d e k l i ,  m i n t  „ a  t a r t a l o m ” , a v a g y  

a  „ f o r m a m ű v é s z k é n t ” s z á m o n  t a r t o t t  i r i g y e k  

é s  e l l e n s é g e k  s z á m á r a :  h o g y  s l e n d r i á n .  í g y  

é r t i k ,  d e  n e  h i g g y ü k ,  h o g y  ö r ü l n e k  a z  „ ő s z i n ­

t e s é g n e k ” , a  l é n y e g ,  h o g y  a  K o s z t o l á n y i  é s  

B a b i t s  -  a k i k  u g y e  n e m  n a g y h a n g ú  ö n j e l ö l t  

f o r r a d a l m á r o k ,  h a n e m  a  k i f i n o m u l t  s z é p s é g  

s z e r é n y  z s e n i j e i  -  á l t a l  k é p v i s e l t  e s z t é t i s t a  k ö l ­

t é s z e t e s z m é n y t  s z e m b e  l e h e s s e n  v e l e  á l l í t a n i .  

A  s z é p  m ű v é s z i t  a  c s ú n y a  i d e o l ó g i a i v a l .  A  k u l ­

t u r á l t - p o l g á r i t  a  p r o l i - p r o s z t ó v a l .  (S  h a  e l ő b b i  

u t ó b b i t  é p p e n  e  d i v í z i ó  a l a p j á n  c s o d á l j a ,  a n ­

n á l  r o s s z a b b . )  A  s z o k á s o s  e l l e n s z l o g e n  B a b i t s  

a f o r i z m á j a :  „Nem az énekes szüli a dalt: /  A  dal 
szüli énekesét” ( M i n t  F O R R Ó  C S O N T O K  A  M Á G ­

LY Á N ). E z  a  s z i m b o l i z m u s  c r e d ó j á n a k  is  l é ­

n y e g e s  r é s z e .  A  m a  t e o r e t i k u s a i  e z t  s z e r e t i k :  

a  s z e r z ő  n e m  m i n d e n t u d ó  d e m i u r g o s z k é n t ,  

l á n g o s z l o p k é n t ,  v á t e s z k é n t  p r e z e n t á l j a  m a ­

g á t ,  h a n e m  a  n y e l v  é s  a  p o é t i k a i  t r o p o l ó -  

g i a  ö n m o z g á s á n a k  s z u b j e k t u m a k é n t .  N e m  

a n n y i r a  u r a l n i  a k a r j a  a  ( k ö l t ő i  n y e l v ) j á t é k o t ,  

m i n t  i n k á b b  á t e n g e d i  m a g á t  a  v e l e  j á t s z o t t  j á ­

t é k n a k ,  n e m  a n n y i r a  a z  ő  g é n i u s z a  b e s z é l  a  

n y e l v b e n ,  m i n t  i n k á b b  a  n y e l v  g é n i u s z a  b e ­

s z é l  b e n n e .

A z  e m l í t e t t  é r t e l m e z é s i  s é m á t  m e g e r ő s í t e ­

n i  l á t s z i k  a  f e n t i  A d y - i d é z e t  k ö z v e t l e n  s z ö v e g ­

k ö r n y e z e t e :  „A tolakodó Gráciát ellöktem, /  Én  
nem bűvésznek, de mindennek jöttem” ( H u n n , Ú J 

L E G E N D A ). A z t  g o n d o l o m  a z o n b a n ,  t ú l s á g o ­

s a n  h i s z é k e n y  e  s z o k á s o s  é r t e l m e z é s :  A d y t ,  

a m i k é n t  i s m e r j ü k ,  é p p ú g y  a  d a l a i  s z ü l t é k ,  

n é l k ü l ü k  c s a k  e g y  g ő g ö s  k i s  „senki, gnóm, nya­
valyás” „Tökmag Jankó” l e n n e ,  a k i  m á r  é l e t é ­

b e n  e l t ű n t  v o l n a  a  t ö r t é n e l e m  s ü l l y e s z t ő j é ­

b e n .  H o g y  n e m  í g y  t ö r t é n t ,  a z  n e m  m á s n a k ,  

m i n t  s z ö v e g e i ( h a t á s t ö r t é n e t é ) n e k  a  t e l j e s í t ­

m é n y e .  É r d e m e s  t e h á t  e l g o n d o l k o d n i  a  p o é ­

t i k a i  v á l a s z o n  is .  Ö n t u d a t ,  ö n é r z e t ,  ö n h i t t ­

s é g  ( é s  ö n k a n o n i z á l á s )  d o l g á b a n  u g y a n i s  

n i n c s  l é n y e g e s  k ü l ö n b s é g  k ö z ö t t ü k ,  l e g f e l ­

j e b b  a  v i s e l k e d é s i  s t r a t é g i á b a n .  B a b i t s  p e r s z e  

a l k a l m a s  f i g u r a  v o l t  a r r a ,  h o g y  A d y  ü r e s e n  

m a r a d t  h e l y é t  a  n e m z e t i  n a g y  p o e t a  l a u r e a -  

t u s  b o m b a s t u s  l e o p a r d u s  n a m b e r v a n  s z e r e ­

p é b e n  b e t ö l t s e ,  m e r t  a  k o r  c s a k  m e g h a t á r o ­

z o t t  m a g a t a r t á s m ó d o k a t  é s  k ö l t ő i  i m i d z s e -  

k e t  e n g e d  o d a ,  K o s z t o l á n y i  v i s z o n t  m á r  a z  

e l e j é n  e l s z ú r t a ,  a z  á l t a l a  m e g t e r e m t e t t  f i g u r á ­

n a k  u g y a n i s  e s é l y e  s e m  v o l t  e r r e  a  s z e r e p r e .  

E z é r t ,  h o g y  a  b ű v é s z n e k  j ö t t  K o s z t o l á n y i  a  

h ú s z a s  é v e k  k ö z e p é n  k e z d  b e s o k a l l n i  G r á c i á ­

b ó l ,  é s  a  „szegény kisgyermeket”„bús férfira” p r ó ­

b á l j a  á t í r n i ,  n e m  s o k  s i k e r r e l .  M i n d e n e s e t r e  

K o s z t o l á n y i ,  r e n d e s  e r ő s  k ö l t ő h ö z  i l l ő e n ,  k i ­

z á r t  d o l o g n a k  t a r t j a ,  h o g y  n e  ő  l e g y e n  a  n e m ­

z e t  s z e m e  f é n y e .  („A nemzet költöje -  í r j a  K o s z -  

t o l á n y i n é  A z  A d y -V IT A  c í m ű  f e j e z e t b e n  - ,  ez 
a kifejezés [ K o s z t o l á n y i ]  számára nem tartalmat­
lan szóvirág. Igenis, ö a magyar nemzet, az egész 
nemzet költöje akart lenni, mindig az akart len­
n i...” D e  K o s z t o l á n y i  l e v e l e z é s é b ő l  is ,  a  k e z d e t  

k e z d e t é t ő l  f o l y a m a t o s a n  d o k u m e n t á l h a t ó k  a  

z s e n i ö n t u d a t ,  ö n m a g a  l e g n a g y o b b  m a g y a r  

k ö l t ő k é n t  v a l ó  e l g o n d o l á s á n a k  n y i l v á n v a l ó  

é s  k é t e l y  n é l k ü l i  n y o m a i ,  k é s ő i  v e r s e i  p e d i g  

t é n y k é n t  r ö g z í t i k . )

A z  e m l í t e t t  é r t e l m e z é s i  s é m a  m e g s z i l á r d í ­

t á s á b a n  e g y é b k é n t  m a g a  B a b i t s  é s  K o s z t o l á ­

n y i  j á t s s z a  a  l e g j e l e n t ő s e b b  s z e r e p e t .  É s  -  á t ­

t é t e l e s e n  -  A d y .  A z  é r t e k e z ő  j e l l e g ű  í r á s o k b a n  

é p p ú g y ,  m i n t  a  v e r s e k b e n .  B a b i t s  p é l d á u l  

a l i g h a n e m  i g e n  h a t é k o n y a n  s e g é d k e z e t t  P e ­

t ő f i  ÉS A r a n y  c í m ű  o p u s á v a l ,  a m e l y b e n  -  

n o h a  e z t  t ö b b s z ö r  i g y e k e z e t t  c á f o l n i  -  A r a n y  

f e d ő n é v  a l a t t  m a g a m a g á n a k  a d j a  a  b a b é r k o ­

s z o r ú t  a  P e t ő f i  f e d ő n é v  a l a t t  f u t ó  A d y v a l  

s z e m b e n ,  m é l y e n  f á j l a l v a  a z  i g a z s á g t a l a n s á ­
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g o t ,  h o g y  a  j e l e k  s z e r i n t  n e m  s o k  ö s s z e f ü g g é s  

l e h e t  a k ö z ö t t ,  k i  h o g y  t e m p ó z  é s  h o g y  i s t e n ü l .  

P e t ő f i  ( A d y )  n a i v ,  f é l m ű v e l t ,  é r z é k e t l e n ,  f e l ­

s z í n e s ,  l á t v á n y o s k o d ó ,  p o n g y o l a  s u t y e r á k ;  

A r a n y  ( B a b i t s )  b o n y o l u l t ,  m ű v e l t ,  é r z é k e n y ,  

m é l y ,  s z e m é r m e s ,  g o n d o s  a r i s z t o k r a t a .  ( A k i  

n e m  h i s z i  e z t  a z  ö s s z e f ü g g é s t ,  j á r j o n  u t á n a  

B a b i t s  1 9 0 9 - e s  A D Y -A N A L ÍZ IS -é n e k , é s  v e s ­

s e  ö s s z e  a  P e t ő f i  ÉS A R A N Y - n y a l . )  T e r m é ­

s z e t e s e n  K o s z t o l á n y i  j ó l  i s m e r t  „Ady-revíziója” 
i s  j e l e n t ő s  s z e r e p e t  j á t s z o t t ,  a m e l y  a  homo aes- 
theticus i d e o l ó g i á j a  a l a p j á n  t á m a d t a  A d y  i d e o -  

l o g i k u s s á g á t .  K o s z t o l á n y i  i l y e n  i r á n y ú  m e g ­

g y ő z ő d é s é n  a z o n b a n  ( n e m  o l y )  f u r m á n y o s  

m ó d o n  é s  n e m  u t o l s ó s o r b a n  A d y n a k  a  N É G Y  

FAL K Ö Z Ö T T -rő l ,  K o s z t o l á n y i  e l s ő  k ö t e t é r ő l  

s z ó l ó  r e c e n z i ó j a  h a g y o t t  m a r a d a n d ó  n y o m o ­

k a t ,  m e l y  K o s z t o l á n y i  e l e v e  m e g l e v ő  e l l e n s é ­

g e s s é g é t  f a t á l i s s á  e r ő s í t i .  E n n e k  a z  A d y - í r á s -  

n a k  a z  e g y i k  l e g l é n y e g e s e b b  b i n á r i s  o p p o z í -  

c i ó j a  a z  „életes író” é s  a z  „irodalmi író” s z e m b e ­

á l l í t á s a ,  m e l y n e k  A d y - f é l e  h i e r a r c h i z á l á s á b a n  

t e r m é s z e t e s e n  a z  e l ő b b i n e k  v a n  p r i m á t u s a .  

K o s z t o l á n y i  s i m á n  b e l e s é t á l  „az ellenfél szupp- 
lementáris csapdájába” ( s a j á t  t e r m i n u s o m ,  l á s d  

Kalligram, 1 9 9 8 / 7 - 8 - 9 .  4 .  o . ) ,  s  m a g a  is  m i n d ­

v é g i g  é r v é n y e s í t i ,  t e r m é s z e t e s e n  a  h i e r a r c h i a  

m e g f o r d í t á s á v a l .  A d y  i l y e n e k e t  í r :  K o s z t o l á ­

n y i n á l  ,, [ n ] é h a  nem tudjuk: mi volt olvasmány, mi 
volt ötlet s mi volt benső, lírai fölfakadás? ...foga­
dok bármi pénzbe, hogy hús-vér asszony nincs 
egyetlen szerelmes verse mögött sem... Emberi do­
kumentumokat nem kínál ő, mert nem kínálhat... 
0  művész, ő költő, ő író, nem tudom, hogy min­
denkivel meg tudom-e magam értetni: ő irodalmi 
író. Bevallom, hogy az én számból nem éppen di­
cséret ez m a...” S  v é g e r e d m é n y b e n  a z  a l a p k é r ­

d é s  a z ,  „szabad-e az életet, mely cselekvést jelent, 
betűs álmodozásokra elfecsérelni?”.

A h o g y  a z  e s s z é k b e n ,  ú g y  a  v e r s e k b e n  is , 

a h o g y  B a b i t s n á l ,  ú g y  K o s z t o l á n y i n á l  is , 

v i s s z a t é r ő  s é m a  a  h a n g o s k o d ó ,  l á t v á n y o s k o -  

d ó  „üres poseur”-ök  é s  a  h a l k  s z a v ú ,  g a z d a g ,  

é r z é k e n y ,  k i f i n o m u l t  a l k o t ó k  s z e m b e á l l í t á s a .  

A  b u n k ó  c s ő c s e l é k  c s a k  a  f e s t e t t  v é r z é s r e  f i ­

g y e l ,  d e  n e m  v e s z i  é s z r e  a  h a l l a t l a n  b o n y o ­

l u l t ,  p r e s z i ő z ,  f i n o m  l e l k e k / v e r s e k  t a k a r t  s e ­

b e i t  -  t u d j u k  m e g  p é l d á u l  B a b i t s n a k  a z  

A r a n y  J Á N O S H O Z  i n t é z e t t  v e r s é b ő l :  „cintá­
nyérral mulatnak már a szittyák /  s rejtett kincset 
sejteni rá nem érnek”. A  „ p o n g y o l a ” v e r s u s  

„ f o r m a m ű v é s z ” t é m á j á r a :  „ki vérigéket, pon­

gyolán, szeret, /  az versemet ezentúl ne olvassa” 
( S z o n e t t e k ). A z  „ A d y - p ö r b e n ” K o s z t o l á n y i  

á l t a l  l e g s ú l y o s a b b k é n t  f e l h o z o t t  p r ó f é t a v á d  

é p p ú g y  j e l e n i k  m e g  B a b i t s n á l :  „festett céljuk 
puszta semmi”, s  e z  é r d e k e s  m ó d o n  ö s s z e k a p ­

c s o l ó d i k  a  k o r  m o d e r n  j e l e n s é g e i v e l ,  l á t v á ­

n y o s s á g a i v a l ,  ú j  f o g y a s z t ó i  k u l t ú r á j á v a l  s z e m ­

b e n i  i d e g e n k e d é s s e l  é s  e l l e n s é g e s s é g g e l :  

„rosszkor születtünk”, p a n a s z o l j a  B a b i t s  ( F e s ­

t e t t  C É L , PU SZ TA  S E M M I). U g y a n e z  K o s z t o l á -  

n y i - f é l e  k i s z e r e l é s b e n :  „Mit a csaló próféták csá- 
csogása, /  nem alkuszom én semmiféle rúttal, /  se 
a labdákért ordító tömeggel, /  se számarányokkal, 
se Hollywood-dal. /  Tőlem locsoghat megváltó igé­
ket /  s unalmas őrültségeket az ép ész, /  nem az 
enyém a század rongy bohóca, /  se a felhőkbe zörgő, 
bamba gépész. /  Nem kell hatalmasoknak úri kon­
ca, /  s a millióktól olcsó-ócska kegy.” ( K ö l t ő  A  

H U S Z A D IK  SZÁ ZA D BA N .) V a g y  a  m i n d e z e k e t  

ö s s z e g z ő  M a r c u s  A u r e l i u s :  „Császári felség, /  

emberi nagyság, /  roppant pogányság /  örök igazza, 
/  bamba tömegből visszahúzódó, /  trón magasában 
egyedül élő, /  koldus imperátor. / /  Nem kancsal 
apostol, /  nem zagyva keletnek elmebetegje, /  ... /  
megvetve, mi barbár, /  mindazt, mi hazugság. / /  
Semmi, ami barbár /  nem kell soha nékem, semmi, 
ami bárgyú. /  Nem kellenek ők se, kik titkon az ég­
gel /  rádión beszélnek, a jósok, a boncok, /  a ferde 
vajákos, ki cifra regéknek /  gőzébe botorkál, csür- 
he-silányok, /  kik csalva, csalatva egy jelre lehull­
nak, /  s úgy fintorog arcuk, /  mint a bolondé.”

D e  a z  „Én voltam Úr, a vers csak cifra szolga” 
v e r s u s  „Nem az énekes szüli a dalt: /  A  dal szüli 
énekesét” e l l e n t é t p á r  k ö r é  s z e r v e z ő d ö t t  é r t e l ­

m e z ő i  s é m a  l e g i n k á b b  a z é r t  n a g y o n  v i c c e s  

e s e t ,  m e r t  a z  A d y - s o r b a n  -  e g y é b k é n t  k i f e j e ­

z e t t e n  B a b i t s r a  j e l l e m z ő  m e g o l d á s  -  a  n é v e l ő ­

n e k  a z  „Úr” e l ő t t i  b á n t ó  h i á n y a  n e m  m á s r a ,  

m i n t  v e r s e l é s i  o k r a  v e z e t h e t ő  v i s s z a ,  m a g y a ­

r u l ,  h o g y  k i j ö j j ö n  a  j a m b u s .  V a g y i s  a z t ,  a m i t  

a  k ö l t ő  „ t a r t a l m i l a g ” á l l í t ,  „ f o r m a i l a g ” h a z u d ­

t o l j a  m e g :  a cifra szolga uralja az Úr megfogal­
mazását. A  f i l o z o f é m á t  f e l ü l í r j a  a  p o é m a .  E r r e  

a z t  l e h e t n e  m o n d a n i ,  h o g y ,  b i z o n y ,  é p p e n  e z  

b i z o n y í t j a ,  h o g y  A d y  s l e n d r i á n ,  s l a m p o s  v e r ­

s e l ő .  V i s z o n t  h a  í g y  é r t j ü k ,  a k k o r  a z  e l l e n p é l ­

d a k é n t  s z e r e p e l t e t e t t  B a b i t s  a  p é l d a s z e r ű  e s e ­

t e  a z  e f f é l e  e r ő s z a k t e v é s e k n e k :  ő  a z ,  a k i  a  

p r o z ó d i a  o l t á r á n  m i n d e n  s z e m a n t i k a i  á l d o ­

z a t r a ,  s ő t  g y a k r a n  n y e l v h e l y e s s é g i  h i b á k r a  

k é p e s .  A z  i k e s  é s  i k t e l e n  i g é k  m i n t  o l y a n o k  

r i t k á n  z a v a r j á k  r í m h e l y z e t b e n ,  s z i n t e  n e m
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m a r a d  é k e z e t  a  h e l y é n ,  a  r i t m u s  k e d v é é r t  

s e m m i l y e n  s z ó s z ö r n y e t e g t ő l  é s  n e o l o g i z m u s -  

t ó l  n e m  r i a d  v i s s z a ,  a  p á r h u z a m o s  s z e r k e s z ­

t é s ű  ( t a g ) m o n d a t o k n á l  a  p á r h u z a m o s s á g o t  

j e l ö l ő  k ö t ő s z ó t  v a g y  v o n a t k o z ó  n é v m á s t  a  

m e t r u m  k é n y e - k e d v é r e  a l a k í t j a ,  a  s z ó r e n d  

o l y k o r  a z  o l v a s h a t a t l a n s á g i g  i n v e r z  é s  s o r o l ­

h a t n á n k .  A  s z ó b a n  f o r g ó  B a b i t s - i d é z e t  e g y é b ­

k é n t  o l y a n  v e r s b ő l  s z á r m a z i k ,  a m e l y  é p p e n  

„ f o r m a i l a g ” m e g l e h e t ő s e n  s l e n d r i á n ,  a d  h o c  

r í m e k ,  h e v e n y é s z e t t  m e t r i k a ,  a  m e t a f o r i k a  v i ­

s z o n t  e z ú t t a l  s z é p e n  f e l é p í t e t t .

D e  a  m e g m e r e v e d e t t  s é m a  e l l e n  s z ó l  a z  is , 

h o g y  B a b i t s n á l  é p p ú g y  e l ő f o r d u l n a k  a z  

A d y é h o z  h a s o n l ó  k i j e l e n t é s e k ,  p é l d a k é n t  e m ­

l í t h e t n é m  A  L ÍR IK U S  E P IL Ó G JÁ -t, a m e l y  s o k k a l  

e r ő s e b b e n  n y i l a t k o z t a t j a  k i  a z t  a  s z e m l é l e t ­

m ó d o t ,  a m e l y e t  a z  i d é z e t t  H u n n , Ú J L E G E N - 

D A - lo c u s  a l a p j á n  A d y h o z  s z o k t a k  k ö t n i .  („Csak 
én birok versemnek hose lenni, /  első s utolsó min- 
denik dalomban /  ... /  mert én vagyok az alany és 
a tárgy, / ja j én vagyok az ómega s az alfa .”)

É s  a z  i m é n t  B a b i t s r ó l  e l m o n d o t t a k  n a g y ­

j á b ó l  K o s z t o l á n y i r a  is  á l l n a k .  E l é g ,  h a  c s a k  a  

S z e g e d y - M a s z á k  á l t a l  i d é z e t t  k i s s z á m ú  m i n ­

t á r a  p i l l a n t u n k ,  é s  a  m á r  e m l e g e t e t t  h i b á k b a  

ü t k ö z ü n k ,  p l .  a z  5 7 .  o l d a l o n  i d é z e t t  B r o w -  

n i n g - á t k ö l t é s b ő l  a  n é v e l ő  b á n t ó  h i á n y á r a :  

„megtette a halál már magáét”, v a g y  a z  i g é k  

i k e s / i k t e l e n  v o l t á n a k  s e m m i b e v é t e l é r e :  „s a 
változás ünneplő-ijedelmes /  lázában elvesz”. A z  

ö n a j n á r o z á s  s z i n t é n  m e g l e h e t ő s e n  g y a k o r i  

t ü n e m é n y  K o s z t o l á n y i n á l ,  d e  a  r e n d e s e n  a z  

A d y  n e v é v e l  t á r s í t o t t  ö n i s t e n í t é s  s e m  r i t k a ,  

e l é g ,  h a  c s a k  e g y i k  l e g i s m e r t e b b  v e r s é r e ,  a z  

a r s  p o e t i c a s z e r ű  E s t i  K o r n é l  É N E K É -re  g o n ­

d o l u n k :  m i u t á n  l e o s z t o t t  m i n d e n k i t ,  a k i  a  

m é l y s é g e t  k é r i  s z á m o n  („Minden búvárnak oly 
nagy /  a képe”) , i m - í g y e n  s z ó l a  a  k ö l t ő  ö n m a ­

g á h o z :  „királyi ösztönöddel /  ismersz-e még felet­
test?”, „légy mint a semmi, /  te m inden”. V a g y  m á ­

s u t t :  „Recsegjen a múlt s a bárgyú jövő  is, /  nekem 
magasabb kincset kell megónom. /  Uralkodom tűz­
hányó kráterén is, /  még áll a trónom. /  Én önma­
gamat önmagammal /  mérem. /  Szavam ha hull, 
tömör aranyból /  érem. /  Mindegyiken képmásom, 
mint királyé, /  s a peremén /  a gőgös írás: /  én .” 

C e t e r u m  c e n s e o ,  A d y ,  é p p e n  e g o m á n i á j á ­

b ó l  k ö v e t k e z ő e n ,  o l y a n  s o k f é l e k é p p e n  s z i t u -  

á l t a  m a g á t  é s  k ö l t é s z e t é t ,  a n n y i f é l e  t r ó p u s ,  

s z e r e p ,  m a n í r ,  z s á n e r ,  p ó z  f o r d u l  e l ő  n á l a ,  

h o g y  m á r  c s a k  e z e k  s o k a s á g a  is  ó v a t o s s á g r a

k e l l  h o g y  i n t s e n  b e n n ü n k e t ,  a m i k o r  h e v e n y  

v i l á g r e n d r a k á s i  t e v é k e n y k e d é s ü n k  l á z á b a n  a  

„ k ö n n y e b b  k e z e l h e t ő s é g ” e g y n e m ű s í t ő  k é s z ­

t e t é s é n e k  e n g e d ü n k .

(Import irodalomkritika és ideológiai önref­
lexió) M i n t  m o s t  m á r  s o k  é v e  m é g  t ö b b  m a ­

g y a r o r s z á g i  k r i t i k u s ,  S z e g e d y - M a s z á k  M i h á l y  

i r o d a l o m k r i t i k a i  t e v é k e n y s é g e  is  a  h e r m e ­

n e u t i k a  é s  a  d e k o n s t r u k c i ó  k e t t ő s  v o n z á s á ­

b a n  á l l .  P o n t o s a b b a n  m o z o g .  M á r  c s a k  e z é r t  

is  é r d e m e s  m e g j e g y e z n i  e g y  e z z e l  k a p c s o l a t ­

b a n  f e l m e r ü l ő  e l m é l e t i  p r o b l é m á t .  A  d e -  

k o n s t r u k c i ó  é r v e l é s é b e n  -  c s a k ú g y ,  m i n t  a  

h e r m e n e u t i k á é b a n  -  v a n  j ó  n é h á n y  f o n t o s  

u n i v e r z a l i s z t i k u s  i g é n y b e j e l e n t é s :  a h o g y  h e r ­

m e n e u t i k a  a  m e g é r t é s  e l ő z e t e s s é g - s t r u k t ú r á -  

j á t  v a g y  e g y  m ű  i g n o r á l h a t a t l a n  h a t á s t ö r t é ­

n e t i  s z i t u á l t s á g á t  n e m  v a l a m e l y  s p e c i á l i s  é r ­

t e l m e z ő i  m ó d s z e r  h a l v á n y  s e g é d f o g a l m á n a k  

g o n d o l j a ,  ú g y  a  d e k o n s t r u k c i ó  s e m  e l s ő s o r ­

b a n  a z z a l  b ü s z k é l k e d i k ,  h o g y  o l y a n  r e n d k í ­

v ü l i  é s  e r ő s e n  f o r m a l i z á l t  m e t o d o l ó g i a i  e l j á ­

r á s r e n d  b i r t o k o s a ,  m e l y  e g y e d ü l  t e s z i  l e h e t ő ­

v é  b i z o n y o s  i g a z s á g o k  k i d e r ü l é s é t ,  m e g t ö r t é -  

n é s é t .  C s u p á n  -  ö n é r t e l m e z é s e  s z e r i n t  -  r á ­

i r á n y í t o t t a  a  f i g y e l m e t  a  s z ö v e g e k b e n  ( m á r )  

m i n d i g  is  m ű k ö d ő  d e k o n s t r u k c i ó r a ,  s j ó l l e ­

h e t  k i t a r t ó  f i g y e l m é n e k  k ö s z ö n h e t ő e n  e s e t l e g  

é l e s e b b  s z e m e  v a n  a  s z ö v e g ,  a  n y e l v  „struktu­
rális tudattalanjának” ( D e r r i d a )  v i z s g á l a t á b a n ,  

a  d e k o n s t r u k c i ó t  m i n t  ( á l t a l á n o s )  s z i g n i f i k á -  

c i ó s  t ö r t é n é s t  nem a  d e k o n s t r u k c i ó  m i n t  ( s p e ­

c i á l i s )  d i s z k u r z í v  s t í l u s  hozta létre, m i n t  a h o ­

g y a n  a  F r e u d  u t á n i  e p i s z t é m é  s e m  ú g y  t u d j a ,  

h o g y  t u d a t t a l a n  l e l k i  f o l y a m a t o k  c s u p á n  a  

h u s z a d i k  s z á z a d i  ( i n t e r ) s z u b j e k t i v i t á s t  h a t á ­

r o z z á k  m e g .  É s  a h o g y a n  a z  e l ő í t é l e t  g a d a m e -  

r i  „ r e h a b i l i t á c i ó j á n a k ” is  e g y e b e k  k ö z ö t t  é p ­

p e n  a z  a z  é r t e l m e ,  h o g y  a  „ f e l v i l á g o s u l t ” r a ­

c i o n a l i s t a  e l ő í t é l e t t e l  s z e m b e n  á l t a l á n o s  é r ­

v é n n y e l  b i z o n y í t s a  a z  e l ő í t é l e t e k  k i k ü s z ö b ö l -  

h e t e t l e n s é g é t ,  s ő t  n é l k ü l ö z h e t e t l e n s é g é t .  A z ,  

h o g y  e g y  e l m é l e t  m a s s z í v a n  t e s z t e l i  ö n n ö n  ( é s  

m á s )  t u d á s a  t ö r t é n e t i  r e l a t i v i t á s á r ó l  s z ó l ó  t u ­

d á s á t ,  n e m  i n k o n z i s z t e n s  a z z a l ,  h o g y  t r a n s z ­

h i s t o r i k u s  u n i v e r z á l é k r ó l  s z ó l ó  ( h i p o ) t é z i s e i t  

is  t e s z t e l j e .

A  m i n d e  m ű v e l e t e k  l e h e t ő s é g f e l t é t e l é t  k é ­

p e z ő  á l t a l á n o s  s t r u k t ú r a m o z z a n a t  a z  é n o n -  

c é / é n o n c i a t i o n  ( k i m o n d o t t / k i m o n d á s )  m e g ­

k ü l ö n b ö z t e t é s e .  A z  i l y e n  m ű v e l e t e k e t  a l k a l ­
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m a z ó  k r i t i k u s ,  a k á r  i d e a l i s t a  ( a  j e l e n t é s e k  j e ­

l ö l ő k t ő l  f ü g g e t l e n ,  i d e n t i k u s  i d e a l i t á s á b a n  

h i s z ) ,  a k á r  m a t e r i a l i s t a  ( a  j e l e n t é s t e r m e l é s t  a  

j e l ö l ő k  d i f f e r e n c i á l i s  j á t é k á n a k  g o n d o l j a ) ,  

v é g r e  k e l l  h a j t a n i a  a z  é n o n c é n e k  m i n t  a z  é r ­

t e l m e z é s  e g y e t l e n  v a l ó s á g á n a k  i d e i g l e n e s  

„ z á r ó j e l b e t é t e l é t ” . E n n e k  f o l y a m a t o s  é r v é ­

n y e s í t é s e  n y i l v á n  r o p p a n t  m e g e r ő l t e t ő ,  ú g y ­

h o g y  a  k r i t i k u s  r e n d s z e r i n t  a z  a b  o v o  m e g l e ­

v ő  e s z t é t i k a i - i d e o l ó g i a i - p o l i t i k a i - é l e t t ö r t é n e t i  

„ d e c í z i ó ” ( a z  é r v e l é s e k e t  i r á n y í t ó  e l ő z e t e s  

p r e f e r e n c i a v i s z o n y o k )  s z e r i n t  v á l t o g a t ,  s a s z e ­

r i n t  v i z s g á l j a  a z  é n o n c i a t i o n  „denegációs” ( L a ­

c a n )  h a t á s a i t ,  v a g y  f o g a d j a  e l  „ e l e m i  t é n y ­

k é n t ” a z  é n o n c é t .

A z  i d e o l ó g i a i - p o l i t i k a i  ö n r e f l e x i ó  h i á n y a  a  

m a i  m a g y a r  k r i t i k á b a n  c s a k  k i s e b b  r é s z b e n  

m a g y a r á z h a t ó  a z z a l ,  h o g y  a  ’8 9  e l ő t t i  v i s z o ­

n y o k  m i a t t  m á r  m i n d e n k i n e k  h e r ó t j a  v a n  t ő ­

l e .  S o k k a l  i n k á b b  a z z a l ,  h o g y  akkor sem volt -  

m e r t  n e m  l e h e t e t t  -  é s  a z ó t a  s e m  a l a k u l t  k i  

k o m o l y  h a g y o m á n y a  é s  g a z d a g  k u l t ú r á j a  

a z  i d e o l ó g i a i - p o l i t i k a i  ö n r e f l e x i ó n a k .  A  p o l i ­

t i k a  m a  M a g y a r o r s z á g o n ,  é p p ú g y ,  a h o g y  ’8 9  

e l ő t t ,  l e g g y a k r a b b a n  l o j a l i t á s e l v ű  g o m b n y o m ­

k o d á s t  é s  d i a l ó g u s k é p t e l e n ,  g ő g ö s ,  t a g o l a t l a n  

e l l e n s é g g y a l á z á s t  j e l e n t .  É s  a  m a g y a r  i r o d a ­

l o m k r i t i k a ,  n o h a  a  h á t t é r b e n  a  n a g y  h a g y o ­

m á n y ú  i d e o l ó g i a i - p o l i t i k a i  p r e f e r e n c i á k  v á l ­

t o z a t l a n u l  -  v a g y  a p r ó b b  v á l t o z á s o k k a l  -  t o ­

v á b b r a  is  m e g h a t á r o z ó  é r v é n n y e l  m ű k ö d n e k  

b e n n e ,  e g y  c s ö p p e t  s e m  s e g í t  e b b e n .  A k i k  

s z á m á r a  e z  a b s z u r d a n  h a n g z i k ,  a z o k  s z á m á r a  

é r d e m e s  m e g j e g y e z n i ,  h o g y  a  l e g b e f o l y á s o ­

s a b b  n y u g a t i  i r o d a l o m k r i t i k á k  s z i n t e  e l ő í r j á k  

e z t ,  s  a z  c s a k  a  m a g y a r  i m p o r t  b ű v é s z m u t a t ­

v á n y a ,  h o g y  a z  i l y e n  j e l l e g ű  ö n r e f l e x i ó t ó l  

„ m e g t i s z t í t v a ” f o r g a l m a z z á k  e z e k e t .

S z e g e d y - M a s z á k  M i h á l y ,  ú g y  t ű n i k ,  e l t ö ­

k é l t e n  a z o k  t á b o r á b a  t a r t o z i k ,  a k i k  e z t  a  k u l ­

t ú r á t  n e m  f o g j á k  g a z d a g í t a n i ,  p e d i g  b ö l c s e s ­

s é g e ,  m ű v e l t s é g e  é s  m e g f o n t o l t s á g a  k i v á l t ­

k é p p e n  a l k a l m a s s á  t e n n é  e r r e  is .  A k i  a z  I r o ­

d a l m i  K Á N O N O K  o l v a s á s á v a l  k e z d  i s m e r k e d ­

n i  a  s z a k t e r ü l e t t e l ,  u g y a n c s a k  e l c s o d á l k o z i k  

m a j d ,  h a  m e g t u d j a ,  m i l y e n  h i h e t e t l e n  m e n y -  

n y i s é g ű  s z ö v e g  f o g l a l k o z i k  a  n e m z e t k ö z i  s z a k ­

i r o d a l o m b a n  a z  i r o d a l m i  k á n o n o k  k é r d é s e i ­

v e l ,  d e  m é g  i n k á b b  m e g l e p ő d i k ,  h a  m e g t u d ­

j a ,  h o g y  a  d ö m p i n g e t  k i v á l t ó  é s  f e n n t a r t ó  

p r o b l é m á k  a l a p v e t ő e n  p o l i t i k a i  t e r m é s z e t ű ­

e k .  D e  e z t  n e m  S z e g e d y - M a s z á k  k ö n y v é b ő l

f o g j a  m e g t u d n i .  H i s z e n  a b b a n  a z t  l á t j u k ,  

h o g y  m é g  A d y  e s e t é b e n  is ,  a h o l  p e d i g  m a g a  

h a n g s ú l y o z z a ,  h o g y  a z  e g y i k  l e g k o m o l y a b b  

n e h é z s é g e t  k ö l t é s z e t é n e k  é s  h a t á s t ö r t é n e t é ­

n e k  i d e o l ó g i a i - p o l i t i k a i  v o n a t k o z á s a i  j e l e n t i k ,  

e s z é b e  s e m  j u t ,  h o g y ,  a k á r  c s a k  e g y  m o n d a t  

e r e j é i g  is ,  b e l e k a p j o n  a  p r o b l é m á b a .  M e l y  

u t ó b b i  n y i l v á n  j ó v a l  s z e r t e á g a z ó b b ,  m i n t  

h o g y  a  k o m e n i z m u s b a ’ m i n d e n  m á s o d i k  á l ­

t a l á n o s  i s k o l a  v a l a m e l y  f r e k v e n t á l t  f e r t á l y á n  

o t t  v o l t  a z  A d y - i d é z e t ,  m e l y  s z e r i n t ,  u g y e ,  m i ­

ó t a  e m b e r  n é z n e  a z  é g r e ,  v ö r ö s  c s i l l a g  l e t t  

v o l n a  a  r e m é n y e .

S z e g e d y - M a s z á k  A d y - í r á s á n a k  b ö l c s  k o n k ­

l ú z i ó j a :  „A huszadik század legvégén nagyon ne­
héz érdemlegeset mondani Ady költészetéről. Leg­
jobb versei mutatnak némely hasonlóságokat a 
szimbolizmussal. M üveinek olyan jellemzői, melyek 
szembeállítják ezzel az irányzattal, rendkívül szoro­
san függnek össze Magyarország politikai mozgal­
maival. Kevés költőt sajátítottak ki oly mértékben, 
mint őt, s e kisajátításoktól bajosan lehet függetle­
níteni müveinek hatástörténetét. Életműve oly­
annyira tele van önellentmondással, hogy megíté­
lésében aligha lehetséges közmegegyezés a különbö­
ző neveltetésü s világszemléletü magyar olvasók kö­
rében. ”

H a  t e h á t  s z i m b o l i s t a ,  a k k o r  a  l e g j o b b .  H a  

n e m  s z i m b o l i s t a ,  a k k o r . . .  A k k o r  p o l i t i k a i .  H a  

p o l i t i k a i ,  a k k o r  k i s a j á t í t h a t ó .

A z  A d y  é s  a  s z i m b o l i z m u s  v i s z o n y á r ó l  s z ó ­

l ó  í r á s á b a n  a  k ö v e t k e z ő  m e g á l l a p í t á s o k  t ű n ­

n e k  a  l e g f o n t o s a b b n a k  ( a  t e l j e s s é g  i g é n y e  n é l ­

k ü l ,  é s  n e m  f o n t o s s á g i  s o r r e n d b e n ) :  1 . A d y  

s z o k á s o s  „ s z i m b o l i s t a ” j e l l e m z é s é t  c s u p á n  

m ó d j á v a l  l e h e t  e l f o g a d n u n k .  I g a z ,  h o g y  p o é ­

t i k á j á n a k  e g y i k  l e g f ő b b  ö s z t ö n z ő j e ,  i h l e t f o r ­

r á s a ,  s t í l u s á n a k  v a g y  m o d o r á n a k  e g y i k  l e g ­

f ő b b  a l a k í t ó j a  a  f r a n c i a  s z i m b o l i z m u s ,  á m ,  

m i n t  S z e g e d y - M a s z á k  n e m  g y ő z i  h a n g s ú l y o z ­

n i ,  „inkább Verlaine, mintsem Mallarmé szellemé­
ben olvasta Baudelaire-t” ( 1 2 9 . ) ,  a m i  e g y f e l ő l  j e ­

l e n t i ,  h o g y  2 .  A d y  s z á m o s  f o n t o s  t e k i n t e t b e n  

m e g r a g a d t  a  X I X .  s z á z a d i  p o é t i k á k n á l ,  m á s ­

f e l ő l  p e d i g  3 .  r e c e p t í v v é  t e s z i  ő t  a  V e r l a i n e -  

f é l e  „giccsre” ( u o . ) .  4 .  N a g y  h a t á s s a l  v o l t  r á  a z  

a l i g  s z i m b o l i s t a ,  m á s o d v o n a l b e l i  R i c t u s ,  a k i ­

n e k  k ö l t é s z e t e  s z á m o s  j e g y é b e n  m e g h a t á r o z ­

z a  A d y é t ,  ú g y m i n t  a  s z ó b e l i s é g e t  i d é z ő  v e r s ­

n y e l v ,  a  g y a k o r i  i s m é t l é s e k ,  a  p o l i t i k a i  c é l z a ­

t o s s á g  b e s z é d m ó d j a  s t b .  5 .  A h o l  a z o n b a n  -  

m i n t  e l s ő s o r b a n  a  V É R  ÉS A R A N Y - b a n  -  k ö l t é ­
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s z e t e  l e g i n k á b b  m e g k ö z e l í t i  a  M a l l a r m é  e s z ­

m é n y é n e k  m e g f e l e l ő  s z i m b o l i z m u s t ,  o t t  j ó .

S z e g e d y - M a s z á k  A d y v a l  k a p c s o l a t o s  m e g ­

í t é l é s é n e k  m é r c é j e  t e h á t  M a l l a r m é .  M a l l a r m é  

p e d i g  j e l e n  e s e t b e n  ( is )  a  k r i t i k u s i  e l v á r á s ­

r e n d s z e r  p o z i t í v  p ó l u s á n a k  n e v e .  A z  e l v á r á s ­

r e n d s z e r  f ő b b  t é t e l e i  p e d i g  f i l o z ó f i a i  j e l l e g ű ­

e k .  E z  i g e n  g y a k o r i  a  m a i  i r o d a l o m k r i t i k á ­

b a n .  A m i  é r d e k e s  b e n n e ,  h o g y  e  S z e g e d y -  

M a s z á k  á l t a l  i s  e l ő s z e r e t e t t e l  é r v é n y e s í t e t t  e l ­

j á r á s o k  k ö z ü l  j ó  n é h á n y  a  m a g á t  n y í l t a n  p o ­

l i t i k a i l a g  e l k ö t e l e z e t t n e k  v a l l ó  -  f ő k é n t  a m e ­

r i k a i ,  i l l e t v e  n é h á n y  j e l e n t ő s  f r a n c i a  s z e r z ő  

a m e r i k a i  r e c e p c i ó j á n  a l a p u l ó  -  k r i t i k a  s a j á t j a  

é s  l o g i k u s  a l k o t ó e l e m e .  I l y e n  p é l d á u l  a  s z é p ­

i r o d a l m i  s z ö v e g e k  n y e l v f i l o z ó f i a i ,  s z u b j e k ­

t u m e l m é l e t i ,  e p i s z t e m o l ó g i a i  -  n e m  v i z s g á l a ­

t a ,  h a n e m :  -  vizsgáztatása. N o s ,  e z z e l  s e m m i  

g o n d ,  m i n d e n k i  a z t  c s i n á l  a  s z ö v e g e k k e l ,  

a m i t  a k a r ,  r á a d á s u l  m a  m á r  m a j d n e m  m i n ­

d e n k i  e z t  c s i n á l j a ,  e g y  e l e m  a z o n b a n  -  c s a k ­

ú g y ,  m i n t  a z  a m e r i k a i  v á l t o z a t o k  t ö b b s é g é b e n  

-  i g e n  i n k o n z i s z t e n s n e k  t ű n i k .

A  b e s z é l ő  é n  i n t e g r i t á s á t  a  l e g f o n t o s a b b ­

n a k  t a r t ó ,  a z  i r o d a l o m ( t ö r t é n e t í r á s ) b a n  a  s z e ­

m é l y i s é g  p é l d a a d ó  k v a l i t á s á r a  f i g y e l ő ,  e g o ­

c e n t r i k u s  h u m a n i s t a  p a r a d i g m á n a k  a  n y u g a ­

t i  e l m é l e t e k b e n  m á r  m e g s z o k o t t n a k  s z á m í t ó  

b í r á l a t á b a  s z á m o s  h o n i  k r i t i k u s  is  b e s z á l l t ,  

k ö z t ü k  S z e g e d y - M a s z á k  M i h á l y .  A m i k é n t  

N y u g a t o n ,  ú g y  h a z á n k b a n  is  n é m i k é p p e n  a f ­

f é l e  „tenured, radical” ( R .  K i m b a l l )  a l l ű r  e z ,  

e z e k  a  b e s z é l ő k  n e m  ú g y  t ű n n e k  f e l  s z á m o m ­

r a ,  a k i k  a k á r  c s a k  a  l e g c s e k é l y e b b  m é r t é k b e n  

v á l l a l n i  t u d n á k  a z  é n  d e c e n t r á l ó d á s á n a k  k o ­

m o l y a b b  k o n z e k v e n c i á i t ;  e z e k  a  b e s z é l ő k  i n ­

k á b b  a z  i n d i v i d u a l i z á c i ó  b a j n o k a i n a k  t e k i n t ­

h e t ő k ,  s e m m i n t  o l y a n o k n a k ,  a k i k  b á r m i t  is  

k o m o l y a n  g o n d o l n á n a k  a b b ó l ,  a m i t  D e l e u z e  

é s  G u a t t a r i ,  L a c a n  é s  t a n í t v á n y a i ,  L a i n g  v a g y  

F o u c a u l t ,  a  p r o b l é m a  l e g r a d i k á l i s a b b  g o n ­

d o l k o d ó i  p e d z e g e t n e k ,  s z á m u k r a  a z  o l y a n  

m o n d a t o k  m e g f o g a l m a z ó i ,  m i s z e r i n t  „there's 
nothing pathological about ego-loss” ( L a i n g )  c s a k  

a  p a t o l o g i k u s  a p o l o g é t á i  l e h e t n e k .  A  k ö z v e t ­

l e n ü l  a  t á r s a d a l m i  t e r ü l e t r e  b e f e k t e t ő / a z t  

m e g s z á l l ó  („investir”) v á g y t e r m e l é s  „ m o l e k u ­

l á r i s ” „ e m b e r t e l e n s é g e ” r é m ü l e t  s z á m u k r a .  

O t t h o n u k  a  k ü l ö n f é l e  „moláris aggregációk” 
( D e l e u z e - G u a t t a r i ) .  I s t e n ,  h a z a ,  c s a l á d .  M i  é s  

ő k .  A  h a t a l o m  i n t é z m é n y e s  f i x á c i ó j a .  Á l l a m ,  

e g y h á z ,  t u d o m á n y .  „E kutyák közül melyik is

akarna megdögleni?” ( N i e t z s c h e ) .  C s e r e v i s z o ­

n y a i k  l é n y e g e  a  k a p c s o l t á r u - f o r g a l o m .  A z  é r ­

d e k k o n t r a k t u s o k  m e t a n a r r a t í v á j á t  n e m  a z  

i n t é z m é n y e k  l é t o k á n a k  t e k i n t h e t ő  c é l o k  k é ­

p e z i k ,  h a n e m  a z  i n t é z m é n y e s  h a t a l m i  e x p a n ­

z i ó ,  é r v é n y e s í t é s ü k  a l a p m ű v e l e t e  a  k i z á r ó  

d i s z j u n k c i ó .  A  r a d i k á l i s  r e t o r i k a  n o r m á l i s  

( n o r m a t í v )  p o l g á r o k a t  t a k a r .  A  l é t k é r d é s  t u ­

l a j d o n k é r d é s .

A  m e g h a t á r o z ó  n y u g a t i  k r i t i k a i  s t í l u s o k  

j e l l e m z ő i  k ö z ü l  e g y é b i r á n t  S z e g e d y - M a s z á k  

n e m  c s u p á n  a  s a j á t  i d e o l ó g i a i  e l k ö t e l e z e t t s é g  

t e m a t i z á l á s á t  n e m  v e s z i  á t ,  h a n e m  a  p s z i c h o ­

a n a l i t i k u s  k r i t i k a  ú j  (? )  f e l f o g á s m ó d j á t  s e m .  

É r d e k l ő d é s e  h i á n y á n a k  a l i g h a n e m  a z  l e h e t  

a z  o k a ,  h o g y  -  m i n t  t ö b b n y i r e  m e l l é k e s  m e g ­

j e g y z é s e i b ő l  k i d e r ü l  -  a  p s z i c h o a n a l i t i k u s  e l ­

m é l e t e k  b e v o n á s á t  a  „ k l a s s z i k u s ” f r e u d i á n u s  

m ó d o n  é r t i ,  v a g y i s  n a g y j á b ó l  a  s z e r z ő  v a g y / é s  

a  b e f o g a d ó  p s z i c h o a n a l i z á l á s a k é n t ,  n e m  p e ­

d i g  a  p s z i c h o a n a l í z i s n e k  a  f ő  „ v i z s g a t á r g y a k ” 

-  n y e l v - ,  s z u b j e k t u m -  é s  i s m e r e t e l m é l e t e k  -  

p r o b l é m á i  k a p c s á n  n e h e z e n  n é l k ü l ö z h e t ő  b e ­

l á t á s a i  é r v é n y e s í t é s e k é n t .  E b b e n  k ö z r e j á t s z ­

h a t ,  h o g y  S z e g e d y - M a s z á k  e l s ő s o r b a n  a  Y a le  

k r i t i k u s a i r a  k o n c e n t r á l ,  a h o l  B l o o m  a  p s z i ­

c h o l ó g i a ,  B l o o m  v i s z o n t  u t á l j a  L a c a n t .  D e  

P a u l  d e  M a n  B l o o m - k r i t i k á j á b ó l  is  a z  d e r ü l  

k i ,  h o g y  a  „flamand születésű irodalmár” ( 5 3 . )  a  

p s z i c h o l ó g i a i  é s  n y e l v i  r e a l i t á s  k ö z ö t t  s e m m i ­

l y e n  l é n y e g i  k a p c s o l a t r ó l  n e m  t u d ,  s ő t .

K o s z t o l á n y i t  e l v i l e g  a  p o l i t i k u s  k ö l t ő  z a ­

v a r j a  l e g i n k á b b  A d y b a n .  Á m  a  p o l i t i k a i  k ö l ­

t é s z e t  e l l e n  s z ó l ó  é r v e i  h a l l a t l a n u l  g y e n g é k :  

„Ha politikai költészetre vetemedik, két veszedelem 
fenyegeti. Vagy néven nevezi, hogy mit akar, s ak­
kor tartalmas, de művészileg lapos és unalmas. 
Vagy pedig csak céloz erre, messziről, tétován, s ak­
kor pufogóvá, fráziscséplővé, jelszavassá válik, af­
féle dörgedelmes néptribunná.” S z e g e d y - M a s z á k  

í r á s a i b a n  i n k á b b  k ö z v e t v e  j e l e n i k  m e g  a  k ö l ­

t é s z e t  á t p o l i t i z á l á s á v a l  s z e m b e n i  a v e r z i ó .  E  

k ö z v e t í t ő d é s  k u l c s f o g a l m a  a  K o s z t o l á n y i  á l t a l  

is  k í n á l t  „ m e s s i a n i z m u s ” , m e l y n e k  L y o t a r d  

u t á n  n a g y o n  h a t á r o z o t t  ( n e g a t í v )  é r t e l m e z é ­

s e i  v a n n a k  f o r g a l o m b a n .  N y i l v á n  e z  is  e g y  o k ,  

a m i é r t  K o s z t o l á n y i t  „ k o r s z e r ű n e k ” l e h e t n e  

t a r t a n i .  A  „ n a g y  e l b e s z é l é s e k ” p o s z t m o d e r n  

k r i t i k á j á n a k  a z o n b a n  n e m  ö n m a g á b a n  a  

m e s s i a n i s z t i k u s  v a g y  u t ó p i s z t i k u s  m o z z a n a t ­

t a l  v a n  b a j a ,  h a n e m  a z  e z e k  a l a p j á t  k é p e z ő  

u n i v e r z a l i s z t i k u s  v i l á g é r t e l m e z é s e k k e l ,  f i l o z ó -
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f i a i  a n t r o p o l ó g i á k k a l  s t b .  E h h e z  k é p e s t  a  K ü ­

L Ö N V É L E M É N Y -b e n  K o s z t o l á n y i  v a l ó j á b a n  

a z é r t  r ó j a  m e g  A d y t ,  m e r t  „[a]lapjában egy 
felületes, könnyen hívő optimizmus lakozik ben­
ne”, é s  e z  m e g a k a d á l y o z z a  a b b a n ,  h o g y  m e g ­

l á s s a ,  „ami igazán fontos, létünk változhatatlan 
siralmát”.

(Kosztolányi?) K o s z t o l á n y i t  A  SZ EG ÉN Y  K IS ­

G Y ER M E K  PANASZAI t e t t e  i g a z á n  k ö z i s m e r t t é  é s  

n é p s z e r ű v é .  E z  l e t t  a  m e g h a t á r o z ó  a  k ö z ö n ­

s é g  s z á m á r a  k é s ő b b  is ,  l e g t ö b b e n  a z  a b b a n  

l é t r e h o z o t t  s z e r e p e t  l á t t á k  é s  v á r t á k  e l  a  k é ­

s ő b b i  K o s z t o l á n y i - v e r s e k  e s e t é b e n  is ,  h i á b a  a  

k ö l t ő  e g y r e  e r ő s ö d ő  i g y e k e z e t e ,  h o g y  m e g ­

s z a b a d u l j o n  e  b e s k a t u l y á z á s t ó l .  N o h a  n y i l ­

v á n v a l ó a n  l e e g y s z e r ű s í t ő  e z  a  k é p ,  a  k ö l t ő  

K o s z t o l á n y i  e g y á l t a l á n  n e m  v é t l e n  e  k é p  b e -  

m e r e v e d é s é b e n .  N e m  h i n n é m ,  h o g y  k i z á r ó ­

l a g  a r r ó l  v a n  s z ó ,  h o g y  a z  e g y s z e r ű  ( b a m b a ,  

o p e r e t t e n  n e v e l k e d e t t )  n é p  m a k a c s u l  n e m  

v e s z i  é s z r e  „ a z  i g a z i ” K o s z t o l á n y i t .  I n k á b b  a r ­

r ó l ,  h o g y  m é g  a  k é s ő i  „ n a g y ” „ l é t ö s s z e g z ő ” , 

„ k o m o l y ” é s  h a s o n l ó  j e l z ő k k e l  e l l á t o t t  v e r s e k ,  

a  H a j n a l i  r é s z e g s é g  v a g y  a  S z e p t e m b e r i  

Á H ÍT A T  a l a p v e t ő  h a n g f e k v é s e  s e m  s o k b a n  k ü ­

l ö n b ö z i k  a  „szegény kis szimbolista trombitás kla- 
pec nyöszörgéseitől”. A  m e g h a t á r o z ó  m ű v é s z i ­

k u l t u r á l i s  h a g y o m á n y  k é t ,  e g y m á s s a l  ö s s z e ­

f ü g g ő ,  c e n t r á l i s  m e t a f o r á j a ,  a  „ m é l y s é g ” é s  a  

„ s ú l y ” s z e m p o n t j á b ó l  m é l y  é s  s ú l y o s  k ü l ö n b ­

s é g e k  l e h e t n e k ,  d e  l e g i n k á b b  t e m a t i k a i l a g ,  é s  

a m i r ő l  i t t  b e s z é l e k ,  a z  n e m  e l s ő s o r b a n  t e m a ­

t i k a i  k é r d é s .  A  m é l y s é g  é s  a  s ú ly ,  a  „ k o m o l y ­

s á g ” i g a z o l á s á r a  t e m a t i k u s  é r v e k e t  s z o k á s  

h o z n i :  K o s z t o l á n y i  é l e t e  v é g é n  e g y f o l y t á b a n  

a  h a l á l l a l  k ü z d  a  m ű v e i b e n ,  a  b e t e g s é g g e l ,  a z  

é r t e l m e t l e n s é g g e l ,  a  s e m m i v e l ,  é s  e z  l e n n e  

g a r a n c i a  a r r a ,  h o g y  k o m o l y  m ű v é s z e t t e l  v a n  

d o l g u n k ,  n a g y  l e l k i  é s  g o n d o l a t i  m é l y s é g e k ­

k e l ,  b á r m i t  m o n d  is  E s t i  K o r n é l  a  m é l y s é g  s e -  

k é l y s é g é r ő l  é s  a  m e d v é k  m e g v e t é s é r ő l .  A  v e r ­

s e k b e n  m i n d i g  a  k ö l t ő  l e l k é n e k  r e z d ü l é s e i r ő l  

v a n  s z ó ,  é s  e z  a  l é l e k  m e g m a r a d t  a  c s i l l o g ó  

s z e m ű ,  é r z é k e n y ,  á l m é l k o d ó - k ü l ö n ö s - f u r c s a ,  

a r a n y o s  g y e r m e k n e k ,  a n y u c i  s z e m e  f é n y é ­

n e k .  A  K o s z t o l á n y i - v e r s e k  z ö m e  j ó v á t e h e t e t ­

l e n ü l  n e g é d e s ,  c u k r o s ,  m é z e s m á z o s ,  m é g  a  

h a l á l  is  r a g a d  a  s z i r u p t ó l .  H i á b a  a  v e r s e l é s i  

ü g y e s s é g ,  K o s z t o l á n y i n a k  c s a k  p r ó z á b a n  s i ­

k e r ü l t  v i s z o n y l a g  e r ő s e t  p r o d u k á l n i a .  A  k ö l ­

t ő i  é l e t m ű b ő l  é n  e g y  j ó  v e r s s z a k r ó l  t u d o k :

„Aztán a délután is furcsa nékem, /  hogy a napot 
árnyékok temetik, /  a zongorán, mint hajdan a vi­
déken, /  örvénylik a »Sonata pathétique«, /  bukdá­
csol a billentyűn tompa búban /  az édes elmebeteg, 
árva Schumann, /  s mert nem lehet már jobban sír­
nia, /  száján kacag a »schizophrénia«. ” B á r  i t t  is  

ü g y e t l e n  m e g o l d á s  a  „száján”, t o v á b b á  m e g ­

l e p ő ,  h o g y  a  k é z e n f e k v ő  h a j d a n á n  v i d é k e n  

h e l y e t t  m i é r t  s z e r e p e l  a  „hajdan a vidéken”, 

a m i k o r  e z  b i z t o s a n  m e g s é r t i  „ a  s z ó t á r i  j e l e n ­

t é s t ” , a m e n n y i b e n  „ a  v i d é k ” j e l e n t é s e  ( n é v ­

e l ő v e l )  k b .  „ a  k ö r n y e z ő  t á j ” , n e m  p e d i g  a  

f ő v á r o s s a l  s z e m b e á l l í t o t t  f ö l d r a j z i  e g y s é g  

( u g y a n i s  n é v e l ő  n é l k ü l  j e l e n t i  e z t ) ,  m á r p e d i g  

i t t  n y i l v á n v a l ó a n  e z  u t ó b b i r a  s z e r e t n e  u t a l n i  

a  k ö l t ő .

E z t  c s a k  ú g y  m o n d o m .  M e r t  n y i l v á n  j e l e n ­

t ő s  m é r t é k b e n  m e g h a t á r o z z a  a z t ,  h o g y  m i ­

k é n t  l á t o m  S z e g e d y - M a s z á k  K o s z t o l á n y i r a  

v o n a t k o z ó  é r t é k í t é l e t e i t ,  n o h a  s z ó  s i n c s  r ó l a ,  

h o g y  a  s a j á t  é r t é k í t é l e t e i m e t  k é r n é m  s z á m o n .  

C s u p á n  a z  é r v e l é s e i b e n  l é p t e n - n y o m o n  f e l ­

b u k k a n ó ,  s z e m é l y e l v ű  e l f o g u l t s á g  s z e m b e ­

s z ö k ő  s z á m o m r a .  ( É s  B a b i t s c s a l  k a p c s o l a t b a n  

is ,  e l l e n k e z ő  e l ő j e l l e l ,  é s  n e m c s a k  S z e g e d y -  

M a s z á k n á l ,  h a n e m  s o k a k n á l ,  m i n t h a  c s a k  

e g y e z t e t v e  l e n n e  a  p r o j e k t ,  é s  f u r c s a m ó d  

m i n d i g  K o s z t o l á n y i v a l  s z e m b e á l l í t v a .  E z t ,  

m i n t  o l y  s o k  m i n d e n t ,  e g y á l t a l á n  n e m  é r t e m .  

C s a k  a h h o z  j á r u l  h o z z á ,  h o g y  m é g  i n k á b b  e l ­

m é l y í t s é k  é s  k i s z é l e s í t s é k  a  m ű e l e m z é s  é s  a z  

e s z t é t i k a i  é r t é k í t é l e t  k ö z ö t t i ,  á l t a l a m  m á r  íg y  

is  h a t a l m a s n a k  v i z i o n á l t  s z a k a d é k o t . )

S z e g e d y - M a s z á k  K o s z t o l á n y i  l e v e l e z é s é r ő l  

é s  n a p l ó i r ó l  s z ó l ó  í r á s a ,  m e l y  k i t ű n ő  é s  é r z é ­

k e n y  í r á s ,  s z i n t é n  n e m  m e n t e s  b i z o n y o s  

s z e m e l l e n z ő s s é g t ő l .  C s a k  a  s z é p r e  e m l é k e z i k ,  

m i n t  H u s z t i  P é t e r .  A  h a j l é k o n y s á g  é s  a  g e -  

r i n c t e l e n s é g ,  a  m ű v é s z i  s z e s z é l y  é s  a  m i n d e n ­

k i  m á s t  i g n o r á l ó  h i s z t é r i a ,  a  l e g k ü l ö n f é l é b b  

t a p a s z t a l a t o k n a k  v a l ó  t e l j e s  ö n á t a d á s  é s  d u r ­

v a  l e e g y s z e r ű s í t é s ü k  k ö z ö t t  é n  n e m  m i n d i g  

ú g y  h ú z n á m  m e g  a  h a t á r t ,  a h o g y  a z t  S z e -  

g e d y - M a s z á k  t e s z i  -  l e g a l á b b i s  K o s z t o l á n y i v a l  

k a p c s o l a t o s a n .

S z e g e d y - M a s z á k  e g y  h e l y ü t t  m e g f e d d i  

M á r t o n  L á s z l ó t  -  a k i  b e v a l l á s a  s z e r i n t  „ [ a ]  Ba-
bitshoz írt kilencven-egynéhány [ K o s z t o l á n y i - ] le- 
vélben egyetlen őszintének ható mondatot” t a l á l t  - ,  

m o n d v á n ,  „gyanítható, hogy az értelmező önkénye 
dönti el, melyik kijelentés számít őszintének”, t o ­

v á b b á  „[e]gyáltalán nem nyilvánvaló, hogy az
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őszinteség érvényes értékelő kiindulópont a roman­
tika utáni (vagy előtti) irodalomban”, t o v á b b á  

„korántsem bizonyos, hogy a Nietzsche utáni kor­
ban magától értetődőnek lehet tekinteni a személyi­
ség zárt egységét és önazonosságát” s t b .  ( 4 6 . )  

A z  „őszinte(ség)” ( e l d ö n t h e t ő s é g é n e k  é s  é r t é ­

k e l é s é n e k )  p r o b l é m á j a  t ú l  b o n y o l u l t  a h h o z ,  

h o g y  i t t  r á m e r é s z k e d j ü n k  e  v e s z é l y e s  t e r e p ­

r e .  M i n d e n e s e t r e  m e g j e g y z e n d ő  l e g a l á b b  k é t  

d o l o g .  A z  e g y i k ,  h o g y  K o s z t o l á n y i  g y a k r a n  

m a g a  is  é r v é n y e s í t i  a z  ő s z i n t e s é g  k í v á n a l m á t ,  

é p p e n  S z e g e d y - M a s z á k  i d é z  t ő l e  i l y e n  s z e l l e ­

m ű  m e g n y i l a t k o z á s t :  „»A ravasz jelzőknél, az 
egzotikus metaforáknál többet ér egy őszinte szó...«” 
( 4 2 . )  S  h a  í g y  v a n ,  a z  é r t e l m e z ő n e k  i l l i k  e g y  

k i c s i t  k o m o l y a b b a n  v e n n i e .  A  m á s i k ,  h o g y  

m é g  h a  K o s z t o l á n y i t  m o n o l i t  m ó d o n  l e h e t n e  

i s  é r t e l m e z n i  e z  ü g y b e n ,  a z é r t  e z t  a z  ő s z i n t e ­

s é g - p i t é t  a k k o r  s e m  l e h e t n e  i l y e n  e g y s z e r ű e n  

a  s z e m é t b e  h a j í t a n i :  o l y a n ,  S z e g e d y - M a s z á k  

á l t a l  is ,  é s  e g y e n e s b e n ,  h a s z n á l t  s z a v a k k a l ,  

m i n t  „hiteles(ség)”, „igaz(ság)”, e z e r s z e r e s  s z á ­

l a k k a l  é s  s z é t b o g o z h a t a t l a n u l  s z ö v i k  ö s s z e  j e ­

l ö l ő l á n c a i n k .  A z  e f f é l e  „ p o i n t  d e  c a p i t o n ” - o k  

k ö r ü l  c s ú s z k á l ó  i g a z s á g d i s z k u r z u s  -  n e m  h i ­

s z e m ,  h o g y  e  j ó s l a t h o z  a  l e g c s e k é l y e b b  v a k ­

m e r ő s é g  is  s z ü k s é g e l t e t i k  -  m é g  e g y  j ó  d a r a ­

b i g  a l a p v e t ő  r é s z e  l e s z  a  n y u g a t i  k u l t ú r á k n a k .  

A z  ő s z i n t e s é g  s z á m o n k é r é s é t  i d e j é t m ú l t  c s a -  

c s i s á g g á  d e n u n c i á l n i ,  k o n s e k v e n t e r w e i s e ,  e g y  

k i c s i t  k o r a i n a k  t ű n i k .  L é t e z n e k  o l y a n  s z e m ­

p o n t o k ,  n e m  is  l é n y e g t e l e n e k ,  a h o n n a n  n é z ­

v e  a z  ő s z i n t e s é g n e k  s e m m i  k ö z e  s i n c s  a  

s z e m é l y i s é g  z á r t  e g y s é g e  é s  ö n a z o n o s s á g a  

e l ő f e l t e v é s é h e z ,  i l l e t v e  a z  e z z e l  e l l e n t é t e s  á l ­

l á s p o n t h o z .  E z  u t ó b b i b ó l  n é z v e  k é t s é g k í v ü l  

b o n y o l ó d i k  a z  ü g y ,  d e  n e m  f e l t é t l e n ü l  é s  n e m  

e l s ő s o r b a n  a r r ó l  v a n  s z ó ,  h o g y  a  N i e t z s c h e  

u t á n i  s z e m é l y i s é g k é p  e g y m á s t ó l  t ö k é l e t e s e n  

e l s z i g e t e l t  r é s z e k r e  s z é t e s e t t  s z u b j e k t u m o k r ó l  

t u d ,  m e l y e k ,  a f f é l e  D r .  J e k y l l e k  é s  M r .  H y d e - o k  

g y a n á n t  m é g  c s a k  n e m  is  t u d n a k  e g y m á s r ó l :  

a  s z e m é l y  i n t e g r i t á s á n a k  e z  a  f o k ú  m e g s z ű ­

n é s e  e r ő s e n  a t i p i k u s .  A  t i p i k u s  e s e t b e n  v i ­

s z o n t  k i t ű n ő e n  é r t e l m e z h e t ő  a z  ő s z i n t e s é g ,  

p é l d á u l  m i n t  a  v a l a m e l y e s  i n t e g r i t á s s a l  a z é r t  

m é g i s c s a k  r e n d e l k e z ő  s z e m é l y  r é s z l e t k é s z t e ­

t é s e i  ( P a r t i a l t r i e b e ) ,  f e l e t t e s é n - p a r a n c s a i  b e l ­

s ő  v a g y  é p p e n  e g y m á s  k ö z ö t t i  e l l e n t m o n -  

d á s ( o s s á g ) a i n a k ,  a  s z e m é l y  r e n d s z e r i n t  i g e n  

s ú l y o s  a m b i v a l e n c i á i n a k  f e l t á r á s a k é n t  ( v a g y  

e n n e k  k í s é r l e t e k é n t ) .  A z  „értelmező önkényé­

nek”, a z t  h i s z e m ,  i t t  s i n c s  n a g y o b b  s z e r e p e / v e -  

s z é l y e ,  m i n t  akármelyik f o n t o s  h e r m e n e u t i k a i  

m ű v e l e t  e s e t é n .  V a l ó s z í n ű l e g  n a g y o n  m á s ­

k é p p  o l v a s o k ,  m i n t  M á r t o n  L á s z l ó ,  m i n d ­

a z o n á l t a l  ( k o s z t o l á n y i u l :  m i n d a z á l t a l )  n a g y o n  

h a s o n l ó a n  t u d n á m  c s a k  m e g f o g a l m a z n i  v é l e ­

m é n y e m e t ,  a z a z ,  e g é s z  p o n t o s a n  n a g y o n  

m á s k é p p ,  m e r t  s o k k a l  d u r v á b b a n  f e j e z n é m  

k i  m a g a m ,  é s  n e m  k o r l á t o z n á m  e  v é l e m é ­

n y e m  é r v é n y é t  a  B a b i t s h o z  í r o t t  l e v e l e k r e ,  d e  

k i t e r j e s z t e n é m  a z  e g é s z  l e v e l e z é s r e .  S  c s a k  

b ő v í t e n i  l e h e t n e  a m a  j e l e n s é g e k  s o r á t ,  m e ­

l y e k r e  M á r t o n  is  f e l f i g y e l t .  ( S ő t  n a g y r é s z t  m a ­

g a  S z e g e d y - M a s z á k  is ,  c s a k  ú g y  l á t s z i k ,  K o s z -  

t o l á n y i - r a j o n g á s a  o l y a n  t e r m é s z e t ű ,  h o g y  e l ­

l e h e t e t l e n í t  m i n d e n  k r i t i k á t . )

M i k ö z b e n  e l v i l e g  n y u g a t o s ,  e g y  l e v é l b e n  

F ü l e p  L a j o s n a k  í g y  í r :  „A N y u g a t  egy kifeje­
zetten anti-szimbolista, józan, racionális alapon ál­
ló, metafizika- és gondolatgyűlölő zsidó pártszövet­
kezet. Impotens rikoltozás rekedt torokkal. Szifilisz­
től berekedt torokkal.” ( E r r e  a  k i t é t e l r e  t e r m é ­

s z e t e s e n  S z e g e d y - M a s z á k  is  f e l f i g y e l t .  K o m ­

m e n t á r j a :  „nem gondolta, hogy a N y u g a t  teljes­
séggel megfelelne az ő eszményeinek”. N o s ,  e z t  n e ­

v e z n é m  é n  u n d e r s t a t e m e n t n e k .

„Mert nem tréfa, amit a nőgyűlölők mondanak. 
Nőgyűlölet tulajdonképpen nincs is. Azok, akik úgy 
beszélnek, mint én és mások, egyszerűen helyesen 
látnak... A  nőt nem szabad lelki üggyé tenni. Soha, 
semmi áron. A  férfi akkor a legszebb, ha kócos haj­
ja l megy az utcán, s gondtalanul fütyörészve les egy 
ingyen koituszt...” „Minden nő szobalány...” M i ­

k ö z b e n  h i h e t e t l e n ü l  c i k i ,  c u k r o s  l e v e l e k e t  í r  

a  s ü l d ő  L á n y i  H e d d á n a k .  „Most gondolatban 
erősen megcsókolom ezt a kedves, kedves, édesen el­
rajzolt szájat, amelyet a véletlen is csak egy bolygó, 
fantasztikus költőnek teremtett, aki májusban tele 
szívvel és dalolva Párisba megy. Ezzel a csókkal 
megyek el innen.” „És velem vagy mindenütt. 
Olaszországban, Párisban, havas hegyeken és sötét, 
olajfaillatú völgyekben. Kicsoda vagy te, hogy ily 
könnyű vagy ? Könnyű és karcsú, mint a fecske. Te 
fecskelány! Te fecskelelkű, fecskekönnyűségű, repü­
lő, táncolva repülő lány, te kék égben, kék vizeken 
csicsergő madár! Te én!! Te költő, te isten, te min­
den!!!” „Jártam ott kora hajnalban, mikor még 
fen n  volt a hold, fényes délben szomorkodó délután, 
vérpiros estéken, csókzajos éjszakákon.” „...élni ér­
demes -  magáért. Csakis magáért. A ki szép és jó  és 
olyan -  majdnem olyan - ,  mint egy Eszme, egy 
Gondolat.” É s  í g y  t o v á b b ,  n a g y o n  h o s s z a n .
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(„Ámde elég a nőkből! A  vaginák kellemetlen illata 
facsarja az orrom!” I s m e r e t l e n n e k . )

J u h á s z  G y u l á t  k i f e j e z e t t e n  l e b a ,  n a ,  l e b a r -  

m o l j a ,  a m i é r t  v e r s e t  í r t  K i s s  J ó z s e f h e z ,  J á s z  

D e z s ő n e k  í r v a  „Kiss József a földkerekség és a vi­
lágegyetem legarcátlanabb embere... piszkos és lel­
ketlen panamista”, „ítéletgyönge öreg ember”, K i s s  

J ó z s e f n e k  í r v a  v i s z o n t  ő  „a nemes és finom  ma­
gyar vers egyetlen művésze”. B a b i t s n a k  í r v a  a  

„poézis nem a szifiliszes és impotens Ady Endrék, 
az agyalágyult Juhász Gyulák... előjoga”, J u h á s z  

G y u l á n a k  í r v a  v i s z o n t  „ön egy nagy átfogójú em­
ber, egy író, akiben megvan a Carlyle által kívánt 
univerzalitása a zseninek -  ön mindenre és min­
denben jó ” s t b .

M i k ö z b e n  g ő g g e l  p a t t o g  b á r k i v e l  s z e m ­

b e n ,  s é r t ő d ö t t s é g t ő l  f u l d o k o l v a  o s z t j a  k i  

A d y t ,  J u h á s z t ,  B a b i t s o t ,  a k ö z b e n  V e l j k o  P e t -  

r o v i c n a k ,  H o r v á t  H e n r i k n e k ,  E m i l  I s a c n a k ,  

a z  ö s s z e s  p o t e n c i á l i s  f o r d í t ó j á n a k  e f f e k t i v e  

c s o n t i g  n y a l ,  n e m  r i a d  v i s s z a  a  l e g g u s z t u s t a ­

l a n a b b  t ö m j é n e z é s t ő l  s e m .

M i n d e z  t e l j e s e n  r e n d b e n  v a n .  A z  v i s z o n t  

m á r  n e m  b i z t o s ,  h o g y  a z  i g a z i  K o s z t o l á n y i -  

s z e r e t e t  e z e k n e k  é s  m á s  a m b i v a l e n c i a k e l t ő  j e ­

l e n s é g e k n e k  e l h á r í t á s á n  v a g y  t a g a d á s á n  a l a ­

p u l .  S z e r i n t e m  e l l e n k e z ő l e g .

A z u t á n  v a n  n é m i  e l l e n t m o n d á s  a b b a n  is , 

h o g y  S z e g e d y - M a s z á k  r e n g e t e g  p é l d á t  h o z  

a n n a k  i g a z o l á s á r a ,  h o g y  K o s z t o l á n y i  m e n y ­

n y i r e  t u d t a ,  h o g y  k i  a  j ó  s z e r z ő  é s  k i  a  r o s s z  

( 3 8 - 4 0 . ) ,  é r t s d :  a  k o r a b e l i  k á n o n o k t ó l  n e m  

m e g t é v e s z t v e ,  d e  a m i t  u g y a n a k k o r  n e h é z  

m á s k é p p ,  m i n t  s u b  s p e c i e  a e t e r n i t a t i s  a r g u ­

m e n t á l n i ,  e z  p e d i g ,  é s  e z t  é p p e n  S z e g e d y -  

M a s z á k  a r g u m e n t á l j a  r e m e k ü l  t ö b b  h e l y ü t t ,  

i g e n c s a k  p r o b l e m a t i k u s ,  h i s z e n  k i z á r ó l a g  

i d ő b e n  v á l t o z ó  é s  t é r b e n  k o r l á t o z o t t  k á n o n o k  

v a n n a k .  I g a z ,  h a j l a m o s a k  v a g y u n k  m ű v e k  é s  

s z e r z ő k  f e l í v e l é s é n e k  é s  h a n y a t l á s á n a k  r a j z o ­

l a t á t  „az örökkévalóság mozgó képének” l á t n i ,  

h a j l a m o s a k  v a g y u n k  b i z o n y o s n a k  t u d n i ,  

L o n g f e l l o w ,  H a u p t m a n n  v a g y  A n a t o l e  F r a n c e  

m á r  s o h a s e m  f o g n a k  f e l k a p a s z k o d n i  a z o k r a  

a z  o r m o k r a ,  a h o l  a  s z á z a d e l ő n  v o l t a k ,  s  íg y  

K o s z t o l á n y i  f a n y a l g á s á t  v e l ü k  k a p c s o l a t b a n  

v a l a m i f é l e  a b s z o l ú t  é r z é k e n y s é g n e k ,  a  b i z t o s  

í z l é s  j e l é n e k  t e k i n t e n i ,  b o l d o g a n  f ü g g e s z t v e  

f e l  d o g m a t i k u s  r e l a t i v i z m u s u n k a t .  E z  e s e t b e n  

a z o n b a n ,  a m e n n y i b e n  n e m  c s a k  S z e g e d y - M a -  

s z á k  s z e l e k t í v  l a j s t r o m á t  v e s s z ü k  f i g y e l e m b e ,  

m á r  n e m  e n n y i r e  s z é p  a  k é p ,  p é l d á u l  a m i k o r

a  B a r t a l i s  J á n o s  n e v ű  k ö l t ő t  e g y s z e r ű e n  c s a k  

z s e n i n e k  n e v e z i ,  S t e f a n  I .  K l e i n t  ( f o r d í t ó j á t )  

„elsőrangú német költőnek”, S z a b ó  G á b o r n é  W e -  

r e s s  J o l á n t  „pompás, nagyrahivatott írónak” 
( n y i l v á n  u d v a r i a s s á g b ó l ,  t e h e t n é n k  h o z z á ,  d e  

a z  i d é z e t t  m i n ő s í t é s t  í g y  v e z e t i  b e :  „ez egyál­
talán nem udvariasság”), e g y  b i z o n y o s  B u d a v á ­

r i  I s t v á n n a k  a z t  j ó s o l j a  „és -  ebben biztos va­
gyok! - , hogy nagy prózaíróvá válik” s t b .

S z e g e d y - M a s z á k  K o s z t o l á n y i v a l  k a p c s o l a ­

t o s  l á t v á n y o s  e l f o g u l t s á g á n a k  t a l á n  l e g p é l d a -  

s z e r ű b b  e s e t é t  B l a k e  T h e  T y g e r  c í m ű  v e r s e  

k é t  m a g y a r í t á s á n a k  ö s s z e v e t é s é n é l  f i g y e l h e t ­

j ü k  m e g  ( 5 5 - 5 6 . ) ,  a h o l  is  K o s z t o l á n y i  v e r z i ó ­

j á t  d i c s é r i  S z a b ó  L ő r i n c é v e l  s z e m b e n .  S z e -  

g e d y - M a s z á k  í r á s á n a k  e  f e j e z e t e  e l s ő s o r b a n  

a r r a  k o n c e n t r á l ,  h o g y  i g a z o l j a  K o s z t o l á n y i  

s o k a k  á l t a l  t á m a d o t t  v e r s f o r d í t á s i  g y a k o r l a ­

t á t ,  m e l y  a  h a n g z ó  a n y a g r a  s o k k a l  j o b b a n  f i ­

g y e l ,  m i n t  a  f o r d í t ó k  t ö b b s é g é é ,  s e m i a t t  a  

p o n t o s  t a r t a l m i  h ű s é g  t e r m é s z e t s z e r ű l e g  k e ­

v é s b é  g a r a n t á l h a t ó .  ( A  „ p o n t o s  t a r t a l m i  h ű ­

s é g ” n e v ű  d o l o g  a n a l í z i s e  p e r s z e  t i p i k u s a n  

o l y a n ,  a m i  v a g y  d o g m a t i k á b a ,  v a g y  p r a g m a ­

t i k a i  k ö v e t h e t e t l e n s é g b e  s z o k o t t  f u l l a d n i ,  é s  

e g y á l t a l á n ,  n a g y o n  b o n y o l u l t  d o l o g  t u d  l e n ­

n i ,  d e ,  m i k é n t  i t t ,  h a l á l  e g y s z e r ű  i s . )  S z e g e d y -  

M a s z á k  u g y a n a k k o r  a z z a l  a  b a j o s a n  á l t a l á n o ­

s í t h a t ó  é r v v e l  i s  m e g p r ó b á l k o z i k ,  m i s z e r i n t  

„ [ l ] e h e tn e  arra hivatkozni, hogy Kosztolányi csakis 
azon az áron törekedhetett a jelentő szintjén [ v a l ó ]  

fordításra, hogy háttérbe szorította a jelentett vilá­
gát, ám az efféle általánosításnak semmiféle létjo­
gosultsága nincs. H a megnézzük Blake versének 
utolsó előtti, ötödik szakaszát, világossá válik, hogy 
Szabó Lőrinc túlzottan tömörnek találhatta e négy 
sort, és ezért az eredeti angol szövegnek az első felét 
egyszerűen figyelmen kívül hagyta. Kosztolányi ez­
zel szemben a szakasz egészét bontotta részekre és 
alakította át ú j egésszé” ( 5 6 . ) .  H á t ,  i g e n ,  megle­
hetősen ú j  e g é s s z é .  A z  l á t s z i k ,  h o g y  K o s z t o l á ­

n y i  p r ó b á l k o z i k ,  d e  a z é r t  a  „jelentett világa” a z  

a n g o l  é s  a  m a g y a r  v e r s b e n  i g e n - i g e n  t á v o l  

m a r a d  e g y m á s t ó l .  A  t á r g y a l t  v e r s s z a k  e l s ő  s o ­

r á b a n  p é l d á u l  h é t  s z ó b ó l  k e t t ő  é s  f é l  m a r a d  

a z  e r e d e t i  k ö z e l é b e n  ( 1 .  t h e / a ,  2 .  s t a r s / c s i l l a g - ,  

3 .  W h e n / H o g y ,  v ö .  „When the stars threw down 
their spears” v s .  „Hogy a csillagfény kigyúlt”) .  E z ­

z e l  s z e m b e n  a  v e r s s z a k  u t o l s ó  s o r a  („Did he 
who made the Lamb make thee?”) S z a b ó  L ő r i n c -  

n é l  a z  o p t i m u m  k ö z e l é b e n  j á r  („Aki a bárányt, 
az csinált?”), K o s z t o l á n y i n á l  v i s z o n t  a  l e g f o n ­
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t o s a b b  m o z z a n a t a ,  a  h a n g s ú l y o s  a z o n o s í t á s  

m a r a d  k i  b e l ő l e  („ K i b á r á n y t is a lk o to tt? ”) . D e  

a  n a g y o b b  p r o b l é m á k  m á s u t t  v a n n a k ,  a  

K o s z t o l á n y i - á t k ö l t é s  m á s o d i k  v e r s s z a k a  p é l ­

d á u l  f é n y é v e k r e  v a n  a  T YGER- é t ő l .  Á m  s o k k a l  

n a g y o b b  g o n d  e  v a l ó b a n  l e h e t e t l e n  f e l a d a t o k  

-  a z é r t  ( é s  e  v é l e m é n y r e  é p p e n  S z a b ó  L ő r i n c  

f o r d í t á s a  s z o l g á l  a l a p u l )  a  l e h e t s é g e s n é l  g y e n ­

g é b b  -  t e l j e s í t é s é n é l ,  h o g y  ( a z  é n  n y e l v - ,  i l l .  

s t í l u s é r z é k e m  s z e r i n t  l e g a l á b b i s )  k i á l t ó  ü g y e t ­

l e n s é g e k  é s  s u t a s á g o k  s o r a  s z e r e p e l  a  K o s z -  

t o l á n y i - v e r s b e n ,  m i n t  a  S z e g e d y - M a s z á k  á l t a l  

i s  b e i d é z e t t  r é s z b ő l  a  „ n e d v e s  k ö n n y e ” s z ó k a p ­

c s o l a t ,  v a g y  a  n e g y e d i k  v e r s s z a k  e l e j é r ő l :  ,(V olt 
p ö rö ly ?  és lá n c -e , több? /  M i ly  ko h ó n  f o r r t  a  v e ­
lő d ? ” A z  e l s ő  s o r  a  t e l j e s  s z i n t a k t i k a i  k r a c h ,  a  

„ tö b b ” s z ó  b e e m e l é s e  a  t e l j e s  m e g i n d o k o l h a -  

t a t l a n s á g  m i n d  a  j e l e n t e t t e k ,  m i n d  a  j e l e n ­

t ő k  s z i n t j é n ,  m e r t  n e m c s a k  h o g y  s e m m i  i l y e s ­

m i  n i n c s  a  B l a k e - v e r s b e n ,  d e  r á a d á s u l  e g y  h i ­

h e t e t l e n ü l  g y e n g e  r í m  h í v ó s z a v a .  U g y a n a k ­

k o r  -  é s  e z  a  l e g e s l e g n a g y o b b  b a j  S z e g e -  

d y - M a s z á k  é r v e l é s é v e l  -  a  S z a b ó  L ő r i n c - f é l e  

A  TIGRIS a ( z  á l t a l a m  i s m e r t )  m a g y a r  f o r d í ­

t á s i r o d a l o m  e g y i k  l e g n a g y o b b  t e l j e s í t m é n y e ,  

m e g í t é l é s e m  s z e r i n t  a z  a z  i g a z á n  k i v é t e l e s  p i l ­

l a n a t ,  a m i k o r  a  f o r d í t á s  is  n a g y o n  e r ő s  v e r s e t  

p r o d u k á l  -  m e l y e t  e z z e l  a  h e l y e n k é n t  m e g ­

h ö k k e n t ő e n  g y e n g e  m u n k á v a l  ( m i n t  j e l e n  

e s e t b e n  K o s z t o l á n y i é )  n e g a t í v e  s z e m b e á l l í t a ­

n i ,  a z  d u r v a .

(Sima és fordított) „ M o n d h a tn ó k , ho g y  a  je le n tő  
fo n to s s á g a  m ia tt  a  kö ltésze t n y e lv e  n é m ile g  em lé­
ke z te t a  tu la jd o n n é v  lén yeg ére  -  í r j a  S z e g e d y -  

M a s z á k .  -  A  tu la jd o n n e v e k  m eg ő rzéséh ez  v a g y  á t­
a la k ítá sá h o z  h a s o n ló a n  fo g a s  ké rd ést j e le n t  a  k ö z­
m o n d á s o k  és szó lá so k  [ . . . ]  fo r d í tá s a . » B a u d e la ir e - t  
f o r d í ta n i  a n n y i ,  m in t  egy k ö z m o n d á s t v is sza ze n g e t-  
n i « -  n y ila tk o z ta  K o s z to lá n y i 1 9 1 7 - b e n  a  N y u g a t ­

b a n . M ir e  is g o n d o lh a to tt?  A l ig h a n e m  a rr a , hogy  
a  » b e tű  s z e r in t« fo r d í to t t  kö ltem én y  u g y a n ú g y  n e m  
kö ltem én y , m in t  a h o g y a n  a  » b e tű  s z e r in t« fo r d í to t t  
k ö z m o n d á s  n e m  k ö zm o n d á s . M in d k é t  esetre v o n a t­
k o z ta th a tó k  P á l  a p o s to ln a k  a  K o r in th u sb e lie k h e z  ír t  
m á s o d ik  le v e lé n e k  so k szo r  id é ze tt s z a v a i:  »a b e tű  
m eg ö l, a  lé lek  p e d ig  m e g e le v e n ít« ” ( 6 5 - 6 6 . ) .  S z e ­

m a n t i k a i  é r t e l e m b e n  m i n d e n  a z o n  m ú l i k ,  

h o g y  a  m e g s z i l á r d u l t  t r o p o l ó g i a i  s z e r k e z e t  

r e l i t e r a l i z á l á s a  m e n n y i r e  e l e v e n .  V i l á g o s ,  

h o g y  a z  „ X  h a s  b u t t e r  b e h i n d  t h e  e a r s ” ( X . -  

n e k  v a j  v a n  a  f ü l e  m ö g ö t t )  a z  é g v i l á g o n  s e m -

m i t  n e m  j e l e n t  e g y  a n g o l n a k .  D e  „ a  h a z u g  

e m b e r t  e l ő b b  u t o l é r i k ,  m i n t  a  s á n t a  k u t y á t ” 

k ö z m o n d á s t  é n  m i n d e n  k ü l ö n ö s e b b  a g g á l y  

n é l k ü l  „ b e t ű  s z e r i n t ” f o r d í t a n á m  a n g o l r a .  A z  

„ X  a l s o  h a s  a  s k e l e t o n  i n  t h e  c l o s e t ” e s e t é b e n  

( k b .  X . - n e k  is  v a n  v a j  a  f ü l e  m ö g ö t t ,  ő  s e m  

k ü l ö n b  a  D e á k n é  v á s z n á n á l  s t b . ,  l i t e r á l i s a n  

k b . :  X . - n é l  is  v a n  e g y  c s o n t v á z  a  s p á j z b a n )  

m á r  h e z i t á l n é k ,  d e  m i n d e n k é p p e n  n e h é z  

s z í v v e l  m o n d a n é k  l e  a  „ b e t ű  s z e r i n t i ” f o r d í ­

t á s r ó l ,  m e r t  a z  e r e d e t i t  á t t é v e  is  m e g ő r i z n é  

s z e m l é l e t e s  é r t h e t ő s é g é t  ( n o h a  n y i l v á n  m e g ­

v á l t o z n a  a  s t í l u s é r t é k e ,  h i s z e n  p é l d á u l  a z  a n ­

g o l b a n  k ö z m o n d á s o s ,  a  m a g y a r b a n  ú j s z e r ű  a  

r e t o r é m a ) .  T a m á s  G á s p á r  M i k l ó s  s z ó b e l i  k ö z ­

l é s e  s z e r i n t  e g y  a n g o l  a n y a n y e l v ű ,  m a g y a r u l  

e g y á l t a l á n  n e m  t u d ó  i s m e r ő s é n e k  h o s s z a s a n  

s o r o l t a  a  l i t e r á l i s a n  f o r d í t o t t  m a g y a r  s z ó l á s o k a t ,  

m e l y e k  l á t h a t ó l a g  ú g y s z ó l v á n  s e m m i f é l e  m e g ­

é r t é s i  n e h é z s é g e t  n e m  o k o z t a k  n e k i ,  a n n á l  n a ­

g y o b b  p o é t i k a i  ö r ö m e t ,  k e d v e n c e  a  ( k b . )  „ y o u ’d  

r a t h e r  b e  h a p p y  t o  h a v e  a  h o l e  o n  y o u r  a s s ” 

( ö r ü l j ,  h o g y  l u k  v a n  a  s e g g e d e n )  v o l t .

W a l t e r  B e n j a m i n n a l  e g y ü t t  -  é s  S z e g e d y -  

M a s z á k k a l  s z e m b e n  -  é n  is  e g y e t é r t é s s e l  i d é z ­

n é m  R u d o l f  P a n n w i t z o t ,  k i  s z e r i n t  „a fo r d í tó  
a la p v e tő  té ved és t k ö v e t el, h a  s a já t  n y e lv é n e k  eset­
leges á lla p o tá t ő rz i m eg , a h e lye tt, ho g y  a lá v e tn é  a z t  
a z  id eg en  n y e lv  erős m o z g á s á n a k ” ( 6 7 . ) .  A  „ sa já t  
n y e lv  esetleges á l la p o ta ” k i t é t e l  p e r s z e  k i s s é  

h á n y a v e t i n  t ú l z ó  r e t o r i k a i  f o g á s n a k  t ű n i k ,  

a m e n n y i b e n  a  n y e l v á l l a p o t o k  b i z o n y o s  l é n y e ­

g i  e l e m e i  o l y a n n y i r a  n e m  e s e t l e g e s e k ,  e l l e n ­

k e z ő l e g :  m a s s z í v  k é p z ő d m é n y e k  ( e l m o s ó d ó  

h a t á r r a l ) ,  h o g y  a  h o z z á j u k  r e n d e l ő d ö t t ,  i n -  

t e l l i g i b i l i t á s u k a t  l e h e t ő v é  t e v ő ,  k ö z e g ü k b e n  

g o n d o l k o d ó  s z u b j e k t u m o k  m i n d e n  e l k é p z e l ­

h e t ő  tö r té n e lm i h o r i z o n t j á t  k ö r b e f o g j a .  ( N e m  

v é l e t l e n ,  h o g y  i d e  p r ó b á l  v i s s z a h á t r á l n i  H e i ­

d e g g e r  is  -  e g y é b k é n t  e g y i k  l e g v i c c e s e b b  e l ­

j á r á s á b a n ,  a m i k o r  a  l é t t ö r t é n e t  m i n t  m e t a f i ­

z i k a t ö r t é n e t  á l t a l  s o k  m á s  e g y é b  k ö z ö t t  f e l e ­

d é s r e  í t é l t  „ ő s e t i m o l ó g i á b a n ” a k a r j a  m e g p i l ­

l a n t a n i  a  m e t a f i z i k á t l a n ,  t u l a j d o n k é p p e n i  é r ­

t e l m e t ,  v a l a m i f é l e  „ ő s i g a z s á g ” k i á l l á s á t  a  V e r -  

b o r g e n h e i t b ő l  a  L i c h t u n g b a . )  E n n y i b e n  t e h á t  

a  b e f o g a d ó  n y e l v ( „ á l l a p o t ” ) t ú l z o t t  f i g y e l e m ­

b e v é t e l e ,  v a g y i s  a z  a z  i g y e k e z e t ,  h o g y  m i n ­

d e n t ,  d e  m i n d e n t  á t s a j á t í t s o n ,  v a l ó b a n  k o r l á ­

t o z o t t  é r v é n y ű  k e l l  h o g y  l e g y e n ,  s ő t  s z i g o r ú ­

a n  é r t v e  a b s z u r d .  B e n j a m i n  „ m e s s i a n i z m u s a ” 

-  a m e l y  S z e g e d y - M a s z á k  s z e r i n t  a  m á s i k  l é ­
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n y e g e s  k ü l ö n b s é g  K o s z t o l á n y i  ( é s  P a u l  d e  

M a n  é s  s a j á t )  f e l f o g á s á h o z  k é p e s t  -  i g e n  b o ­

n y o l u l t  ü g y ,  i t t  m o s t  c s a k  a n n y i t  k o c k á z t a t n é k  

m e g ,  h o g y  n e m  s o k  k ö z e  v a n  a h h o z ,  a h o g y  

K o s z t o l á n y i  h a s z n á l j a  e z t  a  s z ó t ,  p é l d á u l  a  

K Ü L Ö N V É L E M É N Y -b e n  A d y v a l  s z e m b e n .  B e n ­

j a m i n  h í r e s  f o r d í t á s e s s z é j é n e k  t ö r ö t t k o r s ó -  

m e t a f o r á j a  a n n y i b a n  m e g f e l e l n i  l á t s z i k  P a u l  

d e  M a n  -  é s  S z e g e d y - M a s z á k  -  e l k é p z e l é s e i ­

n e k ,  h o g y  a  d a r a b o k  n e m  h a s o n l í t a n a k  e g y ­

m á s r a  ( m i n t  a z  a  f o r d í t á s  h a g y o m á n y o s a b b  

e l g o n d o l á s a i n á l  l e n n e  k é z e n f e k v ő ) ,  h a n e m  

i n k á b b  i l l e s z k e d n e k  e g y m á s h o z ,  s ő t  m a g a  a z  

„ e r e d e t i ” n y e l v  m á r  m i n d i g  is  a  m á s i k  „ f o r ­

d í t á s a k é n t ” ( d e  n e m  v a l a m i f é l e  m e g f e l e l é s  

é r t e l m é b e n ,  h a n e m  e g y  v á l t o z ó  k o n t i n u u m  

e g y  s z e g m e n t u m a k é n t )  g o n d o l ó d i k  e l .  ( E z  a  

g o n d o l a t  v i s z o n t  -  t a l á n  n e m  e l v i l e g ,  d e  g y a ­

k o r l a t i l a g  -  e l é g  t á v o l  á l l  K o s z t o l á n y i t ó l . )  A n y -  

n y i b a n  a z o n b a n  e l b i z o n y t a l a n í t ó  a  m e g f e l e l é s  

( é s  e r r e  m a g á n a k  P a u l  d e  M a n n a k  a z  e l e m ­

z é s e  is  k i t é r ) ,  a m e n n y i b e n  B e n j a m i n  m e t a f o ­

r á j a  s z e r i n t  a z  e g y e s  n y e l v e k e n  m e g s z ü l e t ő  

d a r a b o k  e g y m á s  k i e g é s z í t é s e i k é n t  v a l a m i f é l e  

e g é s z e t  é s  t e l j e s e t  a d n a k  k i ,  a n n a k  a z  i d e á l i s ­

n a k  a k t u á l i s  r é s z e i .  ( N e m  v é l e t l e n ,  h o g y  A  

M Ű F O R D ÍT Ó  FELADATA é s  a z  e g é s z  b e n j a m i n i  

„ b á b e l i z m u s ” a  n y u g a t n é m e t  r e c e p c i ó e s z t é t i ­

k a  s z á m á r a  a  m e t a f i z i k u s  s z u b s z t a n c i a l i z m u s  

d í s z p é l d á n y a  v o l t . )  E z  a  j e l e n t ő  m a t e r i a l i t á s á t  

k o m o l y a n  v e v ő  n y e l v s z e m l é l e t  s z á m á r a  „ m a ­

g á t ó l  é r t e t ő d ő e n ” d e k o n s t r u k c i ó s  f e l a d a t .  

C s a k ú g y ,  a h o g y  J é z u s  é s  k ö v e t ő i  f a r i z e u s e l l e ­

n e s  f u r o r á n a k  h e r m e n e u t i k a i  k ö v e t k e z m é ­

n y e i .  A  f a r i z e i z m u s  -  t e r m é s z e t e s e n  n e m  a z  

ú j s z ö v e t s é g i  k o m p i l á c i ó k  á l t a l  h a g y o m á n y o ­

z o t t  é r t e l e m b e n  -  u g y a n i s  a  k i v á l t k é p p e n i  

t ö r v é n y t i s z t e l e t ,  a z  íráshoz  v a l ó  l e h e t ő  l e g h í ­

v e b b ,  betü szerinti r a g a s z k o d á s .  E h h e z  k é p e s t  

J é z u s  t ö b b s z ö r i  h i v a t k o z á s a  a  s z í v r e ,  i l l .  l é l e k ­

r e ,  m i n t  I s t e n  i g a z s á g á n a k  h e l y é r e  b i z o n y o s  

é r t e l e m b e n  f o r r a d a l o m .  K o n k r é t a n  a b b a n  a z  

é r t e l e m b e n ,  h o g y  b i z o n y o s  t ö r v é n y e k  l i t e r á -  

l i s  a l k a l m a z á s á t  ú g y  f ü g g e s z t i  f e l ,  h o g y  k ö z ­

b e n  a  „ t ö r v é n y e k  s z e l l e m é h e z ” k ö z e l e b b  á l l ó ­

n a k  v i n d i k á l j a  á l l á s p o n t j á t .  A  f a r i z e i z m u s  j é -  

z u s i  k r i t i k á j á n a k  l é n y e g e ,  m e l y  P á l  S z e g e d y -  

M a s z á k  á l t a l  i d é z e t t  s z a v a i b a n  is  p é l d a s z e r ű ­

e n  j e l e n i k  m e g ,  h o g y  a  „ k ü l s ő ” , m a t e r i á l i s  

t ö r v é n y e k n e k  ( i l l .  e z e k  „a vének hagyományai” 
[ M t  1 5 ,  1 - 2 0 ]  s z e r i n t i  é r t e l m e z é s e i n e k )  a k k u ­

r á t u s  b e t a r t á s a  „ s z ó  s z e r i n t ” e l v é s z  a  k ü l s ő s é ­

g e k b e n  é s  a  m a t e r i a l i t á s b a n ,  é s  e l f e d i  I s t e n ­

n e k  é s  i g é j é n e k  b e l s ő ,  s z í v b é l i ,  i g a z  s z e r e t e t é t .  

Í g y  v á l i k  a  f a r i z e u s  a  h i p o k r i t a  s z i n o n i m á j á ­

v á ,  a  k é r d é s  a z o n b a n  c s a k  a z ,  h o g y  h a  a  t ö r ­

v é n y e k  „ s z e l l e m e ” , „ i g a z ” , „ e l e v e n  é r t e l m e ” 

„ a  s z í v b e n ” v a g y  „ a  l é l e k b e n ” v a n  é s  n e m  a  

„ h o l t  b e t ű b e n ” , a k k o r  n e m  a n n y i - e  a  t ö r ­

v é n y e k n e k .  B á r h o g y  l é g y e n  is ,  a  j e l ö l ő f o l y a ­

m a t  m a t e r i a l i t á s á t  s z e m  e l ő t t  t a r t ó  s z e m l é l e t  

-  s z e g e d y - m a s z á k o s a n  f o g a l m a z v a  -  „ a l i g h a  

e g y e z t e t h e t ő  ö s s z e ” a  j e l e n t é s  i d e a l i t á s á t ,  s ő t  

e n n e k  k i z á r ó l a g o s  r e a l i t á s á t  é s  „ i g a z s á g á t ” t é ­

t e l e z ő  p á l i  g o n d o l k o d á s m ó d d a l .

A  j e l ö l ő l á n c  m i n t  h a n g z ó  a n y a g  f o r d í t h a -  

t ó s á g a  s o k k a l  r e m é n y t e l e n e b b  p r o b l é m a .  E z t  

a  k é t s é g b e e s é s t  f e j e z i  k i  K o s z t o l á n y i  v i c c e  is , 

m i s z e r i n t  a ( z  e g y é b k é n t  „ v á g y ” j e l e n t é s ű )  

f r a n c i a  désir s z ó t  l e g i n k á b b  a  m a g y a r  „ v e z é r ” 

s z ó v a l  k é n e  v i s s z a a d n i .  E s z e r i n t  N é m e t h  A n ­

d o r  C h a n s o n  D ’A U T O M N E - „ f o r d í t á s a ” ( m e ­

l y e t  K o s z t o l á n y i  „ s z ó  s z e r i n t ” „ v i s s z a f o r d í ­

t o t t ” f r a n c i á r a )  l e n n e  a  l e g t ö k é l e t e s e b b  m e g ­

o l d á s .  A z  e r e d e t i  („Les sanglot longs /  Des vio- 
lons /  De l'automne /  Blessent mon coeur /  D'un 
langueur /  Monotone.”) í g y  h a n g z i k  m a g y a r u l :  

„Lé-szagló lón, /  Déry jó  jón, /  De lottón. /  Lesz 
ón-kör, /  K in lóg or, /  Monoron.” S z e g e d y - M a ­

s z á k  e l l e n t e t t  p é l d á j a  G e o r g e  E l i o t  D a n i e l  

D E R O N D A  c í m ű  r e g é n y e ,  p o n t o s a b b a n  a  c í m ­

s z e r e p l ő  n e v e ,  m e l y ,  s z e m b e n  a z  e r e d e t i v e l ,  

a  m a g y a r b a n  ó h a t a t l a n u l  „ b e s z é l ő  n é v v é ” v á ­

l i k .  M á r  a z  i s  n a g y o n  é r d e k e s ,  h o g y  a  p r o b ­

l é m a  n e m  t u d  m á s k é p p e n ,  c s a k  t r o p o l ó g i a i -  

l a g  m e g j e l e n n i .  A  „ s z ó  s z e r i n t i ” s z ó  s z e r i n t i  

f o r d í t á s a  a  „ l i t e r á l i s ” v á l t o z a t a i  ( l i t e r a l ,  l i t t é -  

r a l ,  b u c h s t ä b l i c h ) ,  a m i n e k  a z  i m é n t  h a s z n á l t ­

h o z  k é p e s t  m á s  é r t e l e m b e n  s z ó  s z e r i n t i  f o r ­

d í t á s a  k b .  „ b e t ű  s z e r i n t i ” , é s  a m i k o r  K o s z t o ­

l á n y i  e g y  B a b i t s n a k  í r o t t  l e v e l é b e n  s a j á t  

R o m e o  ÉS J Ú L I A - f o r d í t á s á t  e  s z a v a k k a l  d i c s é ­

r i :  „nem is szó szerinti, hanem betü szerinti”, a k ­

k o r  a l i g h a n e m  „ désir- v e z é r ” - f é l e  g y a k o r l a t á r a  

u t a l ,  n e m  p e d i g  e g y  a  s z o k á s o s n á l  s z i g o r ú b ­

b a n  k o r r e s p o n d e n c i a e l v ű  m o d e l l r e .  U g y a n ­

a k k o r  K o s z t o l á n y i  e f f é l e  e s z t é t i s t a  m a g a k e l l e -  

t é s e i t  f ö l ö s l e g e s  t ú l o l v a s n i .  F o r d í t á s r ó l  a l k o ­

t o t t  e l k é p z e l é s e i  e g y á l t a l á n  n e m  r e n d k í v ü l i ­

e k .  A  j e l ö l ő  f o n t o s s á g á t  h a n g s ú l y o z ó  n é z e t e  

p e d i g  n e m  i g a z á n  h o z h a t ó  ö s s z e  a  S a u s s u r e  

n y o m á n  e l i n d u l t  n y e l v e l m é l e t e k k e l ,  m e l y e k  

r á a d á s u l  m i n d e n  l á t s z a t  e l l e n é r e  e g y á l t a l á n  

n e m  „a jelölt primátusának” m e g s z ü n t e t é s é r e
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i r á n y u l n a k ,  h a n e m  é p p  a n n a k  n e m  m e t a f i z i ­

k a i  l é t m ó d j á r a  k é r d e z n e k  r á .  S z e g e d y - M a -  

s z á k  is  m e g j e g y z i  e g y  h e l y ü t t ,  h o g y  K o s z t o l á ­

n y i  h í r e s  „ t í z  l e g s z e b b  m a g y a r  s z a v a ” v a l ó j á ­

b a n  m e g l e h e t ő s e n  é s  j ó l  b i z o n y í t h a t ó a n  j e ­

l ö l t - o r i e n t á l t  s z e l e k c i ó  e r e d m é n y e .  É s  e z z e l  

a z  é g v i l á g o n  s e m m i  b a j  n i n c s .

(Saját és idegen) C s o ó r i  S á n d o r  a n n o ,  a  N o ­

m á d  N A P L Ó  e g y i k  í r á s á b a n  a z t  j a v a s o l t a ,  h o g y  

a  „hidroglóbusz” l e g y e n  „gömbkút”. N e m  r o s s z ,  

s z e r i n t e m  l e h e t  t e r j e s z t e n i ,  é n  m e g t e t t e m  a  

m a g a m é t  a z z a l ,  h o g y  i d e í r t a m .  D e  n i n c s e n e k  

i l l ú z i ó i m .  A  „ f l o p p y  d r i v e ” k o n t r a  „ h a j l é ­

k o n y l e m e z - m e g h a j t ó ” v a g y  a z  „ u n f o r c e d  e r ­

r o r ” k o n t r a  „ k i  n e m  k é n y s z e r í t e t t  h i b a ” t í p u ­

s ú  e s e t e k  a z o n b a n  m é g  r e m é n y t e l e n e b b e k ,  

e l ő s z ö r  is ,  m e r t  a  k ö z i s m e r t  i d e g e n  k i f e j e z é ­

s e k  m a g y a r  h a s z n á l ó i  n é z n e k ,  m i n t  a  l u k i  

n y ú l ,  h a  a  m a g y a r í t á s s a l  t a l á l k o z n a k ,  e z  p e r ­

s z e  l e k ü z d h e t ő  l e n n e ,  d e  a z  i d e g e n n y e l v - é r -  

z e t  ( f í l i n g )  n e m  s z ű n h e t  m e g ,  h a  a z  e r e d e t i  

k i f e j e z é s  s z ó t a g s z á m á n a k  t ö b b s z ö r ö s e  a  k i -  

k é n y s z e r í t e t t  m o g y e r i .  ( D é s i r - v e z é r ,  a l i e n - é l -  

j e n . )
K o s z t o l á n y i  „nyelvtisztításunk” n a g y  h a r c o ­

s a k é n t  l é p e t t  f e l ,  d e  a  j e l e k  s z e r i n t  a  ’3 2 - e s  

n a g y  v á l l a l k o z á s  ó t a  s e m  j á r t  s o k  s i k e r r e l  „a 
leggyakoribb és legrútabb idegen szavak magyar 
egyenértékűivel” v a l ó  l e v á l t á s a  ( a k v á r i u m ,  a u ­

t o g r a m ,  b u b i f r i z u r a ,  d r a p p ,  e x p o r t - i m p o r t ,  

f i l m ,  h i s z t é r i k u s ,  h o r m o n ,  i n f l á c i ó ,  i n t e r j ú ,  

k o n z e r v ,  motorbicikli, n i h i l i z m u s ,  o p e r a t ő r ,  

p i l ó t a ,  r ú z s ,  s o f ő r ,  s p o r t ,  s t a t i s z t i k a ,  s t r a n d ,  

v í k e n d h á z ) .  E z  n e m  K o s z t o l á n y i  h i b á j a ,  h a ­

n e m  a  m a g y a r  n y e l v h a s z n á l ó k  n e m z e d é k e i é ,  

t a l á n  m e r t  e g y r e  i n k á b b  a s s z i m i l á l n a k  b i z o ­

n y o s  m á s s á g o k a t ,  „idegen szellemiségeket”. A  

f r e u d i  E s  „ősvalami” - k é n t  v a l ó  f o r d í t á s a  v i ­

s z o n t  e l s ő s o r b a n  K o s z t o l á n y i  h i b á j a ,  n o h a  a  

k a t a s z t r o f á l i s  m e g o l d á s t  a l k a l m a z ó  H o l l ó s -  

D u k e s  f o r d í t ó p á r o s  v o l t  a  f ő  t e r j e s z t ő .

S z e g e d y - M a s z á k  M i h á l y  s z i n t é n  n a g y o n  

h a t á r o z o t t  n y e l v h a s z n á l a t i  e l v e k e t  d o l g o z o t t  

k i  m a g á n a k .  S z á m ű z i  a z  „ é s ” k ö t ő s z ó t ,  a  „ h a ­

n e m ” h e l y e t t  m i n d i g  „ d e ” - t  h a s z n á l ,  a  v é g s ő ­

k i g  e l t ö k é l t  a b b a n ,  h o g y  n e m  í r  „ v a l ó ” s z ó t .  

(„Valószínű, hogy a háború ingatta meg Kosztolá­
nyi bizalmát a nemzetiségekkel megbékélés esélyei­
ben” [ 1 6 1 . ] ,  „...a Babitscsal összevetés kínálja a 
legjobb kiindulópontot” [ 3 3 . ] . )  I d e g e n  s z a v a k b ó l  

a  l e h e t ő  l e g k e v e s e b b e t  h a s z n á l ,  s ő t  m é g  a n ­

n á l  is  k e v e s e b b e t .  A  t e l e f o n t  m a  M a g y a r o r ­

s z á g o n  e g y e d ü l  S z e g e d y - M a s z á k  h í v j a  „távbe­
szélőnek”. A z  i n t e r t e x t u á l i s  „szövegköz(ött)i”, a  

k a n o n i k u s  „kánoni”, l e g a l á b b  a  r a g  ( k é p z ő )  l e ­

g y e n  m a g y a r .  S z í v e  s z e r i n t  a  r o m a n t i k á n a k  é s  

a  m e t a f i z i k á n a k  is  m a g y a r  n e v e t  a d n a .  N e m  

t u d o m ,  m i  a  l á t s z a t ,  a z  i g a z s á g  a z ,  h o g y  e z e ­

k e t  a z  e l g o n d o l á s o k a t  a  l e g m e s s z e b b m e n ő k i g  

t i s z t e l e t b e n  t a r t o m ,  é s  n e m  k í n o s  k ö t e l e s ­

s é g b ő l ,  de ö r ö m m e l  é s  t i s z t a  s z í v b ő l .  S ő t .  T á n  

s z e r e t e m  -  á m d e  n e m  c s o d á l o m .

„Ahhoz, hogy az »esztétikai« fogalmát tisztáz­
hasd, élettörténeteket kell leírnod” -  m o n d j a  W i t t ­

g e n s t e i n .  M i n d e n  s z u b j e k t u m  t o t á l i s a n  i n t e r -  

s z u b j e k t í v  m e g h a t á r o z o t t s á g ú ,  m é g i s  s u i  g e ­

n e r i s  k o n s t e l l á c i ó .  A  k a n t i  í z l é s a n t i n ó m i a  s o ­

h a s e m  v o l t  a k t u á l i s a b b .  ( É s  k a n t i  „ m e g s z ü n ­

t e t é s e ” e l f o g a d h a t a t l a n a b b . )  A z  í z l é s í t é l e t e k  

m e g v i t a t h a t ó s á g á n a k  e s é l y e i  t o v á b b  c s ö k k e n ­

n e k ,  a z  í z l é s  t ö k é l e t e s s é  v á l á s á n a k  r e m é n y e  

is .  S z e r i n t e m  a  m a r s l a k ó  c s ú n y a ,  a  m a r s l a k ó  

s z e r i n t  m e g  é n .  A  m e g o l d á s  k e v é s s é  v a l ó s z í ­

n ű ,  s o k k a l  i n k á b b  a z ,  h o g y  m í g  a  s z é p  e s é l y e i  

c s ö k k e n n e k ,  a  f e n s é g e s  e s é l y e i  n ő n e k .  (L .  

p é l d á u l  B a b i t s  é s  K o s z t o l á n y i  i d é z e t t  s z e m b e ­

á l l í t á s a i t  v a g y  a z  E r h a b e n e  é s  a z  U n h e i m l i c h  

r o k o n s á g á r a  i r á n y u l ó  f o k o z ó d ó  é r d e k l ő d é s t . )  

„I'm in love with an alien, /  I'm  in love with the 
sky” -  é n e k e l t e  m á r  a  K e l l y  F a m i l y  is .  K o s z ­

t o l á n y i  ( é s  B a b i t s )  e s é l y e i  e z é r t  c s ö k k e n n e k .

(Bef.) K ö n y v e  3 7 .  o l d a l á n  S z e g e d y - M a s z á k  

M i h á l y  a  k ö v e t k e z ő t  i d é z i  K o s z t o l á n y i t ó l :

„Egy viruló egészséges fiatalembernek szívesen a 
szemébe mondom, hogy kissé sápadt, s a fogazata 
elhanyagolt. Hasonlóan vagyok egy remekművel is. 
Kipécézem legkisebb hibáit, és szenvedélyesen dü­
höngve szidom órák hosszat. H a ezt egy avatatlan 
hallja, azt hiheti, hogy az egészet elvetem és ócsáro­
lom. /  M it míveljek azonban, amikor egy fércművet 
raknak elém, s szerzője azzal a kétségbeesett rimán- 
kodással kérdezősködik felőle, mint kedves halálos 
betegjeikről a rokonok, akik már tudják az igazsá­
got, csak félnek tőle, s minthogy képtelenek az önál- 
tatásra is, tőlem várják, hogy hamis vigasztalással 
áltassam őket. /  A z ilyen munkát csak dicsérni lehet 
és szabad. A  haldoklóknak mindig azt mondom, 
hogy kitűnő színben vannak, s hozzátartozóiknak, 
ha kell, meg is esküszöm erre.” N o s ,  h a  n e m  is  

s z e n v e d é l y e s e n  d ü h ö n g v e ,  d e  t a l á n  e l e g e t  

s z i d t a m  a z  I r o d a l m i  K Á N O N O K -a t a h h o z ,  

h o g y  k i d e r ü l j ö n ,  k i t ű n ő  k ö n y v n e k  t a r t o m .
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R ó l a  s z ó l ó  k r i t i k á m  e g y i k  ö s s z e f o g l a l á s a ­

k é n t  a z t  í r h a t n á m :  é r v e l é s e  o l y k o r  t ú l s á g o s a n  

is  k é p l é k e n y ,  ó v a t o s s á g a  e l l e n é r e  i s  t e n d e n ­

c i ó z u s ,  d o k u m e n t á c i ó j a ,  p é l d a a n y a g a  e n n e k  

m e g f e l e l ő e n  o l y k o r  k é t e s  é r v é n y ű  v a g y / é s  

s z e l e k t í v .  Á l t a l á b a n  t e l j e s e n  k o h e r e n s  a z  e l ­

m é l e t i  a l a p á l l á s ,  a z  e l e m z é s  é s  a z  é r t é k e l é s ,  

á m  o l y k o r  -  é s  l e g i n k á b b  é p p  a z  I r o d a l m i  

K Á N O N O K  c s ú c s á n  á l l ó  K o s z t o l á n y i  e s e t é b e n  

-  e l l e n t m o n d á s o s ,  a d  h o c ,  v a g y  k i f e j t e t l e n  a  

k a p c s o l a t u k .  E z  a z  ö s s z e  ( n e m )  f ü g g é s  a r r a  

e n g e d  k ö v e t k e z t e t n i ,  h o g y  a  p o é t i k a i - e s z t é t i ­

k a i  v i z s g á l a t o n ,  a  n y e l v - ,  s z u b j e k t u m -  é s  i s ­

m e r e t e l m é l e t i  v i z s g á z t a t á s o n  t ú l m e n ő e n  m é g  

m á s  k r i t é r i u m o k  is  s z e r e p e t  j á t s z a n a k  e g y  

s z ö v e g  v a g y  s z e r z ő  m e g í t é l é s é b e n .  A m i k o r  a z  

i d e o l ó g i a i - p o l i t i k a i  s z e m p o n t b ó l  m i n d i g  l o g i ­

k u s n a k  t ű n ő  é r t é k í t é l e t  ( s z e m b e n  a  s t í l u s  

a l a p v e t ő e n  m e g é r t ő  t ó n u s á v a l ,  p u h a s á g á v a l )  

annyira kemény, a  n y í l t  i d e o l ó g i a i - p o l i t i k a i  ö n ­

r e f l e x i ó  h i á n y a  annyira látványos, a k k o r  a z  

i l y e n  j e l l e g ű  k r i t é r i u m o k  m e g h a t á r o z ó  s z e r e ­

p é r e  b i z t o n  t i p p e l h e t ü n k .

Farkas Zsolt

CANTÓK NEW YORKBÓL 
ÉS DUNAKESZIRŐL

Baránszky László: Kosztolányi húga 
Jelenkor, Pécs, 1998. 71 oldal, 880 Ft

B a r á n s z k y  L á s z l ó  v e r s e i  é s  V e s z e l s z k y  B é l a  

f e s t m é n y e i  k ö z ö t t  e  s o r o k  í r ó j a  s o k  r o k o n  v o ­

n á s t  é r e z .  N e m  a  m ú z s á k  „ t e s t v é r i s é g é t ” k í ­

v á n j u k  e z z e l  f e l h o z n i  -  e z  a  m e g l á t á s  t ö b b e t  

is ,  k e v e s e b b e t  is  j e l e z .  H o z z á s e g í t  v i s z o n t  t a ­

l á n  e m e z  e s z t é t i k a i  p á r h u z a m  a  h o s s z ú  e m i g ­

r á c i ó  u t á n  v i s s z a h o n o s o d o t t  k ö l t ő  n e g y e d i k  

v e r s k ö t e t é n e k  e l e m z ő  m é r l e g e l é s é h e z ,  B a -  

r á n s z k y  L á s z l ó  l í r a i  m u n k á j á n a k  a l k a l m i  f e l ­

m é r é s é h e z .

V e s z e l s z k y  f e s t é s z e t é b e n  u g y a n i s  s o k  t e ­

k i n t e t b e n  a  B a r á n s z k y - p o é z i s s e l  a z o n o s  j e l ­

l e g g e l  j e l e n i k  m e g  a  m ű v é s z i  „ a n y a g ” -  p o -  

r ó z u s a n ,  s z ó r t a n .  U g y a n a k k o r  ö s s z e k a p c s o l j a  

ő k e t ,  h o g y  m i n d k e t t e n  i n t e n z í v  s z e m é l y e s ­

s é g g e l ,  ö n á l l ó  m ó d o n  k a m a t o z t a t j á k ,  v i s z i k

t o v á b b  a  k l a s s z i k u s  ( e n n e k  e g y e d i  „ i z m u s a i ” - 

t ó l  f ü g g e t l e n n e k  t e t s z ő )  „ a v a n t g á r d ” á b r á z o ­

l á s  d e -  é s  r e k o n s t r u k t í v  m ó d s z e r e i t .  A  m ó d ­

s z e r ,  a  k i v i t e l  p i k t u r á l i s  é s  k ö l t ő i  k ö v e t k e z m é ­

n y e i  -  t e r m é s z e t e s e n  -  a l a p v e t ő e n  m á s o k .  B a -  

r á n s z k y n á l  i n k á b b  lá g y ,  ö s s z e s s é g é b e n  e l é g i -  

k u s  t ó n u s ú  t e x t u á l i s  m o n t á z s  e l v e  é r v é n y e s ü l .

K ö l t ő n k  a  v e r s e k  h á l ó j á t  v i b r á l ó n a k ,  k a ­

v a r g ó n a k  h a t ó  e l e m i  m o t í v u m o k  ( „ p o n t o k ” ) 

s ű r ű j é b e  m e r í t i .  E z  a d j a  m e g  ú j ,  f i n o m  k ö t e ­

t é b e n  a z  é r t é k e k  a l a p j á t .  N á l a  is ,  a k á r c s a k  V e ­

s z e l s z k y  B é l á n á l ,  a  m ű v e k  t e x t ú r á j a  c s a k  f e l ü ­

l e t i l e g  h a t  a z  e m b e r r e  k a o t i k u s a n ,  a  t ö r e d e ­

z e t t s é g  b e n y o m á s á v a l :  a  K o s z t o l á n y i  H Ú G A  

s z ö v e g e i  v é g s ő  s o r o n  e g y  t r a n s z c e n d e n s  r e n d  

v á g y a ,  n o s z t a l g i á j a  f e l é  s o d o r n a k ,  é s  -  b á r  s o k  

e l e n g e d e t t s é g g e l  l á g y í t j a  a  s z e r z ő  a  f o l y a m a ­

t o t  -  v a l a m e l y  k ü l ö n ö s  p o é t i k a i  e g é s z  f e l é  

m u t a t n a k .  E z  -  ú g y  t ű n i k  -  v a l ó b a n  a  m o -  

d e r n i t á s ,  a z  e g y k o r i  o l y  p r o v o k a t í v  a v a n t g á r d  

k l a s s z i c i z á l ó d á s á n a k  e g y i k  e s e t e .

N o h a  e  t ö r e k v é s  m e g j e l e n i k  a  „ M e d e n c e ” 

k ü l ö n b ö z ő  h e l y e i n  é l ő  m a g y a r  p o é t á k  k ö r é ­

b e n  is ,  á m  k ü l ö n ö s e n  j e l l e m z ő n e k  t ű n i k  a z  

Arkánum  ( U S A - K a n a d a )  a l a p í t ó  k ö l t ő i n e k  

( A n d r á s  S á n d o r ,  B a r á n s z k y  L á s z l ó ,  K e m e n e s -  

G é f i n  L á s z l ó ,  B a k u c z  J ó z s e f )  k ö r é b e n ,  a k i k  a z  

ú g y n e v e z e t t  Ú j v i l á g b a n  l e t t e k  j e l e s  k ö l t ő k ,  

p o e t a  d o c t u s o k .  É s  a k i k  a z  e l m ú l t  é v t i z e d e k  

a m e r i k a i  k ö l t é s z e t é n e k  h a t á s a i t  is  i g e n  é r d e ­

k e s e n  a b s z o r b e á l t á k .

S z e r z ő n k  a z o n b a n  n e m c s a k  k ö l t ő ,  h a n e m  

m ű v é s z e t t ö r t é n é s z  is ,  a  ( m o d e r n )  k é p i  f o r ­

m á k  p r o f e s s z i o n á l i s  s z a k e m b e r e  is ,  í g y  a l i g h a  

v é l e t l e n ,  h o g y  m é g  e  V e s z e l s z k y - t í p u s ú  f o r ­

m á l á s i  m ó d r a  u t a l ó  r e f l e x i ó r a  i s  a k a d  p é l d a  

a  k ö t e t  e g y i k  h e l y é n :  „volna talán képtelen 
kép... pontok pontok pontok” ( X I I . ) .

A  K o s z t o l á n y i  h ú g a  r ó m a i  s z á m o k k a l  

j e l ö l t  k ö l t e m é n y e k b ő l ,  „ v e r s t á b l á k b ó l ” é p ü l  

f e l  ( e r r e  a  f o g a l o m r a  m é g  v i s s z a t é r ü n k ) ,  m e ­

l y e k n e k  e g y  „ k ó d á v a l ” k i e g é s z í t e t t  n e g y v e n ­

h á r o m  e g y s é g e  k é t  c i k l u s t  k é p e z  ( N e w  Y o r k , 

D u n a k e s z i ). A  j a v a r é s z t  f é l h o s s z ú ,  k ö z p o n t o ­

z á s  n é l k ü l i  „ s z ö v e g v e r s e k ” s o r a i  s z é l e s e k ,  é s  

-  m e g l á t á s u n k  s z e r i n t  -  n e m  a  s z ó t a g s z á m o k  

v a g y  a  v e r s l á b a k  s z e r i n t  v a n n a k  k i s z a b v a  ( b á r  

i d ő n k é n t  d a l l a m f o s z l á n y o k  is  á t t ö r n e k  a  s z ö ­

v e g f o l y a m a t  s i m a  n y e r s e s é g é n ) ,  h a n e m  a  t e -  

m a t i k u s a n  is  m e g - m e g j e l e n ő  s z á m í t ó g é p e s  

s z ö v e g s z e r k e s z t é s  a d o t t  n - s z á m a  a d j a  k i  a  

s o r t ,  a  s o r v é g e t ;  a  l e n d ü l e t ,  a  r i t m u s  n á l a  n a ­


